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AVIS DES ÉDITEURS.

l” 30m 1850.

Au commencement de 1842 , sur la recommandation du savant et respectable
M. Gecl, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, où il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

a revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous-œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hams-
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes ou il rendrait compte de
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce.
En 1845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Gobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré tontes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cohet que des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons du nous décider a publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Gobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laerce, annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée et prête à paraître (l). -

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

(l) Par notre lettre du 11 octobre 1848 nous avons prévenu M. Cobet que ces retards inexplicables nous
obligeraient à déclarer a nos souscripteurs qu’après avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances

soit directement, soit par l’entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégomènes , nous serions
forcés de faire conualtre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

géo--



                                                                     

ij . AVIS pas ÉDITEURS.

Dans sa lettre du 5 octobre 1843 , M. Co-
bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot:

a Je regrette infiniment de ne pas avoir eu le
bonheur de vous rencontrer à Florence, où je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence , j’en
ai examiné deux àVenise, plusieurs a Borne,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux a
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-
verai sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant

de quitter Venise, et je vous l’enverrai im-
médiatement. a

Dans la lettre du 5 juin 1844... « Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai a M. Franqneville, consul de
France, le premier volume. Il ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime a croire que je ne
le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. u

Dans la lettre du 4 février 1845... a Ayez
la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laerce vous est parvenu en bon or-
dre : j’y al consacré la meilleure partie de
mes loisirs à Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j’aime a croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction

latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai consultés. Je vous en in-

diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt

a vous la donner , mais dans ce moment je
me bornerai a ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en ai
trouvé et collationné trois; le premier(Plutei

LX 1X, Cod. X111 , voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du X11e siècle , en parchemin, et m’a
fourni une quantité de leçons véritables , que

je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-

nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est

d’autant plus étonnant (pour ne-pas dire
autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du Xe siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier entière-
ment une page de texte efiacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
euriosilate que je ferai connaître dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d’être indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie à ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Cliariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in charte bombyct’na, en souffrit le
moins du monde. il m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la même chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXIX,
28 et 35, tous les deux du XIVe siècle, quoi-

. que Bandini fasse remonter le dernier au X lIl°
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-
crit. On n’a qu’à le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m’ont été très.utiles. Le R. P. Rossi,

qui a écrit à Rome des Commentationes sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-
tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe; le manuscrit du Vatican,
n. 4H, bombycinus du X11]e siècle, est ex;
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer à Diogène. Le P. Bossi,
qui ne l’a jamais vu, s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS DES

tés du texte ordinaire, comme les manus-
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé à
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le catalogue des manuscrits grecs, par
MW" Cirilio). Le premier , en parchemin
du XII” siècle , est excellent et a conservé
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous les autres, surtout dans les
documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du KVe siècle, est sans valeur; il
a été. écrit par Johannes Rhosus de I’ile de

Crête; il n’y a pas mis son nom , mais sa
belle écriture est si connue de tous ceux qui ont

vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en Italie, qu’on la reconnait aussitôt.

a Enfin, a Venise, j’ai collationné deux
manuscrits de mon Diogène , numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tous les deux du XIV” siècle. Le premier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré

de bonnes leçons sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un

manuscrit par-ci par-là , ou trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt a M. Dübner.

a Je ne vous cite pas les manuscrits. de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien,
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

- J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lieu
à Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà
publiés. Presque partout en Italie les bonnes
édifions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

ÉDITEURS. iij
qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout a Florence , où j’ai dû me contenter de
mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce à vos éditions, j’étais sûr de

mon fait, et j’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait
mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon , de Lucien et des œuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dübner et MM. Dindorf frères
viennent d’en dénuer. C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu , me parait

une excellente édition, c’est-adire après que

je l’ai eu collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contos a collationnés à la bibliothèque royale

de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil

ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dübner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus
s’il avait eu le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-
même en plusieurs endroits où j’ai trouvé la

véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis pecus, je trouve
dans nos meilleurs manuscrits : 1l bien «fieu.
8st cenxarfiuvoôjlsvov; ’Ajuwov oüôslç séparée

:3 666er Orale. En lisant au lieu de OYClN
l’infinitif eYElN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide). n

FIRMIN DIDOT FRÈRES.
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IAMBA’IXQY XAAKIAEQE

HEPI TOI

HYGAPOPIKOY
131m
AOFOE.

I. ’Eni Truie-m ph ethmoïde 695:3 Ozèv 81h00 1re:-
puxahîv 2’604 affluai roîç y: aéçpocw, êtri. 8è 1?] 1:03

Ociou "uôayo’pou alitaient; ênmvüuo) voutÇojLÉv-n noli:

aviron peut». égayons: 10810 «ouïr Ex 055v 15:9 mô-

a fic napaôoôaicm 1è xatapzàç 06x è’vwrw (illum 9j Suit

153v Ozôiv àvnÀapGaivam. H96: 7&9 105m mi ra
mille: «hic mi to 95’1st0; finepaipu du: àvOpomi-
mV EüvajLw, Kio-u fiai?v-r,ç aûràv p.9, xanôeîv, dm

p.6vov à’v tu 153v 055w :0993): êînyouus’vwv xnù

un fipazb npooubv ipégu av animi: napaondoaohi n
ôovnôain. (2) Alan «du: 8’), 05v voûta m: pannés-avar;

coin; Geai); hautin; mi êmrpéhvreç minot; écueil;
mi 16v 167m: ênéysôa , av rai-rrmciv, oüôèv incolo-
tho’uevm 13:1:on flan 196W»: ijueÀ’fioôat du: aïpcaw

la murai! ml «à uuôfijmo’w imitvome’vou; minou énop-
pv’jtoiç ougÊo’Âotç Ëmxexpûçôm, zizaniôaci ce mû vo’ôou;

auyypa’pgaaw êmcxwîlwùal, timing te tond: rosali-
nt; Summum: napanoâiÇeo-Oal. ’Eîapxeï 7è? fiyîv

fi 163v 055v fioÔÀnolç, 51.50’ a: nui «à Touron! En âno-

aupo’rrepz ëuvaràv ônoue’vnv. Met-à 8è Oeobç 737514030:

ëaurïôv «9062110631400: 16v &pxnyàv nui. «strip: ri;
Osiaç çiÀoooçiaç , pixpo’v 7e üvœôev npoÀaËôvreç mpï

105 YÉvouÇ m3103 zut 77]; nurpiêoç.

Il. (a) Affine: Bi] 05v, ’Ayxaîov, roi: xarorxrîaavro

2:. ri? faisan vip: ëv Keçan’qviç, yeyevvîoôat p.èv
aïno N64, site 88 àpET’I’jV, du 818: quæ-Aï: u 51.57560;

mon»: tipi trivium m3105 cirrevsyxajLs’vou, çpowîau 8è

and 80’511 163v inuit Kepan’rîvow Staçs’psw. To619: 8è

YEVE’GÔat [Manoir tapa: rît; Hu0iaç, ouvayayeïv dinot-

3u xiav En rie monnayiez: mi. êx fic ’Apxwîiaç mi in.
1?]: Gazoline, mi xpoeÀaGeîv ënoixouç tapai te 163v
’Aônvaimv zani rapà «Tu: ’Emôaupimv la). napà 163v

Xalxlôe’mv, nui. 106m»: ânoivtwv fiyoôuevov oixt’cou

vîoov zip SU âpetàv 105 êôaîçouc ml ri: fic Mûrie-

3h (poum xaÀoupe’vnv , npoaayopeüoai 1: dm 7ro’Àw
Eéyov âvri ri; Eéunç figé; KeçaÀÀnvt’q. (a) Tàv ph

05v 191.6546»: ouvs’Ën yevs’oôcu rotoîrov

hyxgî’, eivaHav yfiaov 20mm àvri mon]; ce
ÙîXiCEIV râleux: r d’onde ÜIÔWIPIIÇETŒI afin).

IAMBLICHI CIIALCIDENSIS

DE

PYTHAGORICA
VITA

LIBÈR.

floc..-
(Ed. mess]. I-ls.)

l. Quum omnibus cordatioribus quidem, qui de quali-
cumquo philosophia tractaturi sunt, in more positum sil, ut

a dei invocatione initium capiant, tum vel maxime in illa
id facere par est, quam divini I’ythagorœ cognomine cen-

seri jure meritoque obtinuit : etcuiln quum origo ejus
a un: promanarit, notas fueril en." aliter quam ipsorum
auxilio capessere. Adeo enim et pulchritudine sua et ma-
jestato humani ingenii captum enlierai, ut uno statim in-
tuitu com œmplccti nequcat, sed tum domum paulatim
inde aliquid deœrpere qui; possit, si quielo animo bene-

rolum deorum ductum sequens ad en!" aggrediatur.
(2) Quas 0b causses diis ducibus ndvocalis nesque ipsos cil

et sermonem committentœ, quacumque jussorint , saqua-
mur, nil curantes, quod jam diu neglcclo jaceat lune secta

et percgrinis disoiplinis et nrcanis quibusdam symbolis
obruatur, quodque supposuitiis atque adulterinis scriplis
obfuscetur,.multieque aliis id genus obsepiatur difliculla-
tibus. Abunde enim nobis præsidii est in deorum volun-
taie, cujus ope luis etiam graviora licol. suslinere. Secun-
dum deus auiem ipsum etiam divinœ hujui philosophia:
principem parentemque nabis duœm przriiciemus, de
cujus genere atque patria paullo aluns quædam repetemus.

il. (a) Ancæum igitur, Sami , quæ in Cephallenia sita

est, incolam, Jove natum esse ferunt, sive virtute, sive

animi magnitudine banc sibi famam pepererit, prudentia

vero nominisque gloria inter ceteros Ceplmlienitas facile

principem fuisse. llunc autan a Pythia omoulo eue mo-

nitum, ut contredis e Cephallenia et Arcadia et Thessalia

colonis , accitisque ex Attica et Epidauro et Clmlcide de-

migrationis sociis , coloniam in insulam dednceret, quæ a

soli terræque bonitate Meiamphyllos eppellabatur, urbem-

quea se œnditam pro Saine Cephalleniœ Samurn nomi-

nnret. (Æ) Oraculum ipsum hujusmodi fuit:

Ancre, mari ctndam inmlam Samum pro same te
conderejubco: Pi yilas tata nominalur.



                                                                     

lo IAMBAIXOT HEP] TOÏ HYGAFOPIKOY 8101i
To5 3è 1h ànonuÏaç En. a?» rétrow 16v «postpnjaa’vœv

quvelô’eiv moflé»: êtrrw où p.6vov aï 163v 0:17»: nuai

mi Gracia: , Sion pernyne’vav. rufiaivouow 3x 15v 16-
1mm, 805v rù rififi] 153v üvôpâiv ouv’fiÀOev, (ibid xai

153v cuflsvauîw ami 15v nef âÀÀ’rîÀœv cnvéômv, a;

nominale! ni mignot wyxdvouor. (balai roivuv, Mil-1’]-
capxov xai [luôaîôa , rob; Iluôayo’puv yevvficavraç,

Ex môme t’i’vul fifi: chine xai 1:71; CUflEVEiŒÇ 1?]:

ân’ ’Ayxaiou ysyrvnne’vnç, 105 a’uromiav enflamme.

Io (a) T enim; 8è tic eûyevziaç Reyope’vnç tapa: 10k 1vo-

Mrmc nome-tic ne 763V nopal roiç Emploi; yeyevnné-
vmv ’AnâÀÀœvoç ŒÛTÔV aimai 913m, Àe’ymv OÜTwÇ’

9

HUÛŒYÔPGV 1’, 8V du: Aii 90(4) ’Arrônmvv.

Huûaic, fi mina; nÀeîcnov Élu Saniwv.

la ’01r66tv 8è à Myoç ogre; êmxpoimoev, â’EmV SLeÂOEÎv.

hlvnodpxtp 106mo la?) 201Mo) xar’ Ennopi’av Zv Ashpoîç

yevopz’vq: parai r7]; yuvmxèç Râle»; En montra; npoeî-

un i) Huôt’u notoit"? mpi 103 si; Eupiav nÀo’ü, 15v

[Liv entamée-ratai! ici-150m ami intxapôfi, 141v 8è yu-
au vain xüew ce i811 mi te’EwOau. rodât: ri’ïiv mimera

XŒ’ÂÏH mi coquin; Embout: xai 1123 civeponrivcp ye’vet

(ACIYW’TOV agathe et: connement 16v pieu: êoo’pevov.

(a) t0 8E ijcapxoç oulloytoointvoc, du oôx îv un
nuôone’vq) «on; (191,65 n flEpi x05 1:93wi ô 0:64, si

as un), êîaiparov npore’pnna Épine REpi aûtèv mi Oso-

ôo’ipn-rov à): âlnôôc (cadeau , 161:: (LEV me); âvri Hap-

Geviôoç du: yuvaïxa Huôaiôa parmélies" du?) roi?
16mn mi r71: RPOÇTîTIôOÇ, (7) êv 8è Etôo’vi rie (bowling;

aimantine anti: et» yevônsvov uièv Hanyôpav
au «9001176951169, En aigu inti raïa Hueiou nponyopeôôn

du?» [lapon-qu’au. 7&9 ’Emneviônç mi 1568020; mi

Eevoxpdmç, ûnovooîwzç, t’y] Hapôcviôt réf: infini

rov’Arro’nw mi xüouauv min-ù»; En ni] oÜrwç 31.06611:

xarucfiaai 1: mi «poayyeÎÀal au: 171c npoçfinôoç.
la 705w ph 03v oûôanô’ac 8d npoo’isoeat. (a) To név-

1’01 191v Hnôayôpou titulùv d’mà ri; ’A-rrdÀÀowoç inana-

viaç (mon sir: covonaôov site xai aïno); OÏXSIÔTEPOVI

5:11:93; tin est» 1051m: ouvrerayne’vnv XŒTQTEETEE’jL-

«peut sic impro-tronc, 0585i; au âyçla’a’ljflîd’ttt funai-

40 pénaux aûfij ra yevécet mon] wifi copia rît;
fic «6105 flanchai. Kari «spi ph tic yeve’aswç
mafia. (a) ’Emi 8è âvzxonioôn ci; rhv Ednov aine
tic Enpiaç ô Mvfiaapxoç (Le-rôt tuméfiez: xépôou; noli

patient; mpwwiaç, iapàv flânera ri.) ’Arro’nom , Hu-

ea 9h,) ËKlYpu’anÇ, 16v ce «me: flonflon natôeôpaci nui
âEtoÀoyœrâtoK êve’rpacpe, vÜv pré»; Kpsmçflqi, v?" 8è

415921662] n23 Enpicp, vUv 8è axeôèv &RŒGI roi; 166v i5-

pLTJv "paierane’vorç «019016va (11’:er mi êrfiupijv,

à); au: mi riz Gaïa and ôüvupw uûrcipxœç Éxôtôaxflaln.

au ’O 8è âvarpéçero conoppo’rardç r: rôv mimer: iaTOP’lj-

Qu’un-un mi Osonpms’arato; siam-[405k (tu) ’ArroOa-

vo’vroç n 105 Troupe: caméra-to; awçpovëcrarôç TE

nûEaîvero, nontô’fi n ve’oç in imam-[un Êvrponîiç mien]:

(In-20.)
Coloniam autem ex dictis locis commisse, non tantum

deorum cultus et sacra, ex ilsdem quippo, ex quibus co-

loni confluera , regionibns translata, vernm etiam oognatæ

familiæ, solemnesque Samiorum conventus indicant. Ex

hujus igitur Ancæi, qui coloniæ conditor fuit, domo et

cognatione Mnesarchum et Pythaïda, Pythagoræ parentes,

descendisse aiunt. (5) Bac autem inter populares jactata

generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis eum

tilium esse ait his verbis :

Pylhagoram . quem Apollint . apud Jovem gratioao . peperit
Pythats, Samiornm tormoaiseima.

Unde vero sermo iste in vulgus drmanarit, relatu non in-

dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del-

phos cum uxore, nondqu manifeste gravida, profecto
prœdixit Pythia, de navigation in Syriam sciscitanti , banc

quidem prosperam lncrosamque fore, uxorem veto jam
prægnantem tilium paritnram, qui omnium, quotquot
unqnam vixenmt, pulchritudine et sapientia præstantissi-

mus foret , quiqne humano generi ad omnem vitæ rationcm

quam maxime esset profnturus. (6) Hinc cum anima
reputans Mnesarchus, non fuisse sibi non interroganti de
filio responsnm daturum deum, nisi singularis illi præcel-

lentia et dona animi plane divina casent ratura , uxorem
quidem statim mutato Parthenidis nomine a filio vateqne

Delpbica Pytliaïdem, (7) intantem autem mox Sidone in

Phœnicia natnm ut a Pythio sibi prædictum Pythagoram

appellavit. Non enim audiendi sont Epimenides et Eudoxns

et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporia Apollineln

cum Parthenide congressum gravidam ex non gravida te-

cisse et par Pythiam pronuntiasaeÏ; id quod promus repu-

diandum est. (8) Sed tamen anima Pythagoræ quin ex
Apolline suspensa , sive addicta ei, sive alio interiore adbnc

commercio huic deo juncta, ad hommes demissa ait, ne-

mini tuerit dubium, qui quidem ex ipse viri nativitate et

mnltiplicianimi sapientia teeeritconjectu rom. Hæc hnctenns

de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo cum
lucro atque amplis oplbus Samnm rednx Apolliui templum

exstruxit Pythio inscriptnm puerumque variis et optimîs

disciplinis innutriendum Creophylo, Pherecydi Syrio,
omnibusque fere sacrorum præfectis dedit commendavit-
quel ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi-
nbus profiteret. "le vero ita educabatur, ut et omnium ,
quorum memoria œlebratur, formosissimus et deo quam

dignissintus feliciter evaderet. (10) Paire mortno ad
summum gravitatem temperantiamque accedcbat , ut ado-

lescentem et nain admodnm grandes jam honnrifice reve-
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mi aiôoîç 9,50510 i811 mi inti 153v «psoêuroî-rwv,

and; se nui peeyîa’nsvoç 311531921): minas, mi (Ein-
Vtoîv npoaôle’qtaç Bonnets-roc Ëcpaivero, 6’101: inrb 163v

rallioit abiétin; Beôatoîîoôav. si). 0505 raïas: miroit ei-

vau. i0 8è êmppmwünsvoç mi inti: rôv toton-rani 8055i;

xai inti) si: êx ppézpouç «andain; mi inti) t’iç anomie

Osostôsiaç, à: nanan ëamèv xaô’ éxdgmv diroit 153v

«enfiévra»; nporepnnoîrmv àns’qnws , mi Sismique:

Ûpndxiiatç r: nui 51.0101331410! mi ôtairatç êEaups’rorç,

eûaraôeiq r: ligota; nui natura-mû crâneras, (Îw r:
flaflas il façonna, sôôiqt mi cintjnîrqi nvi yul’rîvn,

paît-e 6971:] Trou (n’ira filant p.731: (1’049 faire ailo-

vetxiq paît: sin?! «puy-fi à nponsteiq âÂicxo’yœvoç,

a; si ôainwv TtÇ 0114064 Êxtônnüv Bénin. (Il) Alo-
mp in êofiôou «6105 ôvroç rani] 80’541 si; se MiÀnrov

noix GaKfiv mi si; prîvnv «po; Bienne: Stsxonioôn
tong ira-poli; , mi ràç âmyeirovaç 36km êEezpoimce,
nui si»: ëv Ennui» xonfimv 34’871 in «apomixie; «and

Rohan?) rov vsuviav ênenap-qndüvrsç ËE:OsiaÇov mi

ôteôpônouv. iYnoçnope’m; 8è don si]; "clapiront;
wpavviôoç «spi ôxrwxatôz’xatov poilante En: ysyavo’iç,

npoopoînevéç 17s o Kmfflîdll, mi à); êjurdôtoç Écrou rfi

m3105 rrpoee’au xaihr’fi âvri minon du)? anouôaCo-

953m çtÀonaûst’alr, vüxrmp 10:0th fiducie [and roi")

(Epnoôcînavroç 11è! si) rivage, erwaGÀou 5è Ému-
Xouns’vou, ôtât ra Kpswtpôlou o’mo’yovov rival , iOn’rÇpon

Es’von, ôç Êléysro son romprai? yevs’oeau pila; mi Stani-

a’xaloç 163v àrra’vrwv, par?! Tonton npoç «av (l’apexôônv

ôtsnôpôneuae xai «po; ’AvaEL’navôpov et» puant?» mi

«pas Bal’fiv si; Milne»: , mi napayevdnevoç 1:96:
hantoit aria-:6)» civil népoç 081m ôniÀncev, d’une nais]:

ne «(nov âyarrâv mi du: oücw (16:03 (inondant mi
nanisent 183v Àdymv xowwvdv. (la) Kali 8’), mi ô 6a-
À’fiç nions-Io: mûri»: apocfixato, mi ennoient: du npàç

(Ubac véouç napanafiv, Su miton TE mi ûrrspôé-
61jxuïa En vip: «paonneaux; fiôr, 365w, mutiné; se
800v native-ra unifiai-rani, si) flpciq se si) Eanroîî atriu-

dépava: mi 1:th Eaux-05 àaôs’vetav, "perpétua si;
Afin-nov Stanleüoal mi roi: êv Me p.918: mi Atoono’lst
[Milton alinéaire-[v iEpEÜGt. [lapât 1&9 êxsfvœv mi
Scrutin! êpmôtdoûat renta, ôi’ à copia; flapi! raïs «allai;

vaillant. 01’) (wifi 100’013th y: ËPOIEP’IHLŒ’TŒV. 051::

avoinas otite fnr’ cinname lutrernxnxévai Émises:
9,119, 86m «av Hueayôpav xaôopîv, d’un; in nav-
aoç afin-nanan, si roÎç ônÂouns’vorç tapas: auné-

volro, Osmium»; «un mi captâtarov inti? diminue
loufiat âvôpo’monç.

lll. (la) ’QoaÀnOsiç 05v notoit 600Mo si 1: (in:
mi xpâwu feuillera adduction, mi zaipw 1061m: oivo-
noolq se mi xpsmçayiq , mi in 7rpo’repov «ahaniez
àrroraEainevoç , 8l 163v Àsmôv mi eûavaôorœv
êôwôfi aunasrpneziç, nain mûron ôlwoümiav mi
ênaypumiav mi mali; xaeapomw xmoa’nsvoç, Gysiav

ce &xpthrroi-mv mi àrrapiyxlnov 105 cinname,
un: PHILOSOPH.
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rentorqlie Colorant, immo visas audltusqne in se cunctos

convertebat, et quoscumqno adspiceret, sui admirationc

implebat. Hinc evenit ut multi cum dei filium esse merito

asseverarent. Tali igitur adjutus opinioue et. studiis a
puerili ætate cultis divinaque forma: naturalis dignitate

magis in dies præsentibus bonis dignum se Ostendebat,

ornabantque ipsum et religio et doctrina et peculiaris Victns

ratio, et animi firmitudo, corpusque ad modestiam com-

positum : in dictis factisque ejus oomparehat interna unies

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui ,

non ælnulationi aut contentiouis studio ant alii perturba-

tioui et proterviæ se dedebat, adeoque tanquam bonus

(l l) Qua-

propter adhnc adolesoentis ejus insignis rama Miletum ad

quidam dœmon in Samiorum urbe versabatur.

Thaletem ct Prieneu ad Biantom, viras sapientes. delaln

orbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii

instar a Samium comatum n jnvenem multa cum lande
celebrabant alène divulgabant. Duodevicesimum fera
annum agens, quum , quo tenderet tyrannis Polycratis tum

primum subnascens anima pËospiceret, et inde aliquod
impedimentum sua proposito disoendique studio , cui nnice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus cum Hermo-

damantegcui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet ne-

pote, qui quum Homcrum hospitio excepisset, cjusdem
ornions et in omnibus præoeptor fuisse dicebatur, cum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrnm physicum,

et Miletum deniqoe ad Thaletem , cnmque horum singulis

es ordine ita versatus est, ut omnes cum amarent et in-
genium ejus suspicerent , snæque participem philosophim

redderent. (n) lnprimîs vero Thales cum libenter in fa-

miliaritatem recepit, quumque majore cum, quam fama
de ipso prodita ferebat, intervalle post se alios juvenes re-

linqnere miraretur, communicatis ,i quantum potnit , disci-

plinis et senectnte corporisqne imbecillitate excusais, ut
in Ægyptnm naviguret et sacerdotes Memphiticos maximç

et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Narn se ipsum

quoque ab illis en collegisse præsidia, quæ apiuionem
singularis sapientiœ sibi peperissent. N60 tamen se tamis

a natura et exercitatione dotibus præditum esse dictita-
bat, quantis Pythagaram videret.
dotibus si onuversaretur, divinissimum eum et supra omnes

ltaque cum istis sacrer-

homines sapientissimnm fore omnino lœtus prænnntiabat.

[II. (la) Prœter alia igitur plurimum etiam sibi profu-

turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,

ideoque vint caruisquc usu et maxime edacitate abjects,

intra tenues facilesque digestu cibos se confinait , et hinc

jam samni modicusœt exercitatiar faclus atque anima:

puritatem corporisquc exactissimam et indeflexam marins
au
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.. - .. , ,êvôsÀqœç 11, (on: p.91 510961.); nopricunvai, (safranant

Â I I l I Yl 1 i I Vrum, a: Kami papëapwv au êçsnaôsv auto: via; on,
ànoÀsirrn 8’ miton 1913101 i811 81è ri) 7:59:11; mi tipi

106mo invnnoaovnv. (22) iY-trooïone’voo 8è 1:03 vea-

v1’on nui rfi si?" Ëx1rn85iow êÂrriô1 (transhume. si;

. ne l i
173v 51’ oi910y.oiv guenon: xai yeoinerpia: êvniyaw m’a-roi;

Ü Iinnpîta, Ën’ 469110: têt; ânier» chistera mitonne-

voç, xai 8185io’xow muros clignas, 8 En: 8101791531.-

puroc, (mon xai âv-rinovov nopal: 11?) vsaviq. 191d)-
Golov. Kai 10’610 gêner nono?) [909mo ôlEÎéÀEGE nom-w,

(pilonné-rata nèv nui ononômwç, 1015:1 TE bahut-r1]
31.161651th si: vin: Osm9ia1v, and? Éxoiorou 8è 07-14,:LŒTOÇ

napéhpinv 191diÊoÀov ên181806ç. (2.3) ’Emi 8è ô vea-

viaç ôôïijm Engels? &Yonevoç (in; Ëx1r9smiaç i811

.. a. .. , ..âvrsÀaoÊaivtro and me flamme mi 17,; dxoÀonÜuç me

s’v toi: 11.0101154161, GUVlÔàW ri) Yivo’nevov ô coati; ,

mi du 06x av bain En (incertain, oüâè 61116070110 si;

I î N, I I I l i Iantinomie, ovo si mon: «:1001, REVIŒV ultramontain
xai (impiav r57»: rptoiâo’iwv. (u) ’Exst’von 8è sin-ov-

, i 1 I z a y i I rroc I 00x131 in: luirai: ronron oîoç r and navOavsw xa1
81a8ÉZEGOai cou 151 (moquas: , la êmîvsyxev c si)?

afi’ , n i r y la v v au aovo une ra n99; manip: grumeau a") en ovo 21:
ÊpwJTÔV. u Aéov 05v cyloirciîew de nopianèv 117w xaG’

tympan &vayxaiwv nui ris êçnns’9ou :9029’24, nô x1153:

Ëystv, aiËaxt xai &vow’irotç [LaTtItOTEOVY’thŒGtV Eaurov

âvrlrrspwnîv. "S251; «à» venin 8oozrrocnroiormç

1’16 cuvsipsw vip! Osoipiav 57mm a mi refit, n cirre-ù
n lysa 601 louroit 1109153 xai àv-mrshpyvîom 196mm
rivai* and 7&9 Exaorov.alîna rpltâCoitov xaûro’ç col
ivrma9e’Eœ. u (un) Kai to in?) 105326.htm ÊoîÀo)û1rb’ri5v

naônna’rwv, (on: nova; Engin»! ouvarripe "vendra,
antonyme div whig"), ’Epatoxla’ouç 8è vioc. Toüzou

891 nui 1:8 (flemmard auyy9dnnara piperai ami fi fini

.. I - 1 ...ioloiôow son; son immun x95m8ouç 19091,; admît: ,
on 1101MB; si; "0017691v 16v Mammiplon roürmv niva-
qaspone’vwv. Aéysra18i tapi 18v minoit lpo’vov 0an-

pacoîvm aürov 1re9i vin; Ailav, «poe-amont: 1:9oç

v- Q Irèv &vainaxmv lsydnevov mi ton lisvéropoc Anchoi-

b t N ’ rl , Iva: (honor! m1 ronrov Ospzmuo’mvra. 005v Etc émana
181 oursin notifiais. Kai Ëv Kp’ârg 8è mi Ëv End9rn

153v vont-n Éva" Etc’rpv a. Kari raviront ànaivrmv
dxpoorrfiç se nui patinai; ysvo’nwoc, si; oint»: brave).-

(Jùv &punoev Erri si»; 117w napalslnnnévmv Ciment.
(sa) Kari npëîrov 93v 81ar916-hv êv si noÀu xarecrxsnoi-

, , .. 1carra, [luth-(0901) mitonnent: in mi vuv intxuxÀwv,
(v (î) vîv laptot nspi r17»; xowiïiv pooÂznovtat, voltai-

Çovraç 1:59i 163v n°1153»: xai 113v 81min»; mi 117w son -

papôvtœv év 101311!) tif) 16m? nmsîsôm rio (Timon,

(v (î) xarsaxsüaoev ô minon roûrmv ramdam; rhv
ininûstav. (27) vE’ç’m sa ri]: «ohm; oixeiov tic crû-
roÜ ailao’oçiaç à’v190v notnooinevoç , ëv mon,» riz n°1131

.- b b N I I tme vuxroç mi 17.: finepaç 81919165, m1 si"! (rimant
incuite 163v s’v raïs 11.1161111016: lancinant, 18v «sa»

1961:2»; M (in? a? 1:65 Afin; un; Suave-495k. Kui rosa?)-

]AMBAIXOT "En TOT llTQAIUI’IKOY BIOY. (vs-oz.)
disciplinas, quas se adhuc juwnom a barbaris transisse,

jam vero sibi ut seni par oblivionem excidere aiebat.
(7.2) Quum juvenis spe sobsidiorum ailectus operarn pra-

misisset et in se recepisset, ad aritbmeticam et geometriam

cum excitare studebat, domonstrationibus in abaca pro-

positis , et pro singulis tiguris, quas delinearerat, juveni
mercedem laboris tres oboles numerabat. Id quad par
tempos satis longum continoavit , somma com studio atque

cura convenienlissimaque ordine tradens artem , et quolies

figuram ille apprebendisset, tres obolos solvens insuper.

(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinarum

elegantiam et dnicediuem ac connexionem anima juveuis

concinno ordine viaque deducti jam se altius insinuasse.

nec facile mon ultra desciturum ont a litteris, etiamxi
extrema pateretur, essedefecturum , paupertatem causants

se amplius quos daret oboles babere negavit. (tu) Quo
audito juvenis a ego vero n inquit n etiam sine istis discon-

potero et suscipere, quad dotes. u Tom ille : u ai neque

ipse, de quo via-am. mihi babeo. n Quum igitor ad res

quotidie necessarias diurnumque victum comparandnrn

laboure oportcret, intempestivum videri , abaca animum

sterilique et vano opere distralnere. Ad quæ jovenis ægre

ferens , se a continuandis disciplinis avelli , n lune quoque a

I inquit a in posterum tibi soppeditabo et remunerabar to

qoodam modo : nam in singnla schemata ires chutas vi-

cissim et ipse tibi dabo. n (25)Tantoque exinde disciplina-

rum amore captus est, ut solos Samiorum cum Pythagore

e patria disccderet , ipsi cognominis, filins autem Erntoclis.

llojus et iibri sont de re athletica, idemque ordinavit, ut

athletæ pro cariais carnîbus voscorentur, qua- non rente

Pythagoræ Maesarchi tilio tribnuntnr. Eaulem lamparo et

Dali dicitur movisse admirationem, quum ille ad aram in-

cruentam Apollinis Genitoris accederet, eainqoe coleret.

Hinc profectus est ad omnia oracula. in Creta quoque et

Lacedrrmone legum cognoscendarnm canssa commoratns

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum redus

ad prætermissa investiganda se contulit. (’26) lit primum

quidem scholam in orbe candidit, etiamnum Pjtliagorav

Helnicyclium dictam, in qua nunc Samii de republica

consilia ineunt, de rebus bonis et justis et utilibus ca
potissimum loco agcndum esse rati, qua constituent i5,
qui cnram horum omnium gessisset. (27) Præterea extra

urbem son: philosopbiœ antro quodam sibi parato maximam

noclis dieique partem in hoc degebat, quæque in littoris

profutnra essent mcditabatur, idem quad Minos, Joris
filins, consilinm scrutins. Et cos quidem , qui postera ejus
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Où (du! oillà mi 81è! 153v ÜO’TEPOV in? alfa-roi? RPTAOE’V -
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«mâtin, 51:3, 163v 0:13:05 noli-:6»: si; tu; npreiaç
«du: élxâuavoç mi. unir-mi àvuyxutâusvoç 186v mô-

riÎw lsiroupyiüv, mi cowôu’w, ô’n toi; 11"]: narpiôoç
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mi çsôyow 10v; nolitmàc zinzolin, 6x; 8’ bien ls’youm,

7l.»: «api «1155101; ôlvfmpiuv 763v 1615 du! Xduov oi-

xouvrwv RŒPŒITOÜPÆVOÇ .. chipai! si: fin: ’lraliav,

«3196301 fifloduevoç rhv nleiovaç 717w êvotxoüvrmv

«go; 1o p.1v00îvaw oixsiouç Élouoav liâpav. (2o) Kali
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Îipw’rore’lnç ëv roïç flapi ri; nu02yoptxfiç oiloooçiaç,

a

G

2
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IAMBLICIII DE PYTHAGOBICA VITA V. Vl. i 2!
placitis usi suint, in tantum superavii, ut, quum illi con-

templationibus exigui momenli se plurimum jactitarinl,
Pythagoras omnem rerum cœleslium oogniiionem absol-

verit , orbemque hujus scienliæ demonstralionibus arithmo-

ticis et geomelricis complexus sil. (7.8) Nec minus admi-

rationis mercnlur, quæ deinceps perfecit. Quum enim jam

tum multum phil050pliia perfecisset et universa Græcia in

ejus admirationem consentirel et optimi sapienlissimiquo

propier cum iamum commearent, ut ejus erudiiionem in

suas usus converlerent, cives vero ad omnes cum lega-
tiones traliorcnt , iisdemquc secum muncribus publiois fungi

voguent, ipse autem vix fieri pusse inlelligeret , ni palrim
legibus obsequens domi "laneret simulque pliilqophnretnr,

præiercaquc onines , qui ante se philosophiam excoluissent ,

vita inter peregrinos decessisse recordarclur, hœc omnia

anime volvens et publiai negotia declinans, vol , il! nium

alii , Samiorum id temporis in lilieris socordiam aspernalus,

in [taliam profecius est, eau) sibi patriam esse exislimaus

regionem , quæ plures incolarum disoendi cupides haberet.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortalu sur)
mullos in suas partes traduit. Sunt qui tradant , sexcenlos
fuisse, quos non tantum ad capesscndam philosophiam
snam permovisset, verum etiam qui mandate ejus iuiln
bonorum viiæque communione viverent, cœnobilœ inde

nominali.

Vl.’(30) Et hi quidem vere philosopliiœ studiosi, and

plurimi auditores orant , qui acusmalici dicebanlur, quorum

una sols oratione, ut aiunt, quam in llaliam modo delalus

omnium primam et publicain vir habuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam una cum liberis et uxoribns

commune aliquod auditorium ingens constitucrunt , ipsiquc

illam ab omnibus celebratam Magnam Grœciam candida-

runt , amplis ab eo leglbus et mandatis quasi divinis præ-
ceptis, quæ religiose observabant , in somma cum toto cœlu

concordia perseveravere, probali et a vicinis (calices præ-

dîcati, et opes, ut jam dictum, in commune contulero,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dœmonem ho-

minibusque amicissimum jam in deorum relulere numerum.

Quidam cum Pytliium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
Pœonem, aiii dæmonem ex iis, qui lunam incolunt, ahi

alium ex Olympiis diis ferebani, qui morialem vilain
emendaturus ejusque commodis consullurus isti seculo
humana forma apparuerit, ut beatitudinis et philosophia:
salulare lumen morlalibus donaret, quo munere nec venil
nec veniet unquam mains , quam quad dii per hune ipsum
l’ythagoram dederunl. Quapropter hodieque proverbiuri

a comaium Samium n 0b summam gravilalem prædicai.
(3l) Tradil vero Aristoteles etiam in libris de Pylhagorim
philosophia hujusmodi divisionem a viris illis inter pr.--
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îvôslzlôç 1116301: 1131 à090’oiç 1909110t1î11011, yaô’rîpa’ra’.

111m, â 110931 901950’19wv uèv’êss’uaôev 0113104 véoq (in,

ânoleirrn 8’ 011711011 11’611: i511 8131 1è 733190; mi 1ùv

10131011 âuvnuooôvnv. (en) iI’mcryouæ’vou 8è 105 vrai-

111’011 nui 11] .153v immôeiwv êl711’ô1 (111011.:iv01v1oç, eiç

14,11 31’ 0i910y47w gaie-130’111 xai YEmgAE19iaç 33475111 01131011

Muffin, in" &Gaxoç 101c Excicroo 0’1110551’251c 11010139.:-

voç, nui 8180i0’xmv navrât; 01121101109 8 5’011 810*f90ïu-

91:10;, 9.100011 mi 0iv1inovov 7101921111. 11?) vernie; 19103-
Éolov. K01i10’1’110 142’191 malle-J 19611011 81s1élso’e 11018311,

(91l011110’1a101 9311 xai anouîaiwç, 1&551 15 fislriorg

351.51611’va si; 19,11 Oswpiav, x010’ Exa’ærou 5è 0115111010;

wapâln’luv 191d160l0v êmôiôoüç. (en) ’Emt 5è ô m-

111’01; 681951111 êuuelû àyo’ysvoç fig êxwpsmiaç 4,81]

dv1elau50iv11o Mi 17,1: i50vîc nui. 11;; 0’1110l0110i1; 17,4

ù 10?; 9.0101441101, 01111186111 121 ysvâguvov ô 60:96:, ,

1101i 811 013x 81v hui" En 011106101131 , oôôè 111161179110 à];

11.0161201101, 0C1? si mina 110i001, 115111’01v 61151191200110

mi 0i1r09É01v 15.111 1910160lwv. (et) ’Exeivoo 8è 5111611-

104 u àllà mi. 1m91; 101’11ko Je: 1’ sinl 110111001115111 mi

8108É15000i son 1è 11010111101101 , u êmîvsyxev a oill’

a)? 111’210; 101 1190: 1909M êmwî’îsu ÉLU) En 0138i si;

311.0101611. n Aëov 05v cxoldlew zig 110910110v 117111 x016’

141.1591111 ivaymïmv xat ri: ëp’qué9ou 19091:, où xalôç

llziv, 01601111 x01 0iv0u1’1101ç 9.0110110110vfiyn10’1v Eau-10v

dv11115910’116iv. "une 1011 venin aucanocnoicrrmç
105 011115195111 19,11 Oswpiav Ë7.011101 n 100111013? n einsïv

u fiel) 001 l01110v 1109117) nui niv11ml019fi0m 19611011
11110? x0181 7019 510101011 exigu 19115160l0v 11011316: 0’01

àvrumpe’Ew. n (au) [(08110 0’110 1071350310); 1121010115 117111

uaônuoînnv, 151112 140’110: Espion 011110:11:59; "uôayo’pq,

690311111111; 6.111 0611?), ’E9110xlé0uç 8è 1116;. Tot’nou

811 nui 1è aile1m1xà coyy90ilupœira çÉ951a1 x01i. ï) 0’1111i

îcxdôuiv 10?: 1610 0i0ln101îc 119511380111; 1909711; admît: ,

01’: nuliïn; sic H001y69a1v 1011 RIJnUGIPZOU 10151wv dv01-

959011Év01v. AÉ151011 3è 1159i. 1011 a1’a10v l96v0v 0010-

9010021101 01131011 1159i 19,11 Afilov, npooelôovra 119131:

10v 0’11101i901x10v leydusvov xai 103 revéropoç ’Ano’llm-

110:, 90111011 xai 1031011 659011151300111101. "005v si: dînant:

1è 1101115101 710195’601le. Kali 511 K9’1î1-1) 8è mi Ë11 :110î911)

15v 16111.11 8112111 815’191 a. K01i. 1015111111 ânoîvrwv

ùx9oa11’14 1e nul. 140101.19]; yevôIusvoç, si; oîxov branl-

eàw épinça" E161 11,11 18311 napalâleqtus’vœv Cimon

(au) Kul 1191711011 113v 5101915’hv 311 1?] «élu xa1e0xsuaî-

0’110, [11.1001769011 xaloüuevov Ë11 aux). 11’511 fiu1xüxltov,

E11 1?) 11’511 30211101 1159i 117w xowiïw poulsüov1a1, voyi-

Covnç 1119i 113311 x01lâîv 11011 15311 81x011’w11 x01i 117111 Guy -

191961110011 év 1015103 11?) 1611m 11015î56011 1b: Cimon,

311 (î) 10115011601091 ô minon 1061mv nomoaipevoç 11,11

intuÉlstav. (27) vEEm 1: fic 110715014 olxsîov fic 01(1-
103 ç1locoçtaç &v190v nomcduevoç , E11 1015119 10: nollà

fic vux10ç mi 1:75 fluépaç 51É19160, 1101i 19,11 Crime-w

houka 117w êv 10?; 9.0161214101 Mutine», 1011 aû10v
19611011 Mivtp 11.73 105 A10; un; Siavonôsiç. Kai 100’073-

]AMBAIXOT HEP] TOÏ HYGAI’OPIKOT BIOY. (st-62.)
’disuiplinas, quas se adhuc jan-nom a harbaris hantise.

jam vero sibi ut seni per oblivionem exciderc aicbat.
(22) Quum jurenis spe subsidiormn allectus operam pro-

misisset et in se recepisset , ad arithmeticam et geometriam

eum excitare studebat. demonstrationibus in abaco pro-

positis , et pro singulis liguris, quos delincaverat, juveni
mercedem laboris tres obolos numerabat. Id quod p0!

tempus satis longum continuavlt, summo cum studio atque

cura convenientissimoque ordine tradens artem , et quolies

figuram ille apprehendisset, tres oboles solvens insuper.

(23) Jam quum vir sapiens animadverleret, disciplinarum

elcgantiam et dulcediuem ac connexionem animo juvenis

concinno ordine flaque deducti jam se aitius insinuasse,

nec facile cum ultro descilurum aut a litteris, etiamsi
extrema pateretur. esse defecturum , paupertatem calismlus

se amplius quos daret oboles Ilaberc negavit. (24) Quo
audito juvenis a ego veto n inquit n etiam sine islis discere

potero et suscipere, quod duces. u Tum ille : n et neque

ipse, de quo vivam. mihi habeo. n Quum igitur ad res

quotidie necessarias diurnumque victum comparandum

Iaborare oportcret, intempestivum videri, abaca animum

sterilique et vano opere distrahere. Ad quæ juvenis ægre

lerens , se a continuandis disciplinis avelli , a hæc quoque n

I inquit n in posternm tibi suppeditabo et remunerabor le

quodam modo : nam in singnla schemata tres oboles vi-
cissim et’ipse tibi dabo. u (25)Tantoque exinde disciplina-

rum amore captus est , ut soins Samiorum cum Pythagore

e patria discederet , ipsi coguominis, filius antem Eratoclis.

llujus et ilbri sunt de re athletica, idcmque ordinavit, ut

athletæ pro cariais carnibus vesccrcntur, quæ non recte

Pythagoran Mnesarchi liiio tribuuntur. Euclem tempore et

Dcli dicitur movisse admirationem. quum ille ad aram in-

cruentam Apollinis Gcnitoris acculeret, eamque coleret.

Hinc profectus est ad omnia oracula. ln Creta quoque et

Lacedmmone Iegum cognoseendarum caussa commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum reflux

ad prætermissa investiganda se contulit. (2G) Et primum

quidem scholam in orbe condidit, etiamnum Pythagora:

Hemicyclium dictam, in qua nunc Samii de republim

consilia ineunt, de rebus bonis et justis et ulilibus 00
polissimum loco agendum esse rati, quo constituent is,

qui curam horum omnium gessisset. (27) Præterca extra

urbain sure philosophiæ antre quodam sibi parato maximum

noctis dieique partcm in hoc degebat, quæque in littoris

proùitnra essent meditabatur, idem quod Minos, Joris
filins, consilium secutue. Et eus quidem , qui pOSlfll ejus



                                                                     

(an-54.)
01’11oîç 6 RloÜç.

18 01’590 Exclu 0615 1198; 1811 0110616009811 mi 191v 16311

1100117111 81169510111 X011 7.5190701901: 19101111111301, 1615,

0815 ànallayc’vrœv 1931501510 5’111110l8 117111 110901115196-

. b son 0’1908960111, 0’1ll81 3190416951105 19n0i9mç 08117111 1101i.

131100951101; 118v 8131109111 5k 1815 3718: 81501601] 001101-

xiaç, 18 011’118 800: 5’11 110v1i. 016907.01: lai E11151xèç

8100111l0’111m1.

1V. (la) ’Ex5î0511 8è si; 1161110 êçoi1’q0511 1598 95131

10 11l5i01-nç 0110118115 mi 01191605; ËE511i05wç, 001090:6-

95v65 15 mi. 015976951105 13118 11’511 cuan111095’vœ11

i595’œ11 1101i 1190111116311 :101 31181801011611.5110; ê11195l501010

1159i êx0’01ou, o1’1 110901l5i1nov 0615 811060000011 11’511

x00’ 501111811 ê11011110095’11œ11 01315 dv8901 16311 ë11i. 011v5’051

I5 y111091to95’v0111, 01’315 15l51l,11 163v 8110108611015 11911195-

111011, 01’515 1611011 01651139141011, 5L: 811 61191116951104 12111.01] 11

11591116159011 eû91’,051v. "00511 11985 611011101; 108;

I I , I I
259501; 90358119110511, w95l’0119svoç :1109’ 51100119, 8001

1111 001905 811010105. (la) A110 811 1101 515100111 8’11) 11018

au 191v Aiyun10v Év 10k 01861015 81515’l50511 à019011091’511

mi 15111951917111 mi 911069.90; 01’121 55 5111890931, 01’18’

6x E1015, 1160011 058511 15l510iç, En); 13118 11’511 105

K0961’10’o11 all9al1a11005iç eiç Buôulâ’ival 6111731011 ,

x0’1x5i 10k 310’701: 0091511015 6095110; 01111810196 0: 110i

sa 53111018511051; 181 1109’ 0131612 059.118 11011 056311 09n0x51’0v

êv15l5010i1-11v 3119006111, 6910911311 15 3101i 901101xfiç mi

117111 Éllœv 900119611011 ê11’ 6119011 ilôtisv 1109’ 01’11oîç,

ailla 15 811355310 01111810190110: En] si; 269011 (1116-
01951115 1159i. 3111011 11011 11011 115v1nx001811 5’105 i811 75-

au 70111135.

Y. (20) ’Av07vw91005iç 8è 13116 11v1n11 1195060159mv

1101i 08x 510110»: fi 119600511 60111901005iç (x0ll1’1u11 1s

11’519 x01 0091615905 :101 05011951601590; 0810i; équin),

11090x0l01’1011; 01131811 8119001911 15; 11019830: àqasl5îv

sa 611011104 mi 951081861101 117111 611011911511, 01’111 âv1115û11m1

18v 1?]; 81800x1xlt0ç 19611011 00960l1x811 11015î11 8115155-

951 110i 11611111 89.01011 10k ëv AiYÜTthp 818619001 , x00’

à 511011856011 , si mi. 9:8 0196890 11900i5v1o 1811 101051011

19611011 0l 269101, 91188 â99011i1nç nui. à): Ex 99’111 11900-

40 596110011 0811?). (a!) Mnôevizç 0511 01311:") «9001961011104,

9118è Tamia); 8957095’vou 117111 906n90i1œv, â 10k

"Ellncw 5’v01xiC51v 110v1i. 1961119 511519010, 91’] 11591-

9 1117611, 91,88 ôl1y1u917111 17;; 269011 8181 18 11019801
5 1101, 75’600i 15 11611110; poul695voç 155 15311 9.001,96.-

an 110v x0llovîç 1085 11019111)10;, si xai. 9.91 5316111015,
âll’ 0511 51111101’0 mi. 9.506819, 110901-119600; 513191154

111101 ml 58311111510): E11 11?; 1119300119 0110191ÏC01110 11’511

90.0109110010131110111 95v mi 0m900x06v1w11, 115vvî1aw

8’ illum mi. 0i1109œ15’90w, loy100i95110’c 15, 811 5811510?)

no 3.5.51, si 181 311110685101 Ëxnleoi 11; 011’111?) 69591911051111

11096101, 11900x0l500i95voç 9.5181 18 l011198v 18v 11501-

! I a I a au 1 a.111011 Ëfl’ÏjWîtlaïo 0010191111 00119 6190810 5i5N1ù11 1115

01090101110: 111101le 1101i. êm95l510v 811111511011; 11095-

55111, et 81086501110 0115105 11010690115 15 ml. 61116111115,

[AMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA l[[-V. Il)
’0 85 8181 1001111185 0’1011Î0v d10v0’1159011’ portuin petiverunt. llle vero tam tango jejunio imbecil-

lier nec quum e navi a nantis expaneretur et sublevaretur

atque manu dueeretur, tum adversatus est, nec post eorum

(liscessum se diutius a fructibus abstinuit, sed sumpto,
quantum satis caset , refeclisque viribus ad vicina habita-

cula incolumis pervenit, habitu oris tranquillo madestaque

semper sibi similis.

1v. (18) Inde maxima cum studio et accarato judiciatem-

pla abiens omnia prophetas et sacerdotes , quibus utebatur,

in sui amorem admirationemqueexcitavit, et singulis exacte

perceptis non prætermisit, quin etiam wgnasceret , quid-

quid sua mtate celebre foret, sive viri essent sapientia no.

biles , sive initia quomodaeunque culta , nec loca invisa

reliquit, in quibus se inventurum aliquid amplius putabat.

Qua de caussa ad omnes profectus est sacerdotes, qua quis-

(19) lta vi-

ginti duo aunas in Ægypta commoralus in adytis templo-

que excelleret sapientiæ genere erudiendus.

rum astronomiam tractavit et geametriam, omniaque

deorum initia non in transcursu neque obiter addidicit,
donec a Cambysis milite inter captivas Babylonem abduetus

est, ubi cum Magis lubentibus ipse1ubens versatus illomm

studia summamque perdidiclt religionem et numerorum

musicæque artis et reliquarum disciplinamm fastigium asse-

eulus post aunas duodecim Samum rediit, jam circiter
quinquaginta sax aunas natus.

V. (20) lbi a quibusdam senioribus agnilus quum non
minus quam antea in admiratione esset (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse ais videbatur), a

patria publice invitatus , ut eis, quæ expertus esset, im-
pertiendis pradesse venet omnibus , non recusabat ille , sed

viam docendi par symbolaingredi cœpit eodem modo , quo

ipse in Ægypto doctus erat , quamvis Samii hanc docendi

rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par erat ejus lateri adhæreseerent. (a!) Quum igitur nemu

ad cum accederet , neque sincere expeteret disciplinas, quas

omni mode intraducere Græcis annitebatur, non tamen Sa-

mum , utpote patriam suam , contempsit, verum quum om-

nino pulcerrimarum artium cives suas, etiamsi nolentes,
at eerte inventa adhibito atque arte , imbuere veilet gnstu ,

exspeetans doues videret juvenem quendam palæstræ cor-

porisque exereitiis deditum, sed panperem ceteraquin et
egestate labarantem. in gymnasio apte facileque pila ludere,
atque hune sibi dicta audientem fore reputans,si quis om-
nibus ei saluto curis vitæ necessaria abunde suppeditaret ,
statim a balneo ad se voeato juwni promitlit alimoniam ad
corpus exercendum eurandumquc idoneam continuo semb-
ministraturum , dummoda accipere voluerit a se paulatim
labore facili et ealenus, ne ahruatur, eontinuato quasdam

22.
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î I hl N
ornopp’r’i’roiç qôigçularucem l roi: hymen (mon to psi:

son 020c, r0 o ivOpwrroç, 1:0 85 oÏov Iluôayopac. Kan.
«in: 61611:); row’ürov «612w ôneloîgsavov, à, 05 359i

026v pièv zani 5,960»: nui Samovar: mi néo-p.00, cpmpôv
ra mi cicrs’pmv xrvfiaswç navroiaç, Ëm-npoa’G-rîaedw 11

mi ônoÀeiquuw mi âvwgahëv, êxxevrpow’lrmv Te mi

intxûkav, nui. 153v Ëv néons? na’wœv, oûpavoÜ nui fi:

xai. 153v parerai quidem»! êxôvîlmv TE nui duoxpûçœv,

69W; 1l: mi écimiez roi; 03m. "confina: Ëvvora , p.11-
ôzvi. 115v çutvous’vmv à 5U êtrwoiaç lapëavoits’vœv p.11-

ôapïîiç àvrmar’ouca, [moquerai TE mi 0empi’a mi 1a;

ënicmuowxù ténu, goumi) appointera: ri: 41017,; 6);
aman. mi anap’uxà fig Ûfià 163v illum ËfltT’f] Sangui-

rwv 103 in?) ruplu’mswç npbç ri) xuriôeïv Suvnefivai du;

61m»: 183v Slow 61913:; mi «irien; êvtpm’con roi: "Élu

111mm (sa) HoÀueiu 5è il fiel-rien] mi 611.081]in
nui xowà rôt 163v pilon! mi. limonais: 053w mi. 6516m;
«pin rob: xarotZoiLÉvouç, voyoeecia TE and ramagiez
mi Exelwaôiu mi (1:51.86) 163v 4114M (nium: mi. s’yxpaî-

un mi awçpocûvn mi «ai-mimi: aux! 0516m; mi ta:
cilla dyaôai , à); âvi ôvo’gLau nspihôeîv, 10151:1 mina

roi; qùoyaôoîcw âErs’paara mi cpùocnoüôao’ra 8U m’a-

75v équin. Eino’rwç 8’), 05v Slù mina rab-ra , â M vüv

917m4, 03mm ônspïuôc êBaûpaCov 16v Huôaydpav.

VII. (sa) Aeï roivuv p.513: 1051:0 einsîv, arak Erre-
ôfiuno’: mi rial «pérou, riva: r: 167w; Ënozfioaro
mi «qui rivow mi. npbç ring. 031w 7&9 En: ye’vouo

filmai: fini: rôt ri; Siarpiôfiç 0:6ch riva fiv mi
61:qu à»: a?) tâte [Sion Aéyerai roivuv, (in êm’ônu’âoa;

’lrah’qi mû ZmEMqL, à; xars’ÀaGe w615i: ôeôouÀwpÉ-

vaç ôn’ oiÀÀ’tîhov, rôt: p.èv fioÂÀüv 316v, «a; æ nourri,

mura: qpovfiyaroç Eleuûepi’ou finaud-65a; 8L6: 153v Ëço’

éXŒIGTfiÇ àxouctôîv 016105 âvsppôcaro, ami êlsues’paç

lirai-nos Kpo’rwva mi. Eôüapw mi Karaiwlv aux! Tâ-
yiov mi gIp.e’paw mi ’Axpaiyuvra au! Taupopevàç mi.

Mac tonic, aï; mi voyou; (0:10 au! Xupu’wôa to?)
Karavaiou ml Zahüxou roÜIonpoU, 81’ En zinnia!)-
«ttn nui. &EioÇflmroi rai: nombrer: péXPt noÀÀoU
ôte-rého’av. (34) ’Avrih 8è 5981p: croient and ôlxoipœ-

viav mi âTrÂŒÇ Érrpoçpoo’ôvnv où (Lévov du?) «71v yvm-

Ipiiuuv mi. 163v àrroyo’vmv aôrâîv pélot. mÂÀôv, (in;

taropsïral, yevaôv, &Hà mi n°6100 ânà 15v Ëv ’Ira-

Mai mi Zixslioli mûron nacrôîv Mirai 1c éclorai; mi
fipàç zinnia. Huxvèviyùp Ëv ouin?) «po; &navraç
fiŒVTa’Kîi nabab; mi 017w; àrréçôeyna, "nant?

05017 cupëouhunxqî sporov, Emmy-ri Tl: évinçai mi
àvaxecpalaiwoiç 1:1; 153v du?! ôoxoûvtwv, rô roroÜrov *

« çuyaôeure’ov mien p’qxav’fi nui nspixorr-réov moi

mi 618-694,) mi unxavaïç francium; sinl: yèv traînai-o;
vôcov, in?) 8è qauyjç âgoiôsiav, maïa: 8è noÀutéÀsrav,

ruiler»; 8è arion, oïxou 8è Sizoçpoaüvnv, ônoU 8è
minon: éparpi’av, w 51’ En pilootopyéra-ra évaluion-

un è’xuotov rôiv apiquoit ëoyyairwv. (sa) ’O nèv 03v

IAMBAIXOÏ HEP! To1" HYBAFOPIKOY BlOY. (os-«:o.)

cipua arcane servari z animalinm rationalium aliud est
deus, aliud homo, aliud quale Pythagoras. Nec sine ra-
tione talem cum esse crodebant, par quem de diis et lie-
roibus et dæmonibus et mundo, de sphœrarum et astro-
rum omnigeno matu , obscurationibus , derectibus , înæqua-

litatibus, declinationibus, epicyclis , et de omnibus in
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, sive ap-

parentibus sive occultis, recta quædam ipsisque rebus
conformis notio obvenit , nulli val in oculos incurrenti val

intellectu comprehensæ rei contraria, prætereaque disci-

plinæ et contemplationes omnisque scientiæ apparstus,
qui mentis oculos vere acuens et ab alils studiis profectam

cæcitatem abstergens, ut vent totius universi principia et
mussas perspicere posent , apud Grœcos sedem collocavit.

(32) Optima etiam rerum pnblicarum forma et populi
concordia et bonomm inter amicos communio et deorum
cuttus et erga defunctos religio et legum ferendarum ratio
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con-

tinentia et temperantia et mentis solertia etdivinitas et reli-
qua bona, ut uno verbe complectar, banc omnia discendicu-

pidis amanda studioseque expetenda per ipsum contigerunt.

Propter turc igîtur omnia, quæ modo recensebam, jure
merito hommes Pythagoram supra modum suspexerunt.

VII. (33) Resta! ut persequamur, quo mode inter pere-
grinos et cum quibus primum versatus sit, tum quas et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim
facile nabis erit intelligere, qualis tum inter homines vi-
vendo docendoque exstiterit. ln Italiam igitur et Siciliam
delatus , quos urbes a se invicem , vel jam olim , vel nuper

in servitutem redactas dcpreheudit , bas anima , ut fertur,

ad libertatem erecto in pristinum statum per auditOres
sucs par ipsas dispersos asseruit, itaque liberas feeit Cro-
tonem et Sybarim et’Catinam et Rhegium et llimeram et

Agrigentum et Tauromenium et alias quasdnm , quibus per

Charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam
leges tulit, quorum beneficio optime constitutœ viciais
quoque exemplum , quod imitarentur, diutissime præbue-
runt. (34) Sustulit autem fundîtus soditionem et discor-

diam et omne partium studium non tantum inter sucs
discipulos eorumque posteros risque ad mullas, ut sium,
ætates, verum omnino etiam ab omnibus Italiœ Sicitiæque

urbibus quum demi tum inter se dissidentibus. Frequens
enim ei crut ad omnes ubique sive multos sive pauma
dictum , dei responsum dantis oraculo simile ejusque pin.
citorum velut epitome et quædam summa, idque in ha-
bebat: tr profligandum esse omni arte et igue ferroque et
omnibus modis resecandum a corpore morbum, ab anima
insciüam, a ventre luxuriam , ab urbe seditionem , a
domo dissidia, et simul ab omnibus excessum, u quibus
tanquam pater liberorum amantissimus optimorum prince-
ptorum quemque admonebat. (35) Talis igitur communis
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Àxoïç ênécrm, En 7?]; carlin: nard 30003 Époop-rou
la lmoupope’vnç, 860v ra «Rem: Emarrôîvrai ainsi! îxôiîmv

épieu; 5.910955. Kai 153v âvôpôv ônopzwa’imov 8 Tl

av XEÂEÛCÏ] npdEsw, si 105W 051m: ânoGuin, (Émail;
i?EÎVŒt mihi: xeh’üaai fait: ixôüç, nporepo’v y: chipi-

Gâiq Siapreufimvraç. Kali 1è ânonné-tapoit, 0682i;
on êv 1000619 7?]; dominicaux roi? xpo’voa 153v 116Go»; à:
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oÏov iîmhiyn nç En Béni, ml. birman du. roio’ù’rov,

oÏoç à): aines; Âv. (37) Kali tu? (mm fipëpuç
riaiÀOev si; to yupvoictov. Hrpiloûévrœv 83 133v vra-

:o Vinum nupaôs’ôorat Myouç raid; Sialeyfifivat noix
«Grau; , êE [in si; 11h mooôùv napzxa’ki 191v mol rob:

rpeosurépouç , âwoçafvmv, lv a a?) xoo’uq) ml 11?) pian

nui. raie «ohm nui. gnian panait marouflai: tu
nponyoüpsvov à to énoiuvov, oÎov in»! àvaron

au tir; 8665m, 14,»: (a: ri; équipa: , 191v àpxùv si; 1::-
Àrorfiç , du yéveo’w à]; (90098:, nupawlnotm; 83 tu!
rob; auroZOovaç 117w Emma)», égaient; 8è crûs-83v 155v

Ev raîç sinuaient; rob: fiyzuo’vuç m1 rob: chiard: 147w

11:6Àuuv, mi. xaôo’loo rob; [du Otoiaç 15v Saipovwv,

.o laivooç 8è 163v intestin, rob: flocon 8è 153v dv0941:-
1rœv, in. touron 8è roi); «Priam: fît; yevéflwç 163v vrai-
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au xaropOwOévrmv inca 15v 3776va uhlan: au: rob;
«poyovwç, à: on; 008mo: (loir-roi! écru-rob: 56.97:qu
diroôstxvévraç si; Oeoiac 06x aïov ri («tu lEaiLapru’vsw.

Kari 1&9 ml robe en); fixé: Eau WYYWIIWMV av Élu»:

roi; infini): 3mm! letîld’t rob; naripzç’ au! flip «à

iAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA Vi-Vlii. 23
erst , qua in dictis factisque tune temporis utebatur, vitæ

indoles. Si vero etiam singillatim ce , quæ recit dixitque .

enarranda sunt , dicendum est, cum in ltaliam’venisso

olympiadelsexugesima secunda , qua stadia vicit Eryxidas

Chalcidensis. Ac statiln omnium in se convertit oculas,

ingensquo ad eum [sans est hominum continxus, ut et
ante , quum Delum appulit. lllic enim , simul atque. miam

varam Apollinis Genitoris adorassel, quæ unies incrucnta

est, insulte illius incolis injecit sui admirationem.

VIH. (36) E0 tempare Sybsride Crotonem iter faciens
circa iittus piscatoribus supervenitodhuc in profunda maris

sageuaru piscibns onustam attralientibus, quantaque pis-

cium capta esset multituda prædixit numero. etiam deli-

nita. Tom iliis polllcentlbus, se, quicquid imperalurus
esset, facturas, si hac eventu probaretur, ut vivras dimit-

tarent pisces imperavit, accurate sciliœt dinumeratas
antes : quodque mugis admiraudum , piscium par tantum

licet tempos, quad inter numerandum præteriit , extra
aquun detentarum nullus lumen exstinctus est, dum illo
præsens adstitit. Dein salut» piscium pretio piscatoribus

Crotonem ahi t’, illi vero, quad accident, divulguant,

nomenque ejus ex pueris auditum in omnes ululeront.
Quo facto cupide incessit audientes videndl illum hospilem ,

cujus rei max facto est copia. Quilibet autem vultum qui;
intuens quasi obstupescebnt ac totem eum conjiciehat esse ,

quaiis re vers crut. (37) Paucis inlerjectis diebus gymna-

sium intravit, et circumfusæ statim juvenum comme ora-
tionem habuisse fertur, que ad cuitum seniarum cos inci-

tabat, in mundo declarans aequo ac vita humons et in
urbibus ipsaqne natura honore præferri id, quad tampon:
præcedat ei quad sequatur, velot ortum accusai , auroram
vesperæ , principium fini, generationem interitui , similiter

et aborigiuel advenu, neque aliter (alunis ipsis duces ca-
laniarum urbiumque oonditores, et omnino deas diama-
nibus, damnes semideis, homes hominibus, et ex hi.-
stirpis encloras junioribus. (38) Dixit turc, qua juvenes
sdduceret ad parentes suas se ipsis mojoris æstimsndos ,
quibus tsutam cos aiebat gratiam debere, qumtommu-
tuus deboret ei, qui in lucem ipsum posset revacaru.
Deiude justum esse, ut cas , qui primi et maximis nos affa-
cissent beneficiis, ante omnes alios diligamus , nec unquam

sollicitudine afficismns; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere , quæque a posteris bene gerantur,
en omnia ad majores tanuam ad auctares esse referenda .
in quibus si etiam declarent, parentes beneficia in se non
minora quam alium ullum contullsse, fieri non passe ut
in docs peccent. Nom et dii dubium non est quin "ml-1l"

daturi iis sint, qui summo honore parentes prosequuntlln
quum etiam divini numinis collum n parentibus accapari-
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flapi. 153v sillon, si; 8è 191v âox’qow fin: taon-,4 enfin

loovov (priè novai: oiv-qÀth’vm, and 1315m rie 11h

163v amortiroit: Enrichie; raie goualai: 153v ont.»
baoiouite’vm mi rufian ânokeuraüanç, ri: 8è mu-
Seiaç, xaôairrep oi mâtai xai aiya00i 15v dvôpôv, 115’191

(ludion napaasvoücnç, bien 5è mi 112:0 19m raha-
r’hv âôoivnov 39’511 reprit-alouate. (43) Karl. 101130’

THOV.

lAMBAIXOÏ HEP] TOIÏIIÏBAFOPIKOT BIOT. (sa-3m.)

mus. (39) Unde et Homerum eedem numine regem deorum

deœrare , deorum hominumque patrem eum appellantem.

prætereaque alias multas inythalogos tradidisse, deorum

principes amorem illum naturaiem , quem liberi inter pn-

rentes cenjugii vinculo aolligatas partiuntur, integrum sibi

vindicere stnduisse, caque de causse patris simul et mairie

persanam inducutes alterum lllinervam , alteram Vulcanuln

progenuisse naturam sure oontrariam habentœ, qua amoris

longius etiam distantis fieront participes. (40) Quumque

qui aderant omnes immortalium judicium quam gravis-

simum esse concessissent, Crotaniatis demonstrasse , ipsas

prapterea, quad Hercules coloniam deduccntlbus propi-

tius missel, spante pareutibus debere esse dicta audientes,

ut qui illum ipsum deum alteri natu majori absequentem

tet loberas exantlasse , rerumque feliciter gestarum in ’mev

meriam ludos Olympicas patri sua instiluisse acacpissent.

Declarabat etiam, ita si inter sequoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis autem quem

citissime amici evaderent, et modestie erga seniores bene-

vali in parentes animi atque humanitate aliis præstita fra-

terni amaris documenta ipsos esse ediluras. (a!) Deinoeps de

tcmperantia disserens juvenili relate dicebat naturæ esse

faciendum experimentum , que tempare cupiditatibus pol-

leat adhuc integris. Tum hortabatur, ut animum advene-

rent, salam virtutum temperantiam et puera et virgini
et fcminæ et seniarum ardini, inprimis vera juniaribus

esse expctendam , unamque illam tam anima: quem corporis

bene complecti asserebat, durn sanitatem conservet re-

rumque optimarum studium. (42) 1d ipsum clarius etiam

ex opposite elucescere ; quum enim barbari et Gnoci
circa Trajan. adversis aciebus concurrissent, utramque
partent ex unius hominis incontinentia in gravissimas ca-

lamitates incidisse, literas in ipso belle, alteros in reditu

in patriam, et sali lnjustitiœ deum statuisse pœnam integra

decennio et per mille aunas duraturam, quum Trajan)
cxcisum iri et virgines a Lecrensibus in Minerve: "radis

templum quotannis mitti oportere articula maneret. liar-

tabatur etiam ad eruditianem calendam juvenes, absurdum

esse doceus , mentem omnium gravissimum censere, cam-

que de ccteris rebus in consilium adliibere, neque in eau)

expalicndam tamen quicquam temporis et laboris insumere,

præsertirn quum corporis curatie matis amicts similis sit et

cita senescat, cruditia vera instar boni benestique viri ad mer.

tern usque perduret,adeoque quibusdam post martem etiam

immortalem gloriam afferat. (43) Aliaque id genus partim
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ex historia partim e piaoitie philosophiæ adstruxit, erudi-

tienem ostendens esse quandam remmunem eorum inge-
niorum præstantiam , quæ quaque œtate primas teuuissent :

horum enim inventa aliis materiem dedisse eruditionis.

Adeo vera istud natura sua prær:larum est, ut, quum
cetera laudabiliu partim lta cemparata oint, ut in alterum

transtundi nequeant, uti robur, poleritudo, sanitas, forti-

tude, partim ne, ut, qui amiserit, non amplius habeet,
ut divitias, magistratus et alia multa , quæ misse l’acimus ,

eruditia ab alio ita posit accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus compas maneat. (116) Similiter alio bons com-

parandi non esse hominibus potestatem , daceri autem
passe sua quemque arbitratu , quique ita instructus acœdat

ad res patries gerendas, illum non id (acare per impuden-

tiam , sed ex eruditjanis ses: conscientia. Nam institutione

emci, ut bamines præstent bestiis, Grœci barbarls, liberi

servis, philosophi incultis. Omnino vere in tantum excel-
lere bene institutes , ut ourse veiociorœ aliis ex nua illorum

patrie septem Olympiæ inventi , sapientia vero præstantes

ex toto terrarum orbe non.plus quam septem œllecü sint.

Sue autem tempore unum excellere philasapliia : hac enim

sibi nomen indidit, ut loco sapientis diceretur philo-

sophus. ’
1x. (45) Hæc ad juvenes in gymnasie dissemit. Quæ

quum ab iis ad parentes deiata ment, mille viri in curium

evecatum , propterque ea , quæ ad filios disent , laudatum,

si quid ipsis Cratoniatis utile haberet , apud reip. guberna-

tares expramere jusserunt. lite vero primum ais suadebat,

ut Musis fanum exstruerent, que præsentem concordiam

saivam conservatent : bas enim deas et une emnes numine

vacari et junctim esse traditas et communibus houeribus

maxime gaudere, atque omnino nnum eundemque semper

Musarum cherum esse, prœtcreaque cantinera in se ipsis

concentum, harmaniam , numerum et omnia quæ ad œn-

cardiam l’aciunt. Ostendit autem , vim earum non tantum

ad pulcerrima artium præcepta, verum etiam ad rerum

consanantiam harmoniamque pertinere. (46) Deinde ipsis

ait existimandum esse, se a multitudine civium patriam

accepisse tanquam commune depositum. Quapropter ita

illum esse gubernendam, ut depœiti (idem ad posteras

quasi hæredilariam transmittere possint : idque carte even-

turnm esse , si in omnes cives æquos sese prœbcant et nulli

rei magis quam justifias studennt. Scilicet hemines ubique

opus jure esse scientes in fabulis eundem iocum apud
Jovem Themidem obtinere et apud Plutanem Dicen leges-

que in urbibus tinxisse, ut, qui on juste imposita sibi
muncrc fungatur. universum mun urn injuria afficere vi-
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(in-ma.)

dentur. (47) Decere nutem senatum, ut in jurejurando
nulllus dei nomine abutantur, sed tales profernnt semonce ,

ut vel injnrnti lideln mercantur, rem autem domesticam

sic administrent, ut oonsilii rationem etiam illuc referri

liceat. Cum liberis sincero amore agendum et: esse, ut
qui soli animalinm hujus affectus senau præditi nint, cum-

que uxore vitæ soda lta versandum , ut reputent, alia qui-

dem pacta tabulis columnisve, cum uxore vero initum
l’œdus liberis œntineri. Dandam etiam me operam, ut

pmlis suæ amorem sibi comparent, non pet nnturam.

cujus ipsi non oint auctores, sed animi propositum .
hoc enim esse voluutarium benelicium. (68) ,Nec minus

curandum , ut ipsi non alias quam uxores suas cognoscant,

neque uxores ex negligentia vitioque maritomm stirpem

tonnerait, immo crodendum mores a foco rite acceptas

tanqimm supplices ipois diis inspectantibus domum se

duxisse. Item exemplum ab ois tain privatim domesticis

quam publice civibus vilæ bene compositæ moderatæqu:

esse exhibendum , ac ne quis peccet quicquam providen-

dum , quo minus metu legum pœnarumque delicta tegant,

sed honestatis morum reverentio justillæ se nddicont.

(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis ignaviam

removere : non enim prœstare quicquam temporis oppor-

tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-

vicem divellere injustissimum aiebat. Eum liabendum esse

optimum, qui sibi lpei , quid conducat, prævldere posait,

secundum ab illo,’qui ex ais, quæ aliis accidere, quæ sibi

prosint disent, pessimuln vero, qui exspectet, donec suc

male, quid sit optimum, experiatur. Manchot etiam, non

aboi-raturas esse honoris studiosos, si imitatentur stadii

victorias : nain hos quoque non lædere adversarios. sed

totos id agere, ut ipsi victoriam consequantur. lis antem ,

qui rem publicain garant, non ut contradicenlibus suc-
censeant, sed ut obedieutibus prosint convenire. Horte-

batur ut quilibet verœ gloriæ cupidus lalis ruera mi,
qualis allie vidai vellet : laudem enim rem esse mugis sa-

crum quam consilinm, siquidem hoc apud homines tan-

(50) [lis

omnibus subjecit, urbem ipmrum ab Hercule, ut niant,

tum opus sil, illa vero multo magis apud deos.

esse conditam, quum boves per ltaliam ageret et a [.0an
injuria affectus Crotonem sibi noctu auxilium ferentem per

ignorantiam pro hosto oocidiaset, cogniloque errore pro-

mitteret , se cirai sepulcrum urbain cognominem illi con-

diturum, quum ipse immortalitatem consecutus essct z
quare æquum esse, ut ipsi gratiam pensandorum benefi-

ciorum juste dispensarentl Quibus auditis et Musis tem-
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plum creuseront Crotoniatæ, et quos lisbere conflueront
pelliœs dlmiserunt, atque ut seorsim in Pythio ad pueras.
in Junonis autem templo ad uxores verbe [secret ipsum

rogaverunt. .X. (alune veto voluntati eorum ohsecntus un: puer’Ls,

ut ainnt , præcepit, ut neminem conviclis lacesserent , nec

conviciantihus responderent, quin potins operam darent
litteris ab ipsorum œtate nominatis. Deinde monuit. a
modesto puera facile per omnem vilain servari honestatem :

hoc vero difficile esse hac ætate aliter alTe’cto, vel potins

fieri omnino non pouse, ut a malo principio profeclus ali-
quis ad linem asque recto decurrst. Adjecit , ipsos diis esse

dilectissimos, ldeoque siccitate invalesoente pueros a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrsndam mitti, ut quos
maxime divinum numen auditurum sit, quique soli sint
propter continuam integrilatem in templis versandi facul-

tatem consecuti. (52) Quam ob caussam et deus hominibus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

præditos ubique a pictoribus et poetis repræsentan. l’ropter

pueros etiam ludos quosdam , in quibus victores coro-
nantur, edi in confesse esse, Pythicos quidem propterca,

quod Pyllionem puer occidit, Nenieos veto et lsthmicos
oh mortem Arcliemori et Mellcertæ. Præteres quum urbs

Crotoniatsrum in en esset ut conderetur, Apollinem duei

coloniæ sobolem promisisse, si noves in ltaliam colonos

deduoeret. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-

linem, pueritiæ autem omnes pariter deos curam gessisse.

par esse, ut dignes eorum amicitia sese præstent, ope-
ramque esse dandarn , ut audiant, quo deinde loqui oos-

sint, quoque via ad senectutem perrecturi sint, banc in-
grediendam statim in esse, ut cos sequantur, qui eo per-
venissent, nec unquam senioribus obloquantur z sic enim

in postemm jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
ribus injuria amcianlur. His præceptis meruit, ut ncmo
illum suo numine , sed divum alunes appellarent.

XI. (511) Apud mores veto de sacrificiis disaeruisse fertur,

primum quidem , sicut alium , qui pro ipsarum sainte vota

conciperet, bonum lionestumque esse velint, quia talibus

dii lave-sut, ita ipsas debere plurimi facere modestiam , ut

ipsos precibus suis habeant propltios, deinde diis oflerenda,

quæ suis ipsæ manibus l’ecissent, caque sine ministcrio

servorum arts admovends, ut placentas et libn et faros
atque tliurs, cœde vero et sanguine deum non oolendum,

nec tamen multa , quasi denuo nunqnam accessuris , simul

esse impendenda. Quod autem attinet eamm cum ma-
ritis oommercium , œnsiderare jussit, parentes quoque

muliebri semi libenter concessissc, ut plus diligerent ma-

ritos quam illos ipsos, qui vitæ iis aucunes casent , ideoquo
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âVOPtô-nwv népoôov a?) ëni du; namyûpnç àmwrâivu

ôothp. i9; 7&9 ëxeîce navroôalroi muffins: civ-
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recte facturas , si ire! plane non reingentur marins, rei in

si codant, tum se viciase existiment. (55) lu istoconventu

fertur etiam pronuntiasse illud plurimorom sermonibus

jactatum, nempe uxorem a marito suo surgentem sain
pietate ad sacra tandem die se œnferre posse, ab alieno au-

teni viro nunquam. Præcepit etiam feminis, per totam
vitam bene ominatis verbis uti et videra , ut reliqui quoque

de ipsis bene laquantur, nec passim vulgalam gloriam abo-

leant aut fabularum scriptores mendacii arguant, qui,
quum mulierum jusliiiam ex ce colligeront , quod sine testi-

bus vestes et ornamenta aliis pro re nain commodenl , ne-

que ex fiducie illa lites et jurgia oxtiantur, finxerunt mu-

lieres tres uno communi oculo usas 0b facile consortium .-

quod ipsum ad viriiem sexum translatum , quasi, qui prior

accepit, is reddat facile et de suis prompte impertiat, ne-

minem prohatumm esse, utpote a seau illo aiienum.
(56) Deinde eum, qui omnium fertur sapientissimus,
quique humanaln vocem in ordinem redegit, et ut panois

complectar, nomina primua invenit, sive deus ille, sive
dæmon, sive divinus homo fuerit, quum femîneum genus

pietati dedilissimum esse videret, quamlibet ejus ætatein

facisse deo œgnominem , ntque innuptam appellasse Coran.

nuptam viro Nympham, liberos enixnm Matrem, aviam

Dorica dialecto Majam : qua cum re ooncinere, quad et

per mulierem Dodona; et Delphis oracula edantur. llis a

pietale arcessitis laudibus effeclam esse nium butant im-

mutationem , ut vilioribus vestimentis assumptis pretiosa

non amplius auderent induere mulieres, sed omnes in

templo Junonis consecrarent multas vestium myriades.

(57) FcrIur et tale quid marrasse, circa regionem Crote-

niatarum mariti (idem erga uxorem celebratam esse. eo

quod Uiixes non acceperit immortalitatem a Calypsone en

conditione ut Peneiopen descreret oblatam, restare igitur,

ut uxores maritis suam præstcnt virtulem , quo pari lamie

viris se exœquent. Bis alloqniis omnino Pythagoræ non

parum honoris studiique et Crotone et per liane urbem in

Mafia partum esse tradilur.

Xll. (58) Fertur autem Pythagoras primus se appellasse
philosophum, ita ut non tantum novum nomen introdu-
ceret, sed etiam rem nomini convenicntem ante militer
cdocoret. Scilicet liominum in banc vilam ingrœsum
turbo: ad solennes convenlus proficisoenti similem esse
dixit. Ut enim varii generis illuc continuum undique Immi-
nes, nliusqiic alium sibi finem proposilum habet, hic pe-
cuniæ lucrique caussa merces divenditurus, ille gloriæ
(:aptandæ calma roboris editurns documenium : cstque
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etiam tertium genus, idque maxime ingenuum , eorum qui

naturam locorum et artificum manu elaborata et fortitu-
dinis doctrinæqne specimina in hujusmodi nundinis ostendi

solita contemplaturi ventant : ita etiam hac in vite diverse
sequentes homines in unum congregari. Alios enim pecuniæ

et luxuriei caplt desiderium, alios regnandi et imperandi
tenet cupido, honorumque contentio inanis : sincerissi-
man) vcro hominum eam esse rationem, quæ in rebus
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosophal!)

appellari. (59) ltaque pulcrum quidem esse, universum
cœlum, astrorumque in eo decurrentium ordinem , si quis

oculos eo intendat, intueri, rerum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, quad mente tantum oomprehenditur.

Primum vero illi erat natura numerorum rationumque per-

omnia se insinuans, secundum quam hæc universa recte

ordinnta et commode ornata Sunt, et sapientia quidem
vera scientia quædam, quæ versatur circa pulcro, enque

prima, divins et incorruptibilia , quæque eodem semper

modo se habent, ob quorum communionem etiam cetera

pulcra quis dixerit, philosophia vero , hujus contempla-
tionls. studium. Quare et pulcro ista institutionis cura cran,

ab ipso hominibus corrigendis destinata.

XI". (60) Quodsi [ides habenda est lot antiquis simul

et egregiis viris, qui de eo memoriam tradiderunt, liabebat

Pythagoræ oratio aliquid , quod vel ad animalinm rationo

destitutorum concitationem et admonitionem pertineret,
quo institutione in mente præditis omnia et’tici posse. quan-

doquidem in fferis quoque animalibus et quæ rationis

expertia putantur, demonstrabat. Nain Dauniam ursam ,

gravissime incolas lnfestantem, captam, ut aiunt, et satis

diu manu demulctsm , olfaque et fructibus cibatam et jure-

jurando adactam. ne viventia amplius attingeret, dimisit,

illa vero statim in montes et lustra son reversa in postemm

(6!) Quum vero bo-

vem Tarenti in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

non est visa in ullum anima] irruere.

rides fabas comedentem videret, hubulcum hortatos est,

ut bovem tabis abstinere juberet. At bubulcus quuin irri-

deret eum et se bovatim loqui passe negaret, si vero ipse

posset, non esse cur hortaretur, quum bovem potins ad-

monere opoderet, ad aurem bovis accessit, multisque in-

susurratis non solum eiTecit, ut sua sponte statim tabis
abstineret , verum etiam posthac bovem illum aiunt nun-

quam fabas degustasse. Eundem Tarenti apud Junonis
templum , sacrum Pythagoræ bovem vulgo appellatum , hu-

mano victu a quolibet cibatum diutissirne vixisse. (62) Item

Olympiæ, quum forte discipulis exponeret, aves et omîna

anicstiaque nuspicia a diis mitti verte pietatis amantibus

quasi quosdam nuntios atque vous, aquilam supermli-
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sÏxov E5 8191?]; , wvfiyovro, canonnât; u nul quolixôv
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45 vooîvro. Kari V91 Aie: ra ûrrèp «ivre 1015m 167w
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sa mi Enaçàç cuvé-tarte xat covqpno’tsro, dummoda);
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tantcm e sublimi cum deduxisse manuque palpatam ite-
rum dimisisse feront. Ex bis et siniilibus apparet , enn-
dem ipsum quam Orpheum in feras hahuisse vim , casque
mansuefacere et sole vocis humaine potestate subigere
potuisse.

XIV. (03) At vero cum hominibus agendi initium fecit
optimum, dom en primum illas docuit, que: pro-pararent

animes ad veritatem etiam in aliis rebus cognosœndam.

Nain moltos 0x eis, qui sua utehantur familiaritate, pers-
picue clarisque indiciis ndmonebat prioris vitæ, quam
anima ipsorum, anthuam isti alligata esset corpori , jam
olim peregisset, seque ipsum certissimls argumentis de-

monstrabat Euphorbum tuisse, Panthi filinm, qui Patro-
clum devieit , atqoe inter Homeii versus inpriuiis laudabut

et ad lyram scitissime cantatos crebro in 0re habebat illos
sibi sepulcrales :

Art olll maduit fusa coma pulcra cruore.
comtnque anuries aura argentoquc revincta.
Ouate per æstatem viridantis germen olivæ
sedums agricole in campo producit anus-no.
quam rigat allapsu vicinæ rivulus undæ,
et blondie mulœnt anima: clemcntjhus amis.
lætnque candcntl vestit sue undique flore;
a! si torte rua! vehementi turbine ventus,
stemit humi nflligltque ima de suros revulsum :
mon: Panthoidcm dcjcctum vulncre aœrbo
Atridcs iita exutuln spoliahat et armis.

Que.- vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi scuto illlt’l’

alia Trojana spolia Myoenis Junoni Argivœ dedicato , ut

omnino vulgaria prætermittimus. At enim quot! per omnia

isthme indicare volui, hoc est, et ipsum vitam suam an-

teactam cognovisse, et hominum informationem inde
auspicatum esse, quod illis vitæ prioris memoriam refri-

caret.

KV. (et) Quum vero existimaret, primam hominibus
adhibendam esse eorum quæ sensuum auxilio utatur, ut
si pulcras quis videt figuras atque formas, pulcrosque
audit modes atque cantus, a musica docendi fecit initium
modulationibus quibusdam et rhylhmis, quibus mores hu-
manos atque affectus persanaret et animi facultatnm con-
venientiam , qualis ab initia tuerai: , restitueret. corporisquc

et animi morborum fugam inveniret et medelam. Et sana

commemoratione præ ceteris dignum est, cum discipulis

suis illas, qui vocantur, apparatus musicos et contreda-
tiones præscripsisse et ooncinnasse , divina quadam solertia

modulations diatonicas et chromaticas et enharmonicas
temperantem , quibus facile in contrariam partent lieutenant

et circlunagerent vehementiores animœ affectus , qui recens

contra rationem in illis suborti essent, tristitiam et iram
et misericordiam et æmulationes absurdes et limorem
variasque cupiditates, item iracundiam et appelitus, ani-
mique inflationem et remissioncm atquc voilementiam , ad
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intèp roi); culot»: 8to9yavtôaemç, êv Je parloir

50 55v 64’ ri: tv uivoww W mpm’wta aux,
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XIV. KV. 3l
rectam virtuiia normam revocantem horum singula convec

nienti modulations velot medicamentis saiubribus tempe-

nta. (65) Et veaperi cubitnln ituros discipulos a diurnis
perturbationibus et rerum scutum residno tumultu libe-
rabat, et mentem instar fluctus commotam repurgabat.
quietosque et bonis insomniis , quin etiam vaticiniis conci-

plendis optas eis somnos emciebat. A lecto autem resur-

gentibus excutiebat noctumum languorem et remissioan
et torporem per quosdam peculiari modo composites canins

et modulations, quæ solo lyra: pulsu vei etiam voce per-

agebuntur. Sibi vero ipsi vir ille non æquo pet instru-
menta vocemque tale quid comparabat, sed inelTabiii
quadam et intellectu difficili divinitate inimdebat aures,
mentemque sublimioribus mundi commibus iufigdiat,
ipse solus , ut apparebat, auditu et intellectu universalem

sphærarum et astromm per eas motorum percipiens har-
moniam et consonantiam, quæ carmen mortalibus aliquante

perfectius et intensius resonant ob motionem nique circum-

actionom stridoribus et celeritatibus et magnitudinibus et

intervallis dissimilibus quidem varieque diversis, verum
certa quadam musicos legs compositis gratissimam simul

factam et varietate pulcerrimam. (66) Quo velut irri-
gatus et mente bene compositus et, ut ita dicam, exerci-’

lotus ipse imagines quasdam horum cogitabatexhibere disci-

pulis , quantum fieri posset , per instrumenta et solam etiam

vocem expressas. Sibi enim soli omnium mortaiium datum

existimabat, ut intelligent exaudiretque mundanas voces

ab ipso naturœ fonte et radice prodeuntes, adenque
dignum se esse censebat , qui doceretur aliquid et disceret,

quique cœlestibus nitendo ilnitandoque assimilaretur, ut

qui solos a deo, qui ipsum progenuerit, tam bene con-
formatus esset, ceteris vero hominibus suflicere potabat, t

si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exempiisque

proficerent atque emendarcntur, quum prima et aimera
rerum archetypa vers apprebendere non possent : (B7) quem-

admodum scilicet et iis, qui ipsum solen: propter ni-
mium radiorum splendorem irretorto oculo inmeri ne-
queunt , in profundo aquœ receptaculo, ont etiam per picem

liquefactam vel nigricantis fulgoris spoculum solin detectus

ostendere solemus,oculorum imbeciilitati parcentœ, claque,

qui talia amant, imaginem paullo quidem remissiorem, sed

quæ proxime tamen a re absit suggerentes. De hoc ipso

ejusque singulari et supra alios homines illi coucous ha.
bitudine ita pet ænîgma cecinit Empedocles :

vir erat inter ces quidam præstantia doctus
pluflma. mentis opes amplasasub pectore set-vans ,
cunctaque vuügnnl sapientum douta reporta :
nain quotiea animi vires intenderat omne,
pompent lacile la cunctarum singula rerum
osque deccm vel viginti ad marmita secta.
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humilia): taro mû. àmxcïOaupa 731v illuij mi dv5-
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(no-m.)
Nain verba illa, præstanlia et remmcunctarum parth
singula et mon lis opes et similia maxime designabant ejus

peculiarem et prix! ceteris accuratam in videndo et audiendo

et intelligendo habitudinem.

X Yl. (68) Atque hœc quidem per musicam exoolobatnr ab

ipso animorum institutio, alia autan mentis simul lutins-
que animæ repurgalio per varia studio hoc mode ab ipso
institueliatur. Generatim existimabat, suum esse, ut fami-
liaribus auctor ex’sistcret congruentes circa disciplinas et

studin laborœ exanllandi, nique innatæ omnibus intem-
perantiæ plusque habendi libidini diversissima experimenin

et casligationes et igne ferroque peragenda sumamina iis
præciperet . quæ hommes ignavi neque pali neque sustinere

possent. Præterea omnium animalinm , ut et ciborum
quorundam rationis integrilatcm puritatemque impedim-
tium discipulis commendavit abstinentiam , orisque conti-

nentiam et plenum pet mullos annos ad linguam retre-
nandam aptum silentium, et intentum atque indefœsum
difficiliorum quæsüonum examen atque studium. (69) Pro-

pterea prmripsit eis et vini abstinentiam et cibi somnique
usum moderatum , et gloria: divitiarumque atque Iris simi-

Iium contemptum inaflectatum atque declinationem, item ’

erga propinquos sinceram reverentiam , ergo æquales veram

æquabililatem atque henevolentiam , ergo juvenes cerla-

tionem atque ndmonitionem sine invidia, amicitiam porro

omnium ergs omnes, sive deorum erga hommes par picta.

tatem et scientiam contemplativam, sive dogmatum inter

se et in universum animæ ergo corpus, [musque rationalil

ergo irrationalem per philosophiam ejusque speculationes,

sive hominum inter se, civium put: per sanam legisla-
tionem , peregrinorum per rectam rerum naturalium doctri-

nam , mariti ergo uxorem au! [mires au! propinquos par
communiouem incorruptam, sive, ut summatim dicum,
ergo omnes omnium, prætereaque et ergs animalinm irra-

tionnbilium quædnm per juslitiam et naturalem necessn-
tudinem communionemqne , denique corporis etiam per se

mortalis in coque latentium contrariarum facultatum pacifi-

cationem et arctam conciliationem per sanitatem, huioque

œngruum victum et temperantiam, salubri mundnnorum
(70) llæc omnia sigillatim

ad idem amicitiæ nomen velot compendio ad nnum capot

elementorum statui similem.

revocata omnium consensu invenit et samit Pythagoras.
maximeque omnino discipulis suis auctor fait, ut vigilantes

æque ac dormientœ cum dils versarentur quam acoum-
modatissime id quad sana non cadit in ullam animam ira

conturbalam et voluplate aliaque turpi corruptnm cu-
piditate out, quod turpins his omnibus atquo gravius,
ignorantia inquinatam. Quibus omnibus animum egregie
purgatam sanabot et cœlestem ejus particulam refocillnbat,
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salvamque ad oonsequendum intelleciu divinum oculum ,

infinitis coulis corporia, ut Pinta ait, nobiliorem, redu-
œhat. Hnjus enim solins ope rerum omnium venins
perspicitur, si ejus acics adjumentis œnveuientibns inten-

datur et corroboretur. Hue igitur rispieiens Pylhagoras
mentis purificationem institnebat, atqne talia ei erat instit

tutionis forma et œnsilium.
KV". (7l) Hoc mode discipuiorum educatione insti-’

rota non atatim reliquos in eorundem consortium re-
cipiebat, douce ipsorum probationem dijudicalionemque
instituîsset, inquirens primum, quo animo parentes silos

reliquosque prosequerentur necessarios, deinde explorans

ipsorum risus intempestives et silentium, sermonisque
abusum , tum quo cupiditatibus modo indulgerent , quos-
que haberent sibi familiares et quo pacto cum illis viverent ,

denîque quibus potissimum rebus interdiu vacarent , quibus

item gauderent dolerentve. lnspiciebat et vultum et iu-
oessum et hutins emporia motum . atque ex nativis fader
lineamentis ipoos ita noscitabat. ut manifesta indicin obscuris

animoruxn inclinationibus indagandia adhiberet. (7 2) Quem

aubain lta probasset , eum triennio contemptui essejubebat,

explorons ejus constantiam verumque discendi studium , et

un adversus gloriam satis firmus contemneret lionorem.
Deinde imperabat discipulis suis quinquennale sitenüum ,

ut sciret quantum passent in oontinentta. quippe quum
linguaux continue oeteris continentim experimentis ait dir-

fioiliua, uti significatum est etiam ab iis qui muta-i;
instituorunt. lutera quicquid facultatum quisque posai.
debat, in medium conterebatur et aliis ad hoc ipsum dem.

nalis, qui politici et œconomici et legislatoru nomma.
bantur, dispensandum oommittebatur. lpsi vero, si pou
quinquennale ailentium ex vitæ reliquaque ingenii modestia

digni habebantur, quibuscum dogmata conununicarentur,

deinœps fichant interioria admissionis discipuli et luira

velum audiebant coran) videhantqne Pythagoram z antes
enim extra illud neque ipso conspecto præceptore pet solam

ejus vocem instituebantur, diuturnum morum suorum ex-

perimentum exhibentes. (73) sin vero rejiciebantnr.
opum , quas contulerant, duplnm recipiebant, iisque un-

quam mortuis monnmentnm entruebalur ab lromacois
( sic enim omnes hujus viri discipuli vocahantur), qui
quoties illis obviam lierent, cum ils tanquam cum alils
quibusdam agebant, illas vero dictitabant mortuus, quos
ipsi informassent, sperantes fore ut ex sua institutionc
boni viri evaderent. Sed qui ad disesndum tardi casent, hos

male oonformatoa et quasi imperfectos sterllesque judi.

cabant. (74) sin post proctam ex forma et ingrœsu et
matu et habitu explorationem, post bonam de ipsis con-
ceptam spem , post quinquennale silenlium, post toi disci-
plinarum orgia et initiations, post lot ac talcs anima! pur.

- a:
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mû évapoineiwv napayqzludrmv, [41182: xowà: flotÎGOŒt

1è copia: dyueà 10k aüô’ 5vap 1è»; zinzin! xexaôap-

pivote. Où 1&9 Béni; ôps’yev rai; ânonô’ial 1E1

(me: 1ooaütwv âydivmv [amok] nopixfle’wa, aûôà

nuit peÊéÀalç tu 1uïv ’EÀsuatviaw Ûsaîv unanime

êtaysîaOul. Kar’ tao-mm 8è damai mi ËGESE’K ai

10111km upaiEavuç. (7a) Aialayiëeaezi 8è xaÀôv,
800v lpôvou (saxo; êxueus-rprîxupsv àrroppuma’usvoi

6110m: 1d): Ëv 10?: suffisant épiât; êyxexoÀauus’vox,

fox 116m: ôialeâvmv Enfant 17069401 Surmoi 117w
vivo) Rôywv. KaOa’mp ai fiançait; upatxxaôaîpavrsç

(mirai: 13: poulina 183v inarimv, 811w: âvs’xnÀu-rov
tùv perçât: àvaniwvn mi unôe’nou ysvna’aus’vav

ëEirulov, 10v 0.610»: rpôrrov mi a aumône: âv’hp 1:90-

napwxsüaës rag apuxàç 117w «a; çikooaqaiaç ipo-

a’0ivflov, 3mm; ptù alunitiua’ôîi flapi riva. 163v Quu-

oôe’v-rœv êoaîa’ôau xuÀâiv 1: xâyaOŒv. Où 7&9 m6812-

)tmç êvenapsüsra Âa’yœç, aüôè «une, 14?: ai zonai

153v connotât 16): véto; infirmant 1101’ aôôèv upé-

yuav axaÀéÇavuç, aillai Osiœv 15 xari âvflpœnivwv

ripayua’irmv Ë; êmam’pwv. Toi 8è upaaxnua 110m-

aaiusvai 1àw vivo) ôtôaa’xuliav 110M: ml and
ôpôv-n, oaynvsôavtaç où M181 xôouov, dÀÀ’ 6x 5101.5,

«in: vs’œç. (77) Toqupoüv luxerai»: 1e xai upauleïç

ânepyuîlav-rai 1G); ËXOUGTG’? s’yxtpvavn 7&9 rimai

www-ruban 1a and OaÀepoïç (tempérant: mi laya);
Bric-3:. Kaeo’nlp 7&9, si 11: si: çps’ap paca 30956909

. «Mr-19:: émiai m0190»: ml sural; Üômp, 16v 1:
.. pôpëopov besaiguës mi 10 58m9 énuodvtîev. a a6-

u 1a: 5*). 190’110; 163v 037w ôiôuaxôwmv 1: ni 513mm-

l

x

z

a

a

a

a

OU

:anl

Ë
auna:-

IIYGAFOPIKOÏ mm. (I.n-mm
gamines et lustrationes, quæ ex (am variis præeeptis re-
dundarant et ex quibus solertia mentis animæqne sanctitas
modis omnibus in unoquoque subnascebatur, ignaYus adhuc

aliquis et intellectu liebetior reperiebatur, lali homini cip-

pum aliquem et monumentum in schola erigebant (ut et
contigisse lertur Perilao Tliurio et Cyloni, Sybaritarum prin-

cipi, ab iis improbalis), dein aura argentoque onustuui
nxiditorio exigebant. Nain et cum in finem reposita pecunia

publics administrabatur a quibusdam, qui a sumptunm
dispensatione œconomici dicebantur. Ac tali quoties in postc-

rum obviam fierent , quemvis potins alium censebant quam

illum, quippe ex ipsorum Opinione mortuum. (75) Qua-

propter et Lysis Hipparchum quendnm increpans, quad
cum hominibus non rite initiatis, quique ab omni Institu-
tione atque studio alieni adhæsissent. doctrinam communi-

caret, ita scribit : n Aiunt vulgarc te etiam philosophions
quibusvis abolis , quad Pythagorasfieri notait. Et hune
tu quidem, llipparche, cum cura didicisti, sed non
servasti , o banc. gustalis deticiis smalts, a quibus le
superari non oportebat. Si igitur mentent mulaveris ,
lætabor. sin minus, mortuus a mihi. Par crut enim.
aiunt, divinorum ejus humanorumque præceptorum
ramper meminissc, neque bond sapienliæ communicarn
cum hominibus , qui ne par somnium quidem purga-
tionem anima: subierunt. Nefas est enim obvia vulgo
porrigere en. quæ taillis tabor-ions comparata sural.
ont profanl; deorum Eteusiniarum rnystcria enarrarc
Paritertnjustietimpii sunl,qui taliafeccrint. (76) De.
cabot autem ad animum revocare, quantum temporis
spatium, consumpserimus in entendis maculis que:
pectora nostra allia: insederant, donec tandem per-
acla quinquenm’o ad perciplendam illius doctrinam
capuces evasimus. Stout tinctores vestimenla colorions
tmbuenda prius purgata alumine inficiunt, ut tine-tu-
ram nec facile eluendam, nec unquam avantturam
sorbeant, eodem mode dlvinus ille vlr phllosophiz do-
ditos animas ante præparalmt, ne in quoquam eorum,
que: bonus honntosque futuros esse sperabat, falla-
retur. Neque enim ille doctrinam adullerlnam vendr-
tabat, neque pedicas, quibus picrique sophistarum
inutiliter etiam collocantes inventes irretiunt, sed
rerum dlvlnarum humanarumque grau-us erat. Hi verso
disciplinant ejus prætendenles multa gravia perpe-
trant , juvenes prœter decorm et lemerm-io ausu quasi
sagena copientes. (77) Undefitutaudilores marrerons
et promets reddant, dam marlous incompositis turon-
lentisque scientiam et doctrinam divinam instillant.
l?! enim, qui in pulmm prqfundum et alto luta reple-
tum puram liquidamque aquam infundit, et lulum
(ammonal et aquam corrumpit insuper, eodem est
eorum , qui sic docent atque discunt , ratio. lpsnm rnim



                                                                     

(usa-m)
pâmoit. Huxwul yàp ml Mata: lémur. 1119i 1è;

a appâta; mi du xapôiav nepûxavr: 163v in) xanpâîç

roïç prao-ripaton ôpyiaoôe’vrwv, 115v 10 duspov ml

npëav nui 1:31:01:be fic quai; êmaxwiCaucrm mi
xwlôouo’u: npocpuvôc un aôEnO’fiuev mi «panifia:

1àv0n1m0’v. ’OvouéEaiu: 8è mi npîrov éneÀûôw

«516v 1è; parépaç, a’xpua’îav 1e mi nlzastiav.

dupai 8è ROÂÔYOVOV. nepôxavn. (7a) T5: pèv En
âxpuoi’aç Ëxëeôlazaflixavn diesel»: quipo: mi pôopai

- mi pima: nui 111193: péon âôavai aux! opaôpai 1m;
êmOupia: 314’pr Bapdôpwv mi xpnuvâiv duumvirat.

’H 81) ydp un: âvdyxaEav êKlOUchat (1:61; pan-590w

(M1: 0u7u1s’ptov ânooléaôai, ml 891 napwcraiusvat

1107m1 nui vélum , 310:6de dpawaç, ËxnspiayuyoU-
ou: 1è); oiyxiïwaç, ôontp aÏZpéÀonav êni 16v laza-

1ov Gleôpav par): fiiez; d’youaa: xa1s’0’1ao’av. T36; 8è

nXsovsîiaç Ëxmzpüxaw: âpnmyat’, Âqa1eîm, naupa-

xrcviau, lspaauliai, papuaxsïui, nui 80’: tonifioit
flânai. Asî (in; npâ10v uèv 1è; mac, 1:1"; émiion-

a 1510:: 10:51: 1a: mien, flapi ml ciôcipq; mi miaou;
a puenuuhwv pnxavaïç êxxaôaipawaç ml eûpone’vmç

a 10v loytouav Éleüôzpav 163v 1aaaô1mv xaxâw, 10m-

n luxois: lupursôav 1: [primum afin?) ml nupaôiôd-
n un. u (7e) Toouûmv êmpe’lsmv mi 051m: &vayxato-
ami-mi; (23110 ôsïv paOnnaûmv «p0 plÀacaqaiac noisïoôa:

Hollayapuç, 1:p.1îv 1aêEaÉpz10v hies-10 ml êEe’ruow

àxpieso1é11lv nspi 191v ôtôuaxuh’av ml p51a’800’w 163v

«511?: ôeôaylue’vwv, pucavÉÇœv 1e ml ôtaxpivwv 13:: 153v

êv1oyxav6v1mv lvvaiuç 8:8dypao’i 1s mutilai; mi 08(0-

piaç Entonnavmfiç nupiatç datai. i
XVII]. (sa) M118: 81) 10510 Àe’ympev, «in»; 105c

Zyxpteëvraç ôp’ êau105 antimite flapi; xa1à 193v dan

ëxainauç. 051: 131p 15v «616v unifia: infra; naïv-
1aç il»: dEiov, un 15: épata; Jim: pour»; 051: «Kiev

sa il: 1051 ph minon: 163v 1:p.:œ10i1mv ixpauuaînov p.315-
*ew, 105; 8è pnôzvôç î) un 810w ps1ézsw- ml 13:9 10510

11v ixowiôvmov mi imam. T (à 1.1.5310: w14805vut115v
êmôundwœv 167W êxaînaiç du: upaofixoua’av paîpav

nia 1a (huilera àm’vspæv 11110:0: M13: 10 80va16v, ml
10v 1?]: ômataaüvnç 10’705: êpôlaflsv, 81: pékan rhv

âEiaiv émiant; 011105605; &xpâaaw. Kai x0118: 87),
10510v 10v 1670i: 105ç pèv Huôayopziw: xaÀëoaç,
105; 8! Ilueayopwuîç, (tramp ’A11ixoüç 1mn; avouoi-
Couev, E1e’pauç 8è ’A11txw10ïç, SIEÂÔW 051w 11pma’v1œç

. 1è: atténua: 105: pèv yvnolouç au: êvea-rrîa’ara, 105c

8è (flairai: 1051m7 819.05001: Évauaea’moe. (al) TGV

p.3»: 05v "oflayopeiwv xow-hv (in: 1M oôo’lav drink

mi 19m capsicum! duo: 8:3: nav1ôç 105 [pâma Stars-
Âeïv, 105ç 8è Â1Épou; Bine pèv miam ëxsw ËXÉÀEUGE ,

auvtavraç 8è et; 1:1510 ouaXoMCuv àMvîÀotc. Kai
051m 1M ômôox’hv 1161m du?) Huôuya’pau xa1’ dupo-

1s’paoç 105: 19611054 confina. Ka1’ pillai: 8è 0:5 1p0’-

710v 8601p! :311 1:42 pilaoopiaç’ 850 76:9 div 75m mi

1:7»: panZsIPICauévoiv a511îv, aï ph dxowpanxoi, ai

a
à

a

lAMBLlCHI DE PYÏHAGOBICA VITA XVII. XVlll. 35
pectus et car eorum , qui non pure disciplinis initianlur,
perpetua quædam et dansa dumeta obsident , quæ quic»

quid anima mansuetudinis et tranquillitalis et ration"
habet, obfuscant , prohibenlque succrcscere seseque .
user-are intelligendi facultatem. Couvent! et matras
illorum statim appellera, intemperantlam et avari-
tiam, quorum utraque valde facunda est. (78) Nam
en: intemperantia nascuntur nefariæ nupttæ et stupra
et ebrtetas et quæ præter naturam surit voluptates et
cupiditate: quoniam vehementiores ad namque: 1(8un
et præcipitla propellentes. Jam enim quosdam cupi-
ditates ad vint ne! matribus etjiliabus faciendam ade-
gerunt, adaoque contempla civitate et legibus. stout ty-
rannu; , manibus a tergo revlnctia eam velu! captivam
in extremam perniclem par vim adduzerunt. En: ova-
rltia vero proveniunt rapina: atque latrocinia, parri-
cidla, sacrllegla, vengficla, et quæquæ surit Iris ger.
mana. Primum igitur situas illas, in quibus hi affectas
slabulantur, dyne ferroque et omnibus disciplinarum
machinis purgare oportet, ac tantis matis exsatuta ra-
liane tum demum utile ci quid implontore algue inse-
rere. :109) Tantam tamque nevessariam cui-am institutionis
et tam accuratum in docendo examen philosophiæ præmit.
tendum esse Pythagoras censebat, eoque efficiebat , ut. et
ipsa præceptorum suorum communicatio singularis honoris-

argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui au
se acoederent, multipliai disciplina au plurimis contempla-
tionum scientiarumque generibus exploratet nique diju-
dicaret.

xVIll. (80) Jam quo modo probatos sibi singulet; pro
meritis incluses descripserit dicemus. Quum enim indole
dissimiles essent, par non erat, endem omnibus ex æquo

impartiri, iniqnum etiam aliis pretiosisslma quæque au-
dienda pr0ponere , aliis nihil sut partem tantum : hoc

enim communitatis et mqualitatis legibus repugnabat. En

tamen, quad quibusvis justam doctrinm portionem tribue-

bat, utilitatem quantum potnit inter omne; partiebatur et

justitiæ legem observabat , congruentem nnicuique instru-

ctionem largiens. une igitur legs alios Pythagoreos, alios
Pythagon’staa nominans, uti quosdam Atlioos, alios Atti-

cistas dicimus, nominibus ils apte distinctis quosdam se.

nuinos esse statuit, coteras vero horum imitatores liaberi
voloit. (a!) Pylhagoreis igitur bonarum omnium commu-

nionem indixit, casque par omnem vitam nua nagera
voloit, ceteros autem sans quidem quemque 0Pes 590ml"
possidere, sed studiorum gratin in nnum locum convenir»

jasait. Qui philosophandi modus a Pythagora "tartine 3d

successores translatus est. Secundum aliam rationem du"
orant .philosophiœ formæ :duo enim et eorum.quiipsam
incubant , distinguebantur genera , acusmatici et ma-

23L



                                                                     

36 lAMIMIXOY HEP] TOY IliiHAliOI’IKOY lilOY.
8è uaônuarixoi. [Tourmvi 3è oijLÈv paOnIiLMIxoi d’un:

Àoyo’üvro llanyopzim d’un faire 153v érspœv, tobç 8;

a’xouauanxoùç 051:0: 067 (buoÀo’youv, 0515 fini nonnu-

, ... Î . 1 a a : l , u«in aurum z vau Iluôuyopou, un Innaaou. 10v
8l "limacov aï ph Kporwvwimv (patch, et 8è Mara-

à f î l a. à.novnvov. (en) hart 03 fi 54h nov àxooapa’rlxwv
90.ocoqAa &xoüauura &vanôôsixta nazi d’un Mycov,

au 03m) toutim, mi raina, 8a: naïf Exeivou Eppéôn,
1’an nelpïnvtm Siaçola’new à; Gaïa défigura, (1610i.

8è «api :1515»: 061:: Âs’yuv RPOGTIOIOÜVTCl, oÜ-re Àtxte’ov

T a i e au I I(mon , «Hà un. and»: ônolauôavoual toutooç Exew
parme: 1:96; çpâvno’iv, oïrmç filaient: indagua

v z a. a I qssyov. "une: 8è Toutou axouopoi-ra mimai 5k rpta

t’m- i t î ’- l ’ . m l lzlon’ 11 un yàp aurum n écu UTiSLUIVEl, rà 0è n im-

Ie hongrai 8è ri de? «pain-sua â in), upéflew. Td uèv 05v

ri écru. rom’üra, oÏov ti Ëotw aï uaxoipmv vidai; flux,

alvin). Ti En; «à ëv AcÀçoÏç uaweïov; rerpaxïuçi 81:59

Étui»: fi âpuovia, êv a! Xeipinç. T1) 8è fi pâtura,

7 i
omv 11’ 1è ouaté-ratait; 065w. ’li 13 coçcôrnov; épl-

Ouéç, ôeôrtpov 8! , 1:?) roi: npdyuact 18: (hoyau riflé-

. . N -ucvov. ’li aoqamrarov nov iratov flan; loupai. Tl

I C I î I l Iunie-zou coucha. ’lixpa11010v;yvœun. T: Épi-
crov; eûôuiuovîa. Tl 8è âlneëatatov ÀÉyerai; a?!

«rampai et ivOpomm. Aià in! nom-th ilnnoôoiuuvrci
au out-m inamical w316i: Tày Zaluui’uov, 8; bicherai

a. ÙEÎOI, «602v ËGTÉ, 1:60" rotoiô’ Èys’vmôe;

dvûpnmoi , "605v êo’té , «605v xaxoi à)? éyéveaOS;

TaÜra mi tamil-ra Kari rôt mûron 1:05 yévouç
ânofid’uara’Ëxaarov 7&9 163v totoürœv Ë (AÉÀld’îa ri

au êarw. vlia’n 8è du) fi cuir), 163v âmà ooçtatïïw

)isyouévy, (motet. Kari 1&9 ëxzïvm étirai», où 1l En:

râyaôôv, tillât ri pilla-ra; oûôè 1l 16 xaÀenôv, filât.

ri to laleno’namv; du çà abrèv yvîôvai Èonv- oôâè 11’

ra êaiôiov, am ri ri) égatov; 8m 16 lest [pineau
35 T7, tomé-:1] 7&9 coçïq: pemxolouônxivai (ont: 13:

70101311: indagua" 1:96:5va flip 051m [lanyôpw
êylvovro. Tôt 8è ri «purin i 06 Nouméa»; 153v dicou-

oua’row tonifiai êcrw, oÏov 8m Saï «momifioient i Saï

75:9 âvuxurahneîv rob; Gapamüovruç nov 026w i au
au "si en 85H»: onoôeîcûui fipârepov, 9, du 01’: Saï rac

hmçépouç fiaôiflew 6506;, 068! si; neptppavrfipiov
êuôninuw, oûôè Êv fiaÀavetqi loôecôai. ’Aôrfiiov 7&9

êv nâci toûrotç, si xaeapeôouaw oî xowœvoÜvTec.
(si) Kari ÉÀÂa réât. d’opriov [Là influençant, où 7&9

tu Saï airiov flafla 105 où novsïv, auvuvariee’val 85’.
Xpuaàv Exode-g in), fiÂndlaICElV hi remontiez. M9: Às’yetv

d’un (pin-roc. Znévôew TOÎÇ 020i; un) no ou: r7]: x6):-

xoç oiwvo’ü Évexu Mi 8mn: un), (in?) roi «13105 Kiwi-rai.

’Iîv Saxro’Àitp un cps’psw «mofloit 0:05 sixo’va, 8m»; ph

laminai. dyaÀua yo’ip, 8Mo Saï ourdou; Év in?) d’un.

liuvaîxa 013 3e? animent rùv aûro’ü , Îxériç ripe du?» mi

aï; Écrizç 6116-1140:, mi fi Raya; ôtât ôeîtâc. M115è

&Àtxrlauo’n )izuxov 065w i infra: vip, [epàç 705 ano’ç,

Db

(m -lno.)

Iliemalici. Quorum houe reliqui Pythagoreos esse confia
teimntur, sed acusmaticos tales esse matiiematici negabant,

utpote qui non a Pythagore, sed ab Hippaso, quem Cro-
toniatam quidam, alii vero Metapontinum faciunt, disci-
plinam suam haberent. (82) Versaiur autem acusmaticorum
philosophie ciron nuditiones demonstratione et rationibus
destitutas, nimirum ita esse agendum , ceteraque, quotquot
ab illo acceperunt, præcepta ut divine dogmata custodire
studeut, ipsi vero sua sponte neque dicere quicquam sibi
arrogant, neque dicendum esse affirmant, sed etiam ipso-
rum existimant ad prudentiam cos optime instructos esse,
qui plurima ejus dicta teneant. Ista veto omnia in tria
genera divisa sunt : quædam enim indicant quid res gît ,

aiia quid sit maxime, alia quid faciendum sit out non.
En quæ versantur circa quæstionem, quid res sil, hujus-
modi sont, velut : quid sunl beatorum insulæi’ sol. lune.

Quid est oraculum Delphicum? totractys, quæ est har-
monia Sirenum. En autem, quibus quæritur quid sit maxime,
sic : quid estjustissimum.’ sacra faœre. Quid sapientissi-

mum? numerus , ac deinceps , quod rebus nomina imposuit.
Quid in rebus humanis sapientissimuml’ medicina. Quid

pulcherrimum? harmonia. Quid robustissimum ? mens.
Quid optimum? beatitudo. Quid verissime dictum? immine:

esse malus. Unde et poetam Salaminium Hippodamantem
ab ipw laudatum aiunt, qui cecinerat,

0 di . quo generis eslis. quave ab origine tales?
unde . boulines. vobis tain pravi a! seminis orins?

(83) llæ atque tales sunt hujus generis auditiones : singulæ

enim horum ostendunt, quid ait maxime. Est autem lin-c
eodem cum illa septem sophistarum sapienüa. Nm et illi

quærebant non quid bonum and, sed quid maxime, nec
quid dillicile, sed quid dimcillimum, nempe se ipsum
liesse, neque quid facile, sed quid facillimum, scilicet
faœre quod adsueveris. Talis enim sapienüœ imitatione

dicta ista videntur prodita esse : namque priera illi Pytha-
gora tueront. Deniquc præcepta de iis quæ facicnda . quæve

omittenda essent , talia erant, velut liberos esse susci-
piendos : oportet enim vicissim relinquere numinis cultores;

sive dextre pedi calceum prius esse induendum, sive non
esse via publics ingrediendum , neque in aquimimii intin-

gendum, neque in balneo lavandum. Nain circa omnia
ista incertum esse, an, qui iis une utuntur, pari sint.
(84) Atque alia hæc sunt. Non in sublevando onere , ne si:
ignaviæ adjutor, verum in imponendo opem ferendam esse.
Cum divite muiiere non esse rem habeudam liberorum pro-
creandorum mussa. Non ioquendum sine lumine. Diis ah
anisa calicis libandum ominis mussa et ne ab eodem parle
hibatur. in annule non gestandam dei imaginem , ne inqui-
netur; simulacrum enim esse , quod domi statuendum sit.
Uxorem non esse male tractandun, supplicem quippe:
quam illum etiam ab ara ducimus, dextraque data ami-
pimus. Nec gnilum album cæilenalum , quia et hic suppiex



                                                                     

(leu-190.)

du) mi annatvouow (591v. (sa) Kali ouuôouhôsw p.1]-
Sèv ira9à «à Bel-notes si? cupëouhuous’vqi - Îe9ov 7&9

œuôoulfi. ’A-yaôov oî «ont, ai. 8è flânai 3x navre;

196mm xaxo’v- êni italiote); yà9 31603141: Saï acclamoi-

val. 961m [ph &vonoômv mi 1:95; rôt me: «poulbot.
Et; tapoir 06 6:7 impénitent où 1&9 1:69:97010 de?
musicien 1?) Geïov. Trouévov’ra mi Exov-m maroute:

iv et?) l’un-9060W «chorion àyaôôv, buvota); 8è êvuv-

dom Eîç 116w 163v (souil aux 51659151011 a’veptorroo

Io , à 02’514: êta-ri tuôivai’ 81è 1051:0 163v endiguoit

1991 iaGi’uv po’vov, J; âv 1:5 écOÉsw xaôfixij, ilion

8è 9.1.8913; (mon. T a: 93v 05v TOIGBTC 163v dxououoitœv

êcm’, 13L 8è «laïc-ros (levron pixel: m9175 Ouaiaç,

autel Exéctouç Toi); xaipobç 11:53: x94, notifiai, rai:
la ra dîna; , mi «:91 pemmican): à]; ËvreÜÛev mi 1:59:

fic raquée, «(73g SET numOaiirt-wôst. (se) ’Err’ bien; ph

05v lardèrent, ôtât si 82?, oÎov, du Saï uxvorrouïo’Om

Ëvexa ro’ü xaruhmïv Ercpov âvO’ ëaoroU 055v 0:90am:-

rfiv’ soi; 8è oûôeiç Rôyoç1r9o’awn. Kali Éva: uèv 163v

20 imÀayouévmv Soin 1r9oorreqooxe’vm , (11:59 av i, Éva 8è

n699œ , oÏov flapi 103 vos aimoit (a?) xarayvuvai, 8m
1:93); 1M Êv fieu x9law 06 GUFÇÉPEI. At 8è npoarieé-

peut chio-relayiez: M91 153v retournai: 06x sidi. "ofla-
yopixai, 003 êvt’mv 35000" êmcoqnîous’vow mi nu-

sa (Mouflon: «poiré-MEN :txo’ra 167ml, oÏov ont m9i 105

v’Üv ÀEZOÉvtoÇ, se ri m’a dei xarayvüvai fa» É9Tov.

OÎ 93v 7&9 çao’w, du où Saï du cuvaiyovu ôialûew-

çà 1&9 â9luîov fia96a9lxû’); mine; Ëni Éva Éptov

«mimas o! (piloi- et 8’, (in oi’: Saï oimvèv ROIEÎUÛŒV.

au roioîrov cipzo’ucvov xaruyvüwu mi ouvrptëovra.
"Arrondi gênai, 86a. «spi 105 1:9a’rrew a où npciflew
ôtopi’Cooow, iodloient tic 1:9oç ra Oaïov (milieu, nui.

aigri afin] 301i , mi 6 pie: aux UUVTE’TflXïUt 1:96: 16
dxoÀouOsïv a? Ouï), mi ô Àôyoç oËroç nom; fig pilo-

crotpiaç. (87) reÀoîov 7&9 troufion! sive,-«miro: ÉÀÀOOÉV

noOsv hmm-reg 1è si; finnois 163v 055v, mi 8901m:
&aflsp av si flÇ àv fiactleuous’vn 163909 263v nolnîëv

1mm Ürra9xov 05911351501, duehîauc aurai; r03 minon:

&prVTOÇ’ toioÜtov 1&9 dans: noisiv mi roi); dv096-
tu nooç. ’Emî 7&9 ËGTt u Oeàç mi 05mg minon x69ioç,

5th 631010757311: impôt roi? xu9iou 1è mon airsîv.
"Givreç 7&9, 034 [ah av quÀiÎicn xai aïe au: 11690001,
recoôromç 8661m vinifiai, npôç 03; 8è évavaïmç glaniez,

«à êvavria. Touron: 91v :511] miroitait-:1 copiai. THi:
4:. 55’ ri: cI1:11:oy.e’8uov Atyaiebç fluent-(695m: 155v involut-

Ttxôîv, 8c ÛEYEV, au minon mûron êxeïvoc lopin;
mi ânoôsiEeiç au", me: 8:8: 1b «a9aôeôo’aôai ôià

nanan mi siti àpyotépmv 16v uèv 1670i: nepippioôai,
hhîçôm 8è «fait! rà npoëhîuaw. 01 8è «:91 rà uc-

O-rjuara 153v [1110117095in Toutou; ce ôuoÀoyoÜow

du; Huôayo’poo, mi cuirai paon En pana», mi
a Às’yoww (1610i Demi dm, ris 8è airi’aw 15]; live-

uoidtnroç emmurai: ysviceai ouah. (se) ’Azpixe’COaL 123v

H00a769av êE ’Iœvlaç mi Edison narrai div llolux9ai-

9

3 a

IAMBLICHI DE PYTHAGDRICA VITA XVlll. 31
let Lunœ saœr est, unde et boras denunlânt. (sa) Coll-
silium poscenti nullum aliud quam optimum dandum esse;

rem enim sacram esse consilium. Laborare bonum . volu-
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad
luendas pœnas naseamur, prunus etiam nos Iuere debere.

Sacrificandum et templum ingrediendum midis pedibus.
Ad templum non esse e via divortendum : non enim in train.-

cursu colendum esse divinum numen. Bonum esse Hil-
neribus adverse pectore exceptis occumhere , malum vcru

contrarium. In es sols animalia, quæ mactare las sil, non
ingredi bumanam animam, ideoque ex immolaticiis m
sols comedenda, quæ pro victimis cædere licet, a celer-i;

omnibus abstinendum. Ejusmodi igitur auditiouum alfa"
sunt, aliæ vero prolixissimæ, de sacrificiis, quomodo quum

stato quovis tempore, tum cetera peragenda sinl, et (le
disoessu ex bac vita , item de sepultura , quomodo sit insti-
tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, ob quid

oporteat, velut suscipiendos esse liberos, ut pro le alium
deorum cultorem relinquas :aliis vero subjocta ratio quIa
est. Quædam porro rationes o propinquo assumpiar , non.
nullæ vero longius petitæ sont. ut panem frangendum
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu-
cat. Sed bis adjectœ oonjectationes non sunt Pythagoricm ,
sed ab extraneis quibusdam profectæ, qui quam commenti
sunt idoneam rationem annectere conaü sunt, ut et de m,
quod modo dictum est, non esse frangendum panem. Alii
enim aiunt, non esse, quod coujungat, dissolvendum z
scilioet olim barbarorum more omnes ad nnum panel"
œnvenerant amici : alii vero, auspicantem non oporlorc
frangendo comminuendoque lmjusmodi omen [ira-bore. Sed

omnia prœeepta , quæ quid agaidum quidque non sit de"
finiunt, ad divinum numen tendant , atque hoc princi-
pium et eo omnis vita ordinatur, ut deum sequamur.
atque lune est hujus philosophiæ ratio. (87) Ridicule enim
agunt hommes , qui, quod bonum est , aliunde quam a diis
petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjecta
quendam e civium numero præfectum wlat, negleoto eu ,
qui omnibus dominatur z tale enim quid l’acere homini»:

existimant. Nain quum deus sit et omnibus imperet , in
confesse est, bonum a domino petcndum esse. 0mnes enim
iis, quos amant, quosque sibi acœptos liabent , houa tri-
buunt, contraria vero üs, quos contraria affect" prose-
quuntur. Et horum quidem sapienlia ita se babel. Fuit
autem quidam Hippomedon Ægeales, Pythogoreus e nn-
mero acusmsticorum , qui dicebat, omnibus hisce rationnes
demonstrationesque illum subjecisse, sed quoniam a plu-
ribus, iisque semper segnioribus essent trudita , bina acri-
disse, ut rationibus detractis sols probiemata reliqua ma-
nerent. Qui vero de Pythagoreis matbemalici diountur,
ratiches istas esse Pythagoræ concedunt , qumque ipsi di-
sant, mugis etiam vera. contendunt 554-. sed caussam
dissimilitudinis bancce fuisse siunt. (as) Venissc Pytho-
goram ex louis et Samo, postquam l’olicratcs Uranium



                                                                     

l a

2h

Il!)

A

38

son; wpuvviôu, àxualooa’nç 6,: drelin, mi ysvÉ-
oOai cow’iflsiç sin-:23 robç npo’nooç âv mie rôles-i. To6-

rœv 8è roi; pèv npeoëure’pmç mi âGXOIXOtÇ Btù 1b êv

nohuxoîc Rpü’YfLGGI xaréxeoem, à; luth-trin ôv ôtà

r47»: yaonuoirœv nui àn’oôsiEemv Evruyïâvsw, MME:

ôiahlôivai, fiyoüpevov oüëèv ira»! üçsleïoôsi mi

d’un fi]; ail-rial; sidéra, et ôsi «pâwsw, 5:67:59 mi oî
îarpeuôuevoi m’a r9oaaxoüovreç , and! ri au’rroiç ËXEO’TOV

«purées, oôôèv vît-roi; wy’ta’vouo’t si; ÔYEIÏŒÇt 860i; Si

vemrs’poiç ÊverÜYXave mi auvuuévotç «suiv mi pavoi-

vew, Toi; 10106101; à? àfioSeiEsmç mai uaônua’rmv Eve-

rüTLavsv. Aôrobc 93v 03v avar. être soutenir, Exeivooç 8è

aïno 163v ârs’9wv. "s9i Si 11min!) paille-rani); fis ph
Hanyopeiwv, Sià 8è tu êEsvsyxsîv ml ypoflmo’ôat "9631m;

oçaï9av 11v Ex 153v 868cm navraydwwv insolite mitai
oiÀflTTGV (a: aides-fion, 865cm et flaësv à): eûpo’w,

:Îvou 83 mina: lxeivou [105 âvôpôc]’ RPOGfl’fOPEÜOUCt

7&9 otite) roi: 110017690 mi 06 xaÀo’ù’cw ôvôuari.

(sa) Aéyoum 8è oi Iluôayo’95ioi, êEewzve’yfia: «remua-

19iav oû’roiç- deaÀeiv riva fis miction 163v [11:00:70-

9eiœv, (ne 5è 10310 impies, ôoôivai aiv09o’mq) 19mm-

:ioaceui ana yeoiuar9iaç. Titulaire 8è il ysmpsr9ia
npèç Huôayo’90u îaro9i’1. "e9i pèv 05v si; 8102:90954

éxzré9aç fic n9ayuàreiuç x11 Exarépow 183v dv8951!

153v âxpooius’vwv Hu0a769ou raïa napukfipausv-
roùç 7’19 siam civôdvo: nul gît» âx9ooopévou; 105 "u-

bzyôpou mi rob; p.216: 105 698v âxoôovraç Ë, d’un; 1:05

bpâ’v mai Toi); siam Mit 55m 81m9wus’vouc 05x (filou;

fi rob: sîpnuévooç Gnolauêaîvsw «pacquai, aux). robç

noÂitixobç 3è and oixovopixobc xui vouoôertxoia; 5mm

mimi; interieweai Z913.
XIX. (au) [(40070) 5è 285’ti âEiov, à); Rond;

680i): [Ioanôpuç «andain; dv1592 mi mura: tipi otxeiav
çumv ânées-ou mi ôüvauw napeôiôoo tic copine th
lmGoiÀÀooauv poïpav. ’Iiexuvîpiov ,ôè uéyiarov’ 81: 7&9

vAôapiç ô Zxôônç ÊE lT1re9609s’oiv simipoç tic Enn-

vixïgç flandrin; du mi douma; mi si fiÀixiq R906:-
Ënxdoç ÈME, 161:: où au): notxt’Àwv «616v etcfiyay: 0em-

palpitant, ân’ civet si; quanti; mi à]; êv recourt?
7996W? âx9osioeœc xui 153v à’ÀÀwv patachon 010961.): stû-

un êmnîônov àmrpyaîcaro «96.; 191v &xpo’aaw 163v

du?) SoypattCous’vmv, ni çà «spi quidem: confinas:
. and illo 1è 1re9i 055v à): s’v .Bpuyurérmc aûtov dyadi-

V

50

ôaîsv. (Dl) TNM): [aèv 7&9 ’AËapiç du?) iÏ1r596095’œv,

ispebç ro’ù’ êxzî ’Ano’nœvoç , upsaôt’irnç 4,811 div mi ra:

is9auxà membrane, aïno fig Tkloiôoç ÜKOG’TPE’ÇMV si;

rai (aux, Yin: 1o»: dys90évra x9uo’ôv tu?) 0:1?) dormirai

de si) Ëv ’Ïire9609a’0iç is96v. Idevopevoç 8è ëv 1m9680l)

xarà 173v ’lraÀiav nui. et»! UnOaïo’pav 388w xai paî-

era timing si?) 05123, oÜflsp Ëv ispeüc, sui mandant;
ph (filou, unôè dv09omov 614mm êxeivcp, 60X aürôv
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IAMBAIXOY HEP] TOY IlÏGAliOPIKOY BIOT. (lm-[98.)

factus erat, florente tum temporis Italie, principœque ur-

blum familiares lpsi factos. Horum senioribus et occupatis ,

propterea quod civilibus negotiis tenebantur, quum diffi-

cile esset, disciplinas et demonstrationes adbibere, simpli-

citer ad eus disseruisse, nihilo minus eos etiam non addita

ratione fructum inde percepturos esse ratum, dum quid
agendum esset scirent, ut et ii, qui in medentium cura
sunt, licet non edoceantur, ob quam mussam quidque
agendum sil, valetudinem tamen recuperant : quicunque

vero inter juvenes facultate laboraudi disœndique polle-

bant, bis demonstrationes disciplinasque adhibuisse. Et
se quidem ab istis, illos vero ab alteris ducere originem.

Inprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numen)

Pytliagoreorum, quum autem vulgasset descripsissetque
sphæram duodecies pentagonon , eum in mari ut impium

periisse, sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mansisse ,

licet illius essent omnia : sic enim suppresso numine appel-

laut Pythagoram. (s9) Geometriam veto Pythagorei ita
publicatam fuisse tradunt z quum quidam Pythagoreus
opum suarum jacturam t’ecisset, ooncessum esse homini

propter hoc infortunium , ut e geometria quæstum faceret.

Vocabatur autem seometria a Pythagora historia. Hui-c
surit, quæ de discrimine utriusque disciplinte et de utraque

classe auditorum Pythagorœ accepimus : hi enim soli,
quos enumeravimus, credendi sunt intra aut extra velum

et videntes aut non videntes Pythagoram audivisse et in

interidres et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et
politioi et œœnomici et nomothetici continentur.

Xlx. (90) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoram
multas docendi vins repperisse et pro sua cuique naturali fa»

cultate proque ingenii captu ratam sapientiœ portionem tra-

didisse. Cujus rei certlssimum argumentum est, quod, quum

Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Græcorum

non initiatus, ætate etiam provectior advenisset , eum neo.

quaquam per varies domum disciplinæ gradus introduxit,

sed omisse silentio et tan: diuturna auscultatione reliquis-

que tentaminibus. statim in familiaritatem et ad dogmata

sua audienda admisit, commenteriumque de natura et
alium de du": mmpendiaria via illum edocuit. (9l) Venerat

enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in en regionc

coiitur, sacerdos, jam senio propior et rerum sacrarum
scientissimus, e Græcia domum revertens, ut aurum , (100d

corrogaverat deo , in ejus apud l-lyperboreos templo conse-

craret. Qui quum in Italiam devertisset, ibique visum sibi

l’ythagoram deo maxime, cujus ipse erat saœrdos. assi-

milarel, persuasus, non alium , ac ne hominem quidem illi
aimilem , sed ipsum vere Apollînem esse , quum propter en,

quæ in Pythagore maxime veneranda deprehendebat, tum
propior indicia ipsi sacerdoti jam antea explorata, hinc ta-
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IAMBLlClll DE PYTHAGORICA VITA XVlll-XX. 3:)
lum l’ythngoræ reddidit, quod secqu e templo atlulerat ,

ut. co ad superandas in tam longa perogrinatione itineris
difficultates uteretur. Hoc enim motus invia quæque, qua-
lia snnt numine et lacua et paludes et montes et alia id ge-
nus trajiciebat,. et quoqilo veniret, ut aiunt, lustrationcs
peragebat, pestemque depellebatet ventos ab urbihus arce-
bat, quæ opem ejus imploraverant. (92) Lacedæmonem carte

accepimus ab eo lustratam nunquam deinceps peste labo.
rasse , quum antea sæpiusAhoc in matum incidisset propter

incommodum situm tout , in quo est oonditn, montibus
quippe Taygeti, qui ei imminent , veliementem æstum im- .
miltentibus , itemque Cnossum Cretæ urbem. Prætereaquc

et aliahujusmodi potentiœ Abaridis traduntur documenta.

Pythagoras autem accepto telo, minimeqne rei insolentin
commotus, nec caussam, ob quam sibi darelur, percontatus, p

sed tanquam qui revera deus ille esset, Aharidi seorsum ah

arbitria abducto aureum suum femur ostendit. ut argu-
menta esset, neutiquam illum a vero aberrasse, quin et
enumeratis aingulatim, quæ in templo reposita erant, (idem

illi fecit, quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que addidisset se ad curandos demerendosque mortales
advenisse , ac propterea formam hominis induisse, ne su-
peretninenti majestate obstupcfacti disciplinam suam dern-

gerent, hortatus est ut illic loci mancrct et in «amendan-
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvaret , au -

rum vero. quod collegisset, communicaret cum familia-
ribus, qui quidem verbo sic instituti essent , ut præceptum

illud , amicorum omnia communia, ipsa re confirmatent.
(93) Quum itaque apud ipsum maneret, ut mortodictum est,

physicam et theologiam in compendium redactas illitrn-
didit, et loco extispicii, quod per sacrificia fieri solet, di-
vinationem par numeros docuit, puriorem liane et divinio-
rem et wlestibus deorum numeris accommodatiorem esse
ratus, atque alia etiam studia Abnridi convenientia cum eu
communicavit. Verum ut ad id, cujus gratin hic aermo in-

stitutus est, redcamus , quod alios aliter, pro sua quemque
indole et viribus . studuerit emendare , cuncta quidem , quu-

hue pertinent, neque ad hominum notitiam pervenerunt ,
neque quæ memorantur facile est liera-qui.

XX. (M) Sed palma tamen quædam caque celeberrima

institutionis Pytlmgoricæ specimina , studiorumque , quæ

viris illis propria erant , monumenta percurramus. Primum

igitur inter explorandum observabat, an espaces essent et:th

mythiæ (hoc enim nomine utebatur ), id est, an en, qua:
inter discendum audiviesent , silentio premere ac custodire

poan deinde au casent modesti , majoremque tacemti
quam toquendicuram ngebat. Considerabat etiam qua-us
alia , num scilicet affectu autcupiditate nimis ahetrahervn-
tur, non obiter transmittens tafia, relut quatcs in ira, quotas-

in cupiditatibus se exhiberont. , an contentiosi , an ambitiosi

casent , nlruln ad (lisscnsioncm potins an ad amicitiam pro-
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40 IAMBAIXOY HEPI TOÏ
Élouotv Ë, npôç (flûtiau [il 5è mina âxptôâiç mûri?) Ém-

GÀÉ-xrovrt ëEnprutLévot êçat’vovro TOÎÇ àyaôoïç (am,

161: mp1 sinueux ami (nium ëcxonet, noë-rov pÉv,
si Büvavrat taxée); mati. duçaôç napaxoÀoquîv 10k Xe-

yoyæ’votç, Errata, si rapinerai 1K «610?; àydnnotç
mi ounçpoct’wn 1:96: rôt Btôaaxôtteva. (au) ’E-xrsoxâmt

7&9 , 1:63; flouai. «puceux 1:96; fipépmcw, héler. 8è
10’510 xara’ptuo’w. "alignoit 8è fiyzîro 191v âyptofnru

1:92): mutinai: Staywpîv - àxolouôeiv 7&9 aimait-qu
êvuiôctav, âvatayywlav, &xoÀaoiav, incipit", Suspi-
Oetav, évapxiav, &rtpiav ml. «a: àxâlouûa, 1:90.16?th 8è

ml fipepormt 1è homini. ’Ev (du; 03v Stumt’po; rot-

aîim Enzoxo’mt mi npoç salira fiant rob; pavOivov-
mg, :06; 1: lippo’Covz-aç TOI; 6171666; tic nap’ hon?)
Coçlüç êve’xptvc mi 05m); êrrl 13:: Émotion; àWlIYEW

Enztpîro, si 8è êvoïppoarov xa-rîSot rivai, (banco à)-
Àôçulo’v riva ml ôÛveïov àmfilauvc.

XXI. (on) flapi 8è 115v intmôeupdrmv, à napéêwxe .
868115: m’épate roi; éraipotç, p.98: ro’üro option). Karl:

7&9 fin: ôqnîmow crû-:05 (me Ënpaoaov 0l in? «6:05
ôônyoüyzvot. Toi); (Lèv monel; rapinai-rota; êtroto’üv-ro

0l ëvôpeç autor. xatapâvaç 1re ml de TOIOL’ITOUÇ rénouç,

h Je auvÉÊatvev ipsum»; u nui iouliez»: tînt englue-

rpov, 87mn 1: lepà mi. am ml (Inn a: Ounnôiz.
"(glana 7&9 ôeïv p.91 1rpo’upâv 1m auvruyxa’vcw, irptv

ê, fin; 186m lynx-hi: uranisme; mi cuvapydoovrat
r-hv Sicivotav s âptLo’ôtov 8è eÏvat 1?] mutation tic ôta-

vola: rùv rotaûmv influai. To 781p eûôbç àvacrdvraç

ri; rob; 57.100; (Maïaôat 009126535; Oued-ripaton. me:
à?) mûre; oî "0611695101. rob; leporrps’rrecta’rouç 161mm;

dei éEeÀs’yov-ro’ pétât 8è 7b)! émOvav flapi-trairoit rôts

n95; a’LÀHÀouç ê-nîyxavov, gallium pâli ëv lspoîç, si 8è

p.1) 7:, Ëv ôpoïotç 161mm. ’Elpôvro 8è ri?) nouer? zou-up

1:96; 1e ôtôaoxaMaç ml (LŒÛ’I’lUElÇ ml 1:93); rhv 163v

fiôâ’w êmvopômcw. (97) Marat 8è fini tomât-m Su:-

rptê’hv ê-nl 11h 1&3v aminciront êrpe’mvro Ozpami’av.

’Expônro 8è &Àetpnaot’ ra mi 896mm 0l «laïc-rot, flair-

rovzç ml «flux Ëv 1e xvîrrozç xal ëv canot, 0l 8è ml

61111190603155 il lupovoplq, 1:96; rôt; 156v ceindront
lux-U; 1è 550210: Emmôsüovrsç êxléyeaôat yonva’wta.

’Aptcmp 8è ËZPÔVTO 5:9qu ml Film fi xnpt’qa, oivou 3è

p.10, ânier: ou (LGTEÎXOV. Tàv 8è lutât 1b &pwrov 190’-

vov Ripl rôt; nohnxàtç oîxovopiaç xareytvovro , rapt ra
rùç êEumxàç nui têt; Ecvrxaïç, 818: dm 163v mitron npôo-

raëtv’ mixe-rot 1&9 Ëv rai; (La: aplanir 669m; Égali-
Àovzo ôtomeïv. A5081]: 8è ysvoya’vn; 5k toit: neptmïrouç

m’ihv ôpyfiv, oûx oyait»; xœr’ En", (Sa-7:59 Ëv a? Em-

0tvëi nepmoirq), and oüvôuo ml aûvrpnç noteîaOau rèv

nepirrarov, àvuptpvncxoyévouç rôt gaminant: ml. ëy-
yuyvatogae’vouç TOÏÇ nabi; êmmôst’mact. (ne) Merci.

8è 16v rapina-roi: lampé] ZPÎO’ÔÆI, lououpévouç ce ënï

1è cocaïne: &ravrâv. Taüra 8è aveu tu). nleïov à Sénat

dvepu’mouç cuvsumxsïaôm. ’Aôpotcee’vrœv 6è 163v ouaou-

roi’avtmv "(www cnovôoîç r: ml Ouche Oonudflov ra

Il YGAFOPIKOY 1310T.

tændcrent. Quodsi jam ipsi omnia perscrutanti satis in-
structi bonis moribus videbantur, tum in docilitatem et

(i memoriam inquirebat. ac primum quidem, an prompte
et perspicue quæ dicta essent asaequerentur, deinde quo
l amore,quave moderatione tradita complecterentur. (95) Ad-

vertebat enim , an natura tractabilœ essent, et banc tracta-

! bilitatem catarlysin appellabat. lnimicam vero hujusmodi
institutioni arbitrabatur ferociam : sequi enim inde inve-
recundmn, impudentiam, immodestiam, importunitalem ,
ignaviam, coniumaciam, infamiam et similia , placidam vero

mentem et morum mansuetudinem contraria. Atque llæc
quidem in probatione spectabat et hue discipulos exercita-
none assuefaciebnt , quique aptos se pracberent , hos demain

ad sapientiæ sua) thesauros admittebat et ita ad scientias
provehere studebat; sin vero ineptum quem deprehenderet,
ut alienum et extraneum procul arcebat.

XXI. (96) Jam dicam de studiis , quæ toto die a familia-

ribus suis tractari voluit. Agehant enim ipso duce, qui cum

(206 -2l 2.)

sequebantur, hoc modo. Et matutino quidem tempore isti

viri soli in hujusmodi locis ambulabant, ubi quies et con-

gruum silentium , ubi templa et luci , quæque alia animum

exhilarant. Non enim prius cum quoquam conversandum

existilnabant, quam ipsi suum animum bene oonstitutum

recteque compositum haberent : eo autem inprimis con-

ducere solitudinem. Nain statim a lecto surgentes in tur-

bam prorumpere turbulentum esse ceusebant. Quapropter

omnes Pythagonei sibi loca sacris rebus quam maxime op-

portuna eligehant. Post matutinam deambulationem in leur

plis maxime aut certe similibus in lacis conveniebant, idque

tempus docando et dimendo, moribusque excolendis con-

sumehant. (97) Ah hujusmodi scholis deinde adoorporacn-

randa se convertebant. Plerique unctione et cursu utehan-

tur, pauciores lucta in hortis et nemoribus, quidam etiam

halternm jactu aut gesticulatione, apta ad corporisvircs cor-

roborandas exercitia eligentes. in prandio parais erat et me]

aut favus, Vinum veto interdiu non gustabant. Post pran-

dium civilia tractabant negotia, quæque peregrinos et hos-

pites spectabant , legibus sic jubentibus : omnia enim id ge-

nus pomeridianis horis procurabant. Circa vesperam ibant.

ambulatum lterum, non tamen singuli seorsim, sicuti mane

solebant,sed bini ternive, in memoriam sibi mutuo revo-

cantes quæ didicerant et in bonis use studiis exercentes.

(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti-

que inibant convivia , caque intra deoem convins termi-

nota. Hisce congregalis libationes et sacrificia sutfimeutis

et thure celebrabanlur. Hinc ad cœnamibant, cui ante

solin occasum finis imponebatur. Sumebnnt vero Vinum e



                                                                     

(an-no.)
xal këavonoü. ’En’etta tînt et; Seïnvov 1111953, (En; 1190

me». Bocaux ânoôeëemxmxévat. Xpîoôat 8è mi du...)

xal pain xai 591c? xal 51h) mi laxavotç âçôoîç 1s xal.

6:51.012. Hapa1ÉOeaeat 8è xps’a Idiot»: Ouaipmv îspetmv.

a Tôt: 8è OaÀaoat’wv dilatai: onavlwç lpfioôat’ sÏvai 7&9

riva aürâ’w ôt’ ait-t’a: 1wàç 05 XPTÎO’ttLa 1190; 10 lofi-

oôm. Domino; 8è mi. (Cm), 8 un RÉçuxE filaëspov 10:6

âv09œ1rt’vq) yévn, (1:61: filament , (du oest’psw.

(n) Mina 8è 168: 1o ôsîmov ëyivovro onovôat, Emma
Io dvayvo’xraiç. ’Eeoç 8è Âv, 10v (du! vednarov àvaytvu’m-

un, 10v 8è "(insérai-oit Entra-rab, 8 86E âvaywo’mxuv
mi 115:3; 857.. ’Eml. 8è pénaux: àmévat, onovâùv a6-

1oïç bêlai ô oîvoxo’oç, MEICGIVTUV 8è ô RPEGËÛTGTOÇ

tapinent: 1&8: ’ fiuzpov ont?» xai lyxaprrov (du
lb planteur, (du 9049m - l1: 1190: 10610:; moi 1: 103

Odon ml mol 103 ôatpovïou xal moi fipmtxoü yt’vouç

donnât: 1: ml àyaB-hv flanc Bidvotav, êcaürwç 3è xal
ênl yovs’mv 1e xai aùepynôv ôtavoeîaôat, mon.» 1: pon-

Oeîv Mi abouta noÀtheîv. (Ioo) T 0610M 8è ënôéwow

au àme’vat Exanov et; oÏxov. ’Eaô’fin 8è filiation Kami

mi xaBapÇ, (boutât-toc 8è xai. 019039010: leuxoîç 1: xal.

xaôapoîç. EÏvat 8è 1è o1po’»p.a1a mm ltvâ’ xm-

ôtoit; 7&9 06 xpioôat. flapi. 8è 01jpav 01’) Soxtydcuv

xarayiveaeat, oôôè miction «mâtin wpvaoîqs. T à
sa (Làv 03v éç’fiyépa Exact!) 11?) «MON 153v âvêpôîv 1m-

paôtôôpcva si; 1e 1poçùv xai 191v 105 filou âvayurrhv

rocaora 71v.
XXII. (l0l) Hapaôiôovat. 8è lai film 196110; 11a:-

826650); Suit 163v "uôayopixïôv «inamicaux», 163v sic 10v

au p (av xai1àç avôpmnivac ûxohflmç ôtatzwouoôv, à? En

ôMyaç Ex 1101163»: napaflvjconat. [lapinenov 7&9 à:
quum; âÀnOtv’fiç ëEatpeîv flânai 1: xal çtlovetxiav, poi-

Àw1a pèv à); miam, et ôuvaro’v, et 8è p.13 , in 7: 15k

«419136,; nui 1496M») êx tic 11:90: mi): «prosatépouç,

a1. (ba-aéroit; 8è xai En fig 1190:; 1où: et’aspye’x’aç’ 10 yàp

ôtayœvt’leoôat û Staçtlovuxsïv zob: 10bç 10:00:00; s’y.-

mo’oôo-nç ôpfiç il 5Mo»; rtvèç «mérou totem): 06 am-

1-r’,piov 17.: ûnapxoéonç çtÂiaç. ’Ezpaoav 3è ôeîv 6x fla-

zicnaç olim-[fic 1e irai. Embout; êv 1aîç (pliai: êflive-

00 deal, 1051:0 8è yiveaôat, En: émia-ruina: elxetv mi
xpateïv ôpfiç, 0190615901 (La), pailloit 8è ô veu’xrepoç 1e

ml 107w :îpnyëwov TOX’EEUJV Élu» fivôvjzore. Ta; énerv-

opôu’nuç 1: mi voquw’jouç, a; 8’31 natôap-roîoetç Exci-

Àouv êxeïvot, and tonic moufliez; 15 and eûlaô’eiaç

lb (Slow-o ôzïv yïVEGOat 110196: 147w apeoôun’pow 10?; noni-

potc, xaï «on ënçaïveaôat êv 10k vouezro’ü’at 1o anode-

).Lovtxôv 1s xal oîxsïov - 0310) 7&9 silex-flafla 15 yin-
oOat xai 6:13:11.ro 151v vouOémo’w. (un) ’Ex cpth’aç

pnôénou îEatpzîv niortv, and" nailowaç, pairs anau-
tu 8&C0v1aç- 01’) 7&9 En fiâtov (ou: ôtuytâvat 113v Étui?-

Zoocav quum, 810w &TEŒE «agentes-ç, 1è 412’680: et: 1a

153v paoxdvnov çiÀœv aveu i011. (bikini (à, cinquan-
axuv druzt’aç ê’vexa î 00011.; mèç dôovapt’aç 153v si;

10v play ëymmooaôiv, and no’mv aveu 861mm âno-

lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XX. XXll. 4!
mazam et panem et opsonium et cruda pariter cactaque

niera. Apponebatur ils etiam caro de animalibus , quæ im-

molare les erat. Raro autem vescebantur piscibus, quod ho-

rum quidam utiles non essent. Pariter et animal, quod na-

tura sua humano generi non esset noxium, non esse læden-

dum nec perdendum censebant. (99) Post liane cœnam li-

batio fiebat, dein lectio. M05 eut autem, ut natu minimus

legeret,.natu vero maximus quid aut quomodo legendum

esset imperaret. Discessuris pincerna libamen infundebat,

peractaque libatione senior edicebat hæc : plantam sati-

vam frugiferamque neque laxlendam , neque corrumpen-

dam esse: prælerea de deo , de dæmonihus et de lieroibus

religiose et bene sentiendum, eodemque modo erga parentes

et bene meritos animales esse debere, denique legi succur-

rendnm, licentiamque propulsandam esse. ([00) lta mo-

niti suam quisque domum disoedebant. Ceterum vestèm

gestabant candidam et puram, parilerque slragula candida

atque pura ex lino [acta substernebant; laneis enim non

ntebantur stragulis. Venationi non dabant operam, sed ab

isto exercitationis genere nbstinebant. Hæc sunt de victu

vitæque rationne quotidie virorum istorum cœtui præscripta.

xxu. (101) Traditus est et alius docendi modus per sen-

tentias Pythagoricas ad mores optnionœque hominum per-

tinentes, quarumpaucas ex multis apponerejuvabit. Promi-

piebant enim œrtamen et contentionis studium a vera ami-

citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, saltem

ab en , quæ nobis cum parentibus et omnino cum senioribus

et cum benefactoribus intercedat z nam cum hisoe si quis

decertet et oontendat, ira vel alio taliatTectu accedenle ser-

vari non pose contractnm amicitiam. mec ut cicatrirosa
purulentaque sit quam fieri possit minime operam medun-

dam, id autem fieri, si uterque nIuicorum invicem cedere
iramque comprimere aciveril, inprimis vero junior quique

aliquo est eorum , quos dixi, locorum positus. Entendatio-
nes et castigationes , quas pædarlases nominabant, multa

cum verborum clementia cautioneque a senioribus erga ju-

niores fieri debere existimabant, plurimumque sollicitudi-
nis affectusque ex ipsis castigaloribus elucere z ita enim de-

coram fieri castigationem atque utilem. (102) Nunquam ab

amicltia (idem, neque per joeum, neque serio removendam

esse : non enim fieri posse ut salva evadat amicitia , quum

semel mendacium in mores eorum , qui se amicos jactant ,

se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propter
infortunium vet ullum quandam infirmitatem, qualis ac-
cidere rebus humanis soleat, sed unicam, quæ quidem
probabilis sit, amici ct amiritiæ rejiciendæ caussem esse
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won 904w 15 xai 0010; 19m ytvoue’vnv 8:3: xaxt’av
(1470in 1e irai àvmavo’pômwv. 10105104 (Liv 03v à 16.

1:0; Ëv tu"; au: 117w amadouant «api aô1oiç ïtvopt’vnç

inavopôo’wsœç si: 1e mica: 16m apud; xai flot: 10v
Nov ôta1rivow.

XXIII. (los) ’Avayxa161a1oç 8è 11°19’ du?) 1961m;

ôtôaaxaÀiaç ûfipxe xai 6 au. 15v quo’Àmv. i0 1&9

xapaxfip 05104 xai flapi ’EÀMat pli: urf-eôèv armon:
du «alato1porroç (in êonouîdtuo, êEatpÉrwç 8è «api

Aiyunfiom notxtldi1a1a Ènpeoêstîno, mû 1a me: 8è
xai tapât [1004116905 (127001; nouôîiç êrôTAavev, si 1l:

81019090309: oazpôic 1a: 153v Huôayoptxôv WPGÔÀMV

Enceinte xai dropant-ou: êvvoiaç, 80m; 690611.10; xai
&Ànfist’aç paréxouotv anoxakoçtifioat xai 105 ahanan-

103800ç ëÀroôepmôsÎoat 161100, npoaotxstœûzîoat 8è

an’ ânliv xai a’rrot’xtÂov napdôoaw 1aiç 165v (011006-

çwv 1061m: peyalopuiatç xai intèp avepwwiwjv étri-
votav Osmôeïaat. (los) Kai 7&9 0l ëx 105 ôtôaoxaê

hiou 106100, palma 8è et «alerteront xai 01616:; sur
lpovicavrsç mi pali-nathan; 11?) nuôayôpa npeoêt’arg

véor, 41010746: 1: mi 13691110; mi Xapo’wôaç xai Zaï-

Àeuxoç xai Bpüooœv, ’Apxtîmç 1e ô 119506131590: xai

’Apiaraioç xai Aüotç mi ’Egmsôoxlfiç xai M9015: xai

’Emuevtônç xai Milton, Attila-:1116; 1: xai ’Alxuaimv

xai "1111101001 xai BonapŒaç mi si xar’ infini); atav-

1sç , nÀiOoç immigrai! xai ûmpçuiïw &vôpâiv, 10k 1s

ôtaÀe’Euç xai 1è; 1190: anilœc ouilla xai roi); into-
pvnaanapot’aç 1a xai ânonnuuéostc, xai aüraAfiô-r, ça.

wyypoîpyara xai Ëxdôaerç na’oaç, à» «a ultima 145’-

xpt xai 153v figers’pwv lpo’vmv annexent , où 1:1") xmv’fi

xai Snudiôet xai 89) xai TOÎÇ ailloit; &naaw nitrifioit;
15’251 mana ënoto’üvro 10k 3E Entôpoufiç 811.0150061,

wagonnet sûnapaxoloüôma 1a rapatriant in? aô1üv
"10200011, fila m1131 191v vsvopoOsrnuémv aûroiç (me

[lufiayo’pou Élepuet’av Ûeîœv (Luc-mpin xai 1190; 1oiiç

aiuléo’zrooç ànopp’rî1wv rpâmov irr10v1o xai ôtât Guy.-

Go’lmv Mécano»: rac 1190; âÀh’Àwç Smoking à ni

au’npacpaïç. (lots) Kai si un 1:; aima 1è oôueola
ExÂs’Eaç 810111165115 xai dumping ëënflcu neptMGor, ya-

Àoîa au: mi 790116811 865:1: 10k ÎVTUTAGIVOUCI 1è me

java, Mpoo 1e usera mi àôoÀeqjaç. ’Erruôùv [LEIWOI

nard. 10v 1ti mosan.» 10610»; 1p6110v ôtamxôfi xai
«pompât xai eüafi dv1i axo1uvc7w 10k 110701011 ye’vnrat,

Osonporria xai Xpnaptoiç 1101105 [luôt’ou balayai xai

9:11:9an êxçaivst Stdvouv, Sattmvt’av 1e Ëwimouv
EPJEOtEÏ 10k vevonxôo’t 153v çtÀoMytov. Où Zeïpov 8è

ôÀiyow pvnuoveîcat ê’vexa 103 oaçs’aupov yeve’cflat 10v

161mo 1?]: ôtôaoxaMaç. n ’080’6 fldpëpyov 0615 zlot1éov

sic izpo’v, 061: «pooxuvms’ov 1o napo’mav, 068’ si 1:90;

1aÎç 069m: aux-cric napuiw ye’voto’ âvunâônroç 03: xai.

npoo’xtiver 13:: 150006900; ôôoiaç êxxh’vwv 81è 117w a’rpa-

1- I l Y i b lmuv paStÇe’ nept [luôayopetmv aveu (nono: p.7, 100.21. -

T 0105104, à); à: 1611m: cirreïv, ô 100’110; iv aüroü 1?;
ôtât oupô’o’luw Stôaoxah’aç.

IAMBAlXOÏ HEP! Ttil’ llYBAYOI’IKOI’ BIOY. (220-228.)

carn, quæ a magna quadam et insannbili maliIia protici-

scatur. Talla erat apud ipsos per sententins emendationis

formula, quæ se in omnes virtutes totamque vitun dittun-

debat.

XXltl. (les) lllam vero docendi rationem . quæ symbolis

constabat, maxime necessariam ducebat. Hic enim character

et apud Græoos fers omnes ut antiquissimus colebatur,

inprimis vero apud Ægyptiœ multiplici in honore erat, nec

minorem in eo diligentiam Pytliagoras quoque posuit, si

quis accurate explicet , symbolorum Pythagorioorum signi-

ficationes et arcani sensus quantum recti ver-ique conti-

neant retecti et obscuritate emluti et ad sublimia horum

philosophorum ingenia simplici atque sincera traditione

accommodati, supraque humanum captum ad divinitatem

evecti. (104) Nam qui ex hac schola prmüerunt, inprirnis

antiquiasimi illi, qui Pythagorœ æquales ejusque sertis jure-

ne-I discipuli tuerunt, Philolaus et Eurytus et Charondas et

Zaleucus et Brysso, Arcliytas item senior et Aristæus et

Lysis et Empedoclœ et Zamolxis et Epimenides et Milo et

Leucippus et Alcmœo et Hippasus et Thymaridas et quot-

quot es relate fucrunt magno numero doeti et excellentes

viri, dissertations: suas et colloquia et commentarios et

notas, scripta denique et libros editos, quorum pleraque ad

nostram osque ætatem conservata surit , non communi

aut populnri vulgoque usitata dictione componehant, ut.

primo statim intuitu passent intelligi , neque plannm nu-

dientibus ad assequendn, quæ tradebantur, viam ster-

nere studebant, sed potius juxta echemylhiam illam a
Pythagora sancitam morem eum sequebantur, qui in ce-

landis apud non initiatos occultandisque divinis mysteriis

servari solet, ac symbolis dissertations suas ont scripta

ohsepiebant. (105) Quæ nisi quis exposita aperuerit, se-

riaquc enarratione vestiverit, ridicula et anilia, nugisque et

gerris plena ,quæ dicuntur, videri poterunt. si quis vero en

juxta modum hisce symbolis congruentem evolverit, ita ut

pro obscuris lucida et plana vulgo fiant, ad vaticiniorum

Apollinisque oraculorum similitudinem accedunt, admira-

hilemque præse ferunt sensum et eruditomm lis, quisapiunt,

divini aliquid inspirant. Nec abs rc fuerit panes quædam

eorum oommemorarc, quo iste docendi modus clarius ap-

pareat. a Ne in trameur-su templumintres aut omnino ado-

res, etiamsi ad ipsas templi fores transcas; sacrifice et adora

discalccalus; a publics via declinans per semitam incede ; de

Pythagorcis ne loquaris absque lumine. n Talis ont ejus, ut

[rancis dicarn, modus par symbola docendi.
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XXIV. (me) ’Emi 8è mi à rpoçù payât: son.
Saillant «çà; fifi âpiamv natôaîav, 81cm ma; mi
urayyivmç yimwt , 0151163500: , riva nui moi «611w
Êvogoôc’mot. TGV ph fiwydrmv ano’Àoo ü rom’üra

âmôoxipatev , 8cm maouuu’iôn mi tapai; aïno: , raz
8’ êvuvria êôoxipaëe’ ra mi xpfiaôat êxûeuzv, 80a TAV

1:03 «huant; flua ant’ar-qai u mi. surrénal. ’00" 3vo-

[LtCŒV tînt au! 1M xéwipov êmwîôetov ri; rpoqnîv.

KaO’ 8Mo 8è àmôoxigLaÇe nul ü roi; Oroïç (maman

Io (in amuï-(onc mm à]; 1:96; rob; 0min: otxeta’wsmç.
Ka-r’ tillai: 8è .115 1961m1: zut 153v vogtCouz’vœv au;

îcpôv cçôôpa âm’xgoeal rapinai)" (in flyfiiç àEûuv

5mm, 00V aux) «fic xow’fic mi âvôpwnimç [pria-cum

mi au 8è il; pav’rmàv êvméôtëav û «po: anupâmta

tic kiwi-E; mi àyvdav fi noix omçpocüvnç à doc-ri;
EEw ,rapz’lvu (90115:1th (m7) Kant rà 1:96; afici-
yuav 8è êvuvriœç floua mi êmOoÂo’Üvra tic Quark

roi; 1:: dinar: xaôzpômruç xai ce: lv roi; 5m01: quu-
m’opara «appaira. Kowôîc pli! 03v TGÜTŒ êvoyoôé-

au mon moi. rpofic, Bic; 8è roïç etmpnrlxmoîtotç 163v
vçtkoao’çmv nui 511 pailla-ra dupom’romç ana’JraE m-

pcyîpu rôt monta mi (Rua 163v êôwpoî-rœv, [afin
ËyQUZov unôèv unôs’nore êoôisw eîcnyoüpsvoç, fuît:

oÏvov 8X0); m’vuv, in?" 06cm C630: 050R, pâlit: acuta-
Cko’zm’ew un? ÔTtOÜV «ôtai , Staodiîew 8è mi 141v 1:92);

attirât Slxatooûvnv Entyelicrara. (los) Kari (1616;
du»; ânon ânexo’yevoç 1’75 aïno 153v (d’un 190292; and.

Toi); àvatyaïxrouç poulain; npocxuvôîv, mit 87mg ynôè

dînai &vatpvîcrwm rat ôuozpuî npoç fluai; (Un «pollua-

:io ôoôuavoç, 1d r: 579m (En awçpovijv gamay mi
nanisée»: 81è www nui. 597ml , a’ÀÀ’ 0137:1 81.6! nolisa»;

nuruôlaînrœv. I1187. 8è mi r5»: nohnxôv roi; vogoôé-

11K npooéraîtv influent: 153v Zu-yülow- Éva 7&9
poolopévooç à’xpux ôtxatonpaïeïv Ëôu Bfinou pnôèv

sa âôtxgîv 133v cuwcvôv (d’un. ’Emi 1:54 av Ënswav 8i-

xoua «pétun roùq ânon; aûroi âltaxéluvon êv «hov-

:Eiq confluai 153v (éon pat-07j , &mp 81è 141v 6k
(mi; n°11117» morpion 183v crû-:531! xowwviav mi fic
aïno touron cuvimagu’vm auyxpoîcrwc 6’611sz 30.96-

40 un n96: flua; ouvéÇeuxut; (un) Toi: pêne: 600m;
inétpenc’ nva («bon &mwflm, Sam; ô ptOÇ in). mima
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y.po’vov uval &plÇ: rifla: ânoyjc ô)pia;LÉvov. ’Evouoôs’mae

6è 166.: aôroîç xapôtav px), rpo’wew, êyxéoalov un êceizw,

n mi touron eipyeo’ôn nium rob: Hueayoptxoôç- i13-
povtau 7&9 du: xat énervai êmëa’tôpat mi Sapa: Ttvèç

103 çpovzîv mi roi; (fit 341910610310 8è mira: 8:6: dt:

105 Orion Àoyou (péan. 0310); and polira: :ïpyeaôa:

Enfin", au 1:96:11. 0177510; xat Quinoa colima-
ou Oeuîîv oôpaviœv npèç influa, mi pelavoüpou 8è
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mi êpquÎvov un); npooÀauCa’vuv 80 gnou naïve:
mina, ml xua’pwv ciné-[lacent au: zona: îzpoïç 1: mi

îNGIKâÇ noli ai; 151v quæ-[hit &vnxoüo’aç «triua. Kari
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- xxnv. (me) Quoniam vero et alimenta , si rite a! que or-

dine adhibeantur, ad optimum institutionem plurimum con.

ferunt, aga oonsideremua etiam , quid de his decreverit. Ac

ciboa quidem omnino tales tmprobabat , qui ventrem infla-

rent, quique tumultum excitare possent.his val-o dissimiles

probabat commendabatque, quotqunt habitum corporis œn-

firmant et adstringunt. Unde et mitium nutritioni aptum ju-

dicabat. Omnino autem et. dits ingratoa ciboa rejiciebat, ut

qui a dei’t’amitiaritate nos abducerent. Mia ex ratione et al)

ais, quæ sacra œnsebantur, edendia prorsus jubebat absti-

nente , quia honore majore (ligna casent, quam ut communi

hominum uau absumerentur. Monebat etiam cavera ab iis,

quæ facultatem divinandi aut puritatem anima: au! castin-

tem aut sobrietatem aut virtutia habitum impedirenL
(:07) Deniquc respuehat cuncta sanctitati advenu et quum
reliquam animæ puritatem, lum chialas in aomno aspectes

obtusœnlia. El hæc quidem generatim de victu decrevit,

aingillatim vero philosophorum oontemplationi addictiasimia

atque summis superflu vetitaque ciborum genera omnino

adimebat, ac ne nnquam animata ederent , nec vinnm bibe-

rent, nec diis hostiaa immotarent . nec utlo denique modo

animatia læderent, sed debita iiajurastudiosissimeaervarent,

auctor exstilit.(108) Atque ipse quoque ita vixit, uta carne

animalinm abstinent et aras adoraret sanguine nunquam
adspersas. provideretque ne et atii animalia eadem nohis-

cum natura prœdita cæderent, ipse feras castigans potiua

et re ac verbis instituais, quam pœna interenda violans.
Jam in quoque, qui legibus dandis reip. regèndœ operam da-

rent, præœpit, ut ab animalibua abstinerent : quum enim
prix; cauris justitiam profiterentur, oportere utique ces
nullum e oognatia animalibusatficereinjuria. Quomodo enim

persuadera ceteria pussent, ut juste agerent, st ipsi depu-
hendarentur viotare cognationem propter ca, quæ nobiscum

communia tubent animalia, quippe quæ per vitæ eorun-
demque etcmentomm oommunionem et inde 0mm tempe

rationem vetuti fraternitate quadnm nobiscum conjuncla

sunl? 009) Ceteria tamen , quicunque vitam non adeo pu-
ram et sacrum et philosophicam agorœt, quædam animalla

attingere permittebat, iisque abalinentiam imperabat definito

tempera circumscriptam. tiadem præcepit, cor ne roderont,

cerebrum ne comederent :nam ab intis omnino Pythagoricoa

prohibuit, eo quod in ils principium et aditus quasi ac
codes sapiendi vivendique consistent. Id quod religionia
calma propter divinœ rationia naturam instituebat. Sic
et malva prohiberi cos volebat, quoniam prima ca illius
concordiœ, quæ inter cœleatia et terrena intercedit , nuntia

escot et index, et a mdanuro etiam abstinere prmcipicbat.
quia inferis dits sacer esset, et erythrinum non attingerc
oh alias hujus generis mussas, et a tabis abstint-m proptcr



                                                                     

44 IAMBAIXOY l] El’l TOÏ
ailla «mon ôteezapoôs’moe 1061m; 8mm, ôtai fic
rpw’fic cinéraire; si; 61pr 681.7113: rob; &vôpo’i-
KOUÇ.

XXV. (ne) iYneÂépGave 8è mi 193v noumx’hv p.5-

5 voila wuôühcem «po; ôyaiav, à? 1K mûri XPÎTŒl

zona: roi): «omniums-ac rpdrrouç. méfiai 781906 nape’p-

Yù)Ç rainura xpfiaeat xaôoipaei" 105m 1&9 891 mi
«pou-nyopeue fin: 8rd: flic poudrai: taquin. ’Hmro 8è
mpi à" écroui-M d’ion tic rotatif-n; pekqiôiaç. ’Exoî-

Io 011:: 7&9 Ëv nécro 1M: mon: êçumo’pevov, mi x6110?

lmOiCovro oi nelmôsiv doutai, mi 051m êxeivou
xpoûovroç cuvfiSov natôvaîç TIVŒÇ, ôt’ 33v dominerez:

zut êpquÀeïç mi eôpuôuoi yivaou Ëôoxouv. (Il!) Xpfi-

60m 8’ crû-roi): mi yard fov aïno»: xpâvov nouerai

la Ëv iatpefaç «En, ml avait un nain «po: rôt 17K qui-
1i; «nourrain néon, «pot: 1:: âüuntuç mi ônyuoôç,

a 89) fionômtxùrara inavevo’nro, m1 mihi: and Étape:

1:96; r: de 6976:: mi 1:95; roi»: durion; mi noix na-
cav napanaflv a)"; 41017): , avar 8è irai «poç rat; Éru-

10 Goulag illo yévoç pelonotiuç êEeupnus’vov. Xp’fioôat

8è nui oppidum ’Opyoîvq) 8è [oiseux Hoc - roi»; 7&9

«floue ûrrsÂa’pGavav ûGpio’rmâv TE and nav’qyuplxov

mi oûôafltîtç êÂeuOr’pcov rèv 551ml Exuv. Xpîjaôau 3è aux!

iOgL’rîpou mi ’Haio’ôou Miaou: ÈEuÀvflLÉvaiç npoç inav-

ôpûoww dolic. (un) Aignan 8è mi êni 163v Ëpytov
noüaydpaç pèv «mofleront? note p.515: ôtât 105 filmai;

xatucëéoul 1:03 Taupoyevirou napalm: ysôi’aovroç Tùv

Matin, voua)? ËmxmgmîÇovœ-oç 1?] Époipivn napel 105

évaporerai? mi au maMivu s’unmpâvai pâlovroç.
’PIEfimcro 1&9 mi àveConropsï’ro fluo roi": mouflai; cô-

Mpatoç. °0 si, scat-rénova: falXIGTŒ 6 Ilan-(opaç (E167-

Zave 83. aubain âcrpovouoôuevoç âoipi’ ) , mi 161v sic à

anovôuaxov peraGoMîv ûnëôero fi?) aûlnri, 81’ 3,:

üwÀMri xaracralèv maniai; oixaôe âmÀÀa’Tq çà

PJIPŒ’XlOV, 1:96 fiPaXÉmç un? êqf 860v 05v charlotte-

vov, un? 5mm; ânopeïvav vouôeciaç EmGoÀùv rugi arô-

roî, «pin 8è mi marlin-rang àrtooxopaxio’av 191v 105
nvôayépou .o’umxiav. (un) ’Epnreôoxlfiç 85’, anaca-

yévou 1o Eiooç i811 vacation Tube ênt 16v m3105 Eevoîô-

Zov ’Ayxrrov, brai Sondeur; Squash; nov roi) veaviou
fiüîépfl êOavciz-mc’e, mi &iEuwoç, à): site amadou»:

mi. 0141.05, Eiofipouç notion 123v 105 narpèç XŒTŒSI-

xacrrîv, mouvai nové: , rAramon peupliers-égaux sû-
lôèç ivexpoûcaro 1è

9s

4

a!) NnrmOc’; 1’, ixolôv ta , stand»: énil’qOov ânévrmv,

nard: 16v Rama-Av, ml rév r: écura?) Enoôolov ’AYAI-

rov Gendron E9 écura and 15v newton dvôpoçoviaç.
ilorope’irat 8’ o roc 163v ’Egmreôoxks’ouç pomma»:

ôôoxtuo’rmroç Ëxrou yeve’aôm. (m) ’En roiwv adu-

mxv 16 Huôayoptxov Siôaoxah’iov rfiv hyouémv êEo’ip-

mou mi cuvappoyàv mi ênaçàv Ênouîro yawl mon:
Ëm’rqôdotç de rôt éventiez néon Rlptd’YOV [moindre

1è; ri; quai]; druidique. ’Em’ u 7&9 clivai: rpcnôyevoi

b

UTOAYOPIKOÏ BIOY.

multas sacras naturalesque rationes. Atque alia bis si-
miiia constituit, pet alimenta homines ad virtulem ducere
exorsus.

XXV. (l l0) Arbitrabantur et musicam , si quis recte en

uteretur, plurimum conterre ad sanitatem. Solebat enim

non pertunctorie usurpsre taiem calharsin , quo nomine
medicinam musicos ope adhibitam appellabst. lnstiluebat

autem ciron vemum tempus hujuamodi modulationem.
Quendam lyra ludentem in medio coltocabat . eumque cir-

cumsidebant cantandi periti, et prout ille tyran: pulsabat,
ita concinebant pæanas quosdam , quibus anima obicctari ,
fieriqueconcinni et bene compositi videbantur. (l l l) Verum

et alio tempore musicam medicinœ loco adhibehant: erant

enim cantus quidam ad sanandoa animi affectus facti et

(sac-212.)

contra tristitiam pectorisque morsus relut prœsentissima

remedia inventi, rursusque alii contra iram et indignatio-

nem et contra omne: animæ perturbationes, .suppetebat

etiam atiud quodpiam advenus cupiditates modulationis

genus. lnterdum et saltations instituebant, pro instrumenlo

vero lyra utebantur : tibias enim molle quid et pompæ ac-

commodatum liberisque hominibus indignum putabat re-
sonare. Utebantur etiam Homeri et Hesiodi seleclis ad aui«

mos emendandos versibus. (H2) Fertur etiam Pythagoras
aliquando spondaico cantu per tibicinem exstinxisse Tauro-

menitæ adolescentis ebrii rahiem , qui noctu commissahun-

dus ad amicam irruere, veatihuloquc indium propior riva-
lem , qui intus ont, jam parabat ignem suhjiœre. l’hrygio

quippe cantu ad hoc accensus et incitatus crut. Sed Pytha-

goraa, intempesta nocte tum torte astronomie vacans.
inhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in-
tlaret, quo adolescens sine mon sibi redditus modeste do-
mum rediit, qu nm paullo ante ne tantillum quidem se con-

tinuisset, immo prorsus nullam ejus rastigationem admisis-

sel , et Pythagoram lnsuper sibi occurrentem in malam rem

abire jussiæet. (I t3) Empedocles vero , quum juvenis qui-

dam jam stricto gladio in hospitem ejus Ahchitum, qui
judex publice tectus patrem suum ad modem condamna-

verat, irrueret, et. ira doloreque perturliatus coudemnato-
rem patris sui tanquam homicidam obtruncare venet, mu-
tatis modniis confestim exorsus est illud poche ,

Nepcnthes , aine telle. maüs medicinaque cunctis.

atque ita hospitem suam Anchitum a morte et juvenem

a arde detendit. Isque exlnde inter Empedociis diœipulos

clariasimus misse traditur. ("1!) Præterea toto Pythagora:

schola illam quam vocabant exarlysin ( adaptationem ) et

aynarmogan ( concinnitatem) etepaphan ( attactum ) ido-
neis quibusdam carminibus etficiebat, animique habitudi-

nem in contrarias altectus utiliter traducehat. Nain cubitum

l
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153v pzô’ fiuépav rapozôîw mi repinznyoimv êEsxo’i-
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ls paver 7M Huôayopou nutôeuuxùv copiait, oô Zeipov

mi «à même nepaxsipevov èçeEîç sinh, 81mg ëEs’üpe
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’Apîmplea 8è sampot! ivœflsv. ’Ev çpovriôi. fieri mû.
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cupnlnpmnxùv 8è 0mm rie êv mitai; peiCovo’m-roç.
(ne) ’Aopsvoç 81’], à); mirai de?» c’wope’vnç du? à];
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euntes odis quibusdam et pecuiiaribuscantihus mentes re-

purgabant. adiurnis perturbatienibus atquestrepitu, atque ita

tranquillam et paucis bonisque somniis instructam quietcm

sibi conciliabant, surgentes autem de tecte alterius moduti

cantibus a torpore soporisque grenadine sesc liberabant. ln-

terdum etiam abaque canticis scia voce effectua et morbos

persanabant, veto, ut aluni, incantantea, indeque proba-

bite est , apodes ( incantationis) nomen in usum venisae.

Hoc igitur mode Pythagoras utilissimam humanæ vitæ

morumque emendationem musicæ beneticie eflecit.

val. (115) Quoniam vero hactenus progressi sumus in
enarranda sapientia , qua l’ytliagoras in educando usus est,

non aiienum tuerit etiam id quod hinc propius abest com-

memorare, que mode scientiam harmonium ejusque ra-

tiones invenerit, idque pauile attius repetamus. Meditans

aliquando et intentiere cogitation velvens, armon auditui

firmum et erreri non obnexium adjumentum instrumente

quopiam atterre posset, quale visui circinus est et regela.

vel œrte dioptre. tactui autem trutina aet mensurarum
inventio, ac [abri ferrarii eflicinam præteriens divine quo-

dam metu malleos exaudivit super inonde terrum conten-

dentes soncsque congrues inter se reddentea, una tantum

excepta copulatione. Agneacebat enim in illis et diapason

et diapente et diatessaron cenœntum , illud vero dia-
tessaren et diapente intervallum par se quidemsymphoniæ

expers me vidit, ceterequin autem majorem concentum
supplere. (ne) Lætus itaque, quod propesitum sibi non
sine divina ope succederet , in etficinam se cenjieit et variis

experimentis cognescit , soni dlvcrsitatem nasci ex malice-

rum gravitate, non vere ex cudentium viribus, neque ex ti-
guris malleorum , neque ex terri quod cudebatur conver-

siene. Sumptis igitur mensuris et malleorum penderibus
quam accuratissime domum rediit, unicumque paxillum
parietibus ab angulo ad angulum infixit, ne, si plures es-
sent, aliqua se inde exaereret diversitas, eut paxiiiorum
discriminis omnino suspicio eriretur : dein ab hoc painlo
quattuor chordas ejusdem materiœ et magnitudinis crassi-

tieiqee et æquatiler centertas ex ordine suspendit, iisque
pondera ab intima parte alligavit, rhordarum longitudine
proues exæquala. (H7) Tum binas simul chordas alterna-

tim pulsans dictnm consonantiam inreniebat, aliam in
alia conjunctione. Nam com quæ maxime pendere tendeba-

tur, cum ea , quæ minimum habebat pondus , simul pulsam

diapason ræonare deprehendebat : erat autem altera harem

ponderum duodecim , altera vero sex , ideoque ratiene dupli

etTuciebatur concentus diapason dictes , ut vel ipsa pendera

indicabant; perm maximam illam ad minimæ proximaux.
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115w: cupçowoücav , Ëvôsv «dm ânéçawcv Ëv 5,940-
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Baioïiro Ëv bit-07860) 10’qu intimant, êv (53:9 rai Èvvéa

1:90; 18: 6nd), êxau’pmç 1:: il ôtât «005v 060m9: filé?-

Zero, irai. il Stà nacai9mv nui. fi Suit «in: év cuv-
açfi, à); à ôinlaîoioc Myoç fignoliou se mi êm-rpi’rou,

oîov 81:38:10, ôxru’), ËE, à âvacrpo’çœç fig sa numi-

(ou mi r7]; Sial REIWIE, (in 10 êuûaîatov émrpirou u

ai 519401km), oîov 30’385m, Ëwéa, E5, à: diamantin;

au ri; ôià «105v. TuÂôaaç 8è mi rhv xzî9a and vip sixain
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au 106 Énée: , «in,» 103 picon ôEiî-repov xai M mi Emi-

Yôoov, vfimv 8è 10v 103 8038m0 , nui ràç gardénia:
naira: 10 ôiurovtxèv yévoç cuvavanÀnpibsuc 9067701:
âvako’yotç, 05cm: rùv ôxtoïxopôov âpieuoîç auyçévmç

ûnÉtaEe , ôinhciip, iglou? , énirpirq) , mi. 1’06-
60 ton Biaçopë, ênoyôôæp. (un) Tùv 8è n96640w âvaiyx’g

ruai puerai du?) se?) fiapurérou Évri. 10 ôEi’imrov mû

mît-o 10 Statovixbv yévoç 051w; espion. T à 7&9 19m-

uarixov nui êvappo’viov ys’voç (150i; nota êx roi; 16103

’isr9aivœoev, à»: êvs’arai noté 5515m, 571v flapi MOUUI-

(5 xi; lëywpev. ’AÀM 16 75 annaux?» yivoç 10’610 Toi):

91109.00; mi 1&4 1:9oo’ôouç10wômç uval: c90cnxàç Ëxew

gaminai. , fiyirôwov, au rôvov, site: rôvov, ml roBt’
Eau Suit îeaocîpuw, 06011151.: 860 161m» mi 1:05 1:70-

pévou fiptrovioo. Bizut n900Ànc90évroç (filou rôvou,
no TOUTE’UÏI 1’05 peuchÀnôa’vroq, â ôià «(un 7612101,

ouin-nua rplïôv rêva»: mi munition ûna’pxowu.
IÊÎO’ EH: 106:0) marmitai! and ro’voç mi rôvoç, 0’010

au: rsccâpœv, cou-tiarw initptrov. "fion Ëv 93v âp-
lalou’pqi Émaxôpôqi mina: 3x 105 fiapuroïtou rob:

a

2

(an-2m.)

octo pontiers habentem, diapente consonare observabal,
ideoque judicabat, ou habere hemiolii inter se rationcm ,

in qua et poudera illa ernnt ergs se invicem ; ad cum autem.

quæ pondere proxima, reliquisque major, novem habe-

bat libres appensas, ex proportione ponderum dintessa-
ron emœre : hujus igitur proportionem epitrilam depui-

hendebat, ejusdemque ad minimam hemiolii rationem.

(Ils) Nain novem ad sax in selmbent, .quemadmodum
maxima ad minimæ proximam , octo vero ennt ad cum,

quæ sex ponderum eut, in epitriti, ad eam, quæ duode-

cim, in hemiolii ratione. ltaque intervallum. quo diapente

excedit diatesssron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in

qua novem ad octo , proportione, et ulrinque probabatur,

œnœnlum diapason esse contextum quendam , junctis dia-

pente et diatessaron , quemadmodum ratio dupli composita

est ex ratione hemiolii et epitrili , ut duodecim , octo , sex,

sive vice versa diatessaron et diapente , quemadmodum

ratio dupli ex ratione epitriti et hemiolii. ut duodecim , no-

vem , ses , hoc ordine concentus diapason. Quum autem et

manum et auditum ad ponderum usum confirmasset nique

secundum en rationem proportionum stabilivisset, facili
artificio oommunem illam chordarum e paxillo ah angulo ad

angulum infixe religationem ad limen instrumenti translu-
lii, quod chordotonon vocabnt, intentionis veto graduai ad t

clavos superioresitn, ut cos secundum ponderum propor-
tionem converteret. (119) Atque hoc rundnmento et quasi
infallibili normn usus ad varia deinceps organa experimentum

adhibebat, nempe ad pulsationem patellarum et tibias et
fistules et monochorda et trigone et similis , nique in bis
omnibus deprehendit consonam et immutahiiem illam par
numeros comprehensionem. Nominabat autem hypaten so-
num numeri senarii participem , mesen octonarii, qui illius

est epitritus, pammesen novenarii, tono mesa acutiorem at-
que illius epogdoon, neten denique duodenan’i, quumque

juxta genus diatonicum interjecta spolia proportionatis so-

nis explevisset , octochordum consonis numeris ordinavit,

duplo , hemioiio, epitrito, et qui hos disterminat , epogdoo.

(120) Atque hac quidem ratione progressum, naturali qua-

dam necessitale a gravissimo ad acutissimum tendentem,
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et
harmonicumgenusitidem ex eodem illustravit. ut aliquando,

quum de musica tractaluri sumus, demonstrare licebit.
Ceterum dislonicum hocco sans a natura tales videtur
gradus et processus habere, semitonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est diatesssron , compositio duorum tono-

rum etsemitonii. Max mumpto alio tono, i. e. insititio illo, lit

diapente, systemn trium tonomm et semitonii. Deinceps post

illud semitonium et tonus et tonus, diatessaron aliud, hoc est

epitriton. Adeoque in i’cteri quidem heptachordo omnes toni
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0’111’ 131111610111 111091011: 11111 8181 1100090111 011119.01;

8C 81011 009.1901111îv , 105 fi9110viou :1010 pe10î60101v n’y

1s 1190311111 and. 1111 11.601111 1101111111 19111111 111’191" 9.1111-

101960î110v-10q x01à1è 1119141098011. (la!) ’E11 8è Ilu-

s 00170911113 011111169819, i101 x0131 00110191111 01101-6-

0011 611019106011 151901169800 1s 11011 11511101709800,
1 110111! 810iCeuEw 8110111 13190116981011 117w 111191:0111’v11111

ân’ â111î1111v, 0’110 1:5: fia9oroi1nçfi 1190711391101: 1311119-

Eu , 13.1011 10111: 0’111’ 0’111î1m11 111’11Jr1011ç 114111011 190611-

111 700; 11,11 8161 1113111 01111190111511 0’111rî101ç, 105 11111111911600

119061581111 si; 11’000190ç X1690; 9.1101601i110v10ç , «poum,

85111191111, 19(11111, 15101911111. 051w 11è)! 0511 11h11 11.0110111111

eû9eïv 11’75101, 11011 00011100191110; 011319111 110191’80111:

toîç 13117111601: ênï 115111101 131 11111110101.

la XXVII. (un) ’E11011110’1’101 8è 1101M 11011 117111 1101131

1811; 1101111101: 11901003111011 6110 117111 lump 11111101010011-

1mv. (1’301 7&9, êpmaoôanç p.511 1101: 1101961 10k K90-

1mv10i1011ç 6911i; 11011110101; 1101510051 1:31; 11190911; 11111

manie, 11112111 1m: 1198: 111v 83311011 ËE aè-râw, 811 "11001-

20 1159011 81sEiâvtoç 0111013051111 f111è9 16311 Oeimv, a; 01 91:11
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êv118ixow 08123 11900i10111a 3101161 influai 11 010i1111 19?]-

0111, 10v êv 1015119 111111111011 émiai 11019’ 151119501191 ys-
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15 01:1 13000911 141111101 , 1011 8è 1116511 8130, 11010171151101

1910, x01 802011 818011161011 1d101111a11é110111’9q1. 9111.1’v01v

85’111111111 5111 1101x0u91i0l1 1190; yüwnov 117.111 ây0901iow

19011011 11011. 8111110111va p.91 818011011 90115919, 115’791;

8111 81110610901 1111917101, 1.1.1111 8è 101’511: 11090107100111É-

w 110011 mi 01.111 Enfin 1o x01vô11 10166v1-aç 00111-Î9ou x01 191’1-

001v10çouyxexui9nxe’11011 15v 8139W, au 01111000111051-

10; E1é9ou 108 (th 119000106v10ç x1111 111111 EE 0197:9]: 611.0-

1oyiav roi: 01910110111 ëpçavlÇovroç, ëxôzîa’psvov 16’111

llanyopzimv 11và 9120011; 161 wyxeiuevu 19,11 iv09m-
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indeagravissimo quarti a s1-invieem diatesearon secum

ubique consonant, semitonio per transitionem quandam in

primum, secundam et tertiam tetrachordi regionem me

extendente. (121) ln Pythagorica ver-a octachorda, quæ, si

eonjungas, systema quoddam est tetrachordi et peutmlmrdi,

si veto disjungas, duamm tetraelionlorum a se invicem
separatarum , a gravissimo fiet processus, ut quinti a se i11-

vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent, se-

mitonia in quattuor regianes successive progrediente. ln

primum , secundam , tertiam, quartam. Sic igitur musicam

invenisse ferlur, quam in artis formam redsctam discipulis

ad pulclierrima quæque administram trodidit.

XXVII. (122) Multa etiam ab ejus discipulis in re publics

administranda gesta laudibus efferuutur. Quum enim ali-
quando Crutonintas cepisset impetus sumptuosa rimera oe-

pulturasque faciendi, quidam, ut aiunt, e11 illorum nu-
mero ad populum dixit, se audivisse e11 l’ythagora, quum de

rebus divinis dissereret, sacrificantium affectum, non sa-

criliciorum numerum Olympios spectare, inleras vero e
contraria quasi sorte minores commessationibue et «juta-

tiane, eontinuisque libationibus et donis et sumptuaais i11-

feriis gaudere. (123) Quare Orcum, quad splendide ex-
cipi velit , Plutonem vocari, eumque, qui tenues sibi ho-
nores alferant , hos pali in superiore mundo vivere diutius,

ex iis vera , qui in tuners profusos sumptus faciant, semper

quendam deducere, ut honoribus in memoriam fieri solilis

fruatur. Quo consilio efl’ecit, ut opinarentur Crotoniatœ,

se suam salutem tueri , si in adversis medium tenerent.
sin modum sumptibus excederent, alunes prœmaturo tata

morituros. (1211) Alius, quum lilis, quæ teste combat, arbi-

ter foetus seorsim cum utroque litigante in via procedens
ad quoddam monumentum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monumentositusest , summa æquitate præditus fuit .

Ad hæc alter litigatorum mulla mortuo bons apprecatus
est, alter vero, num igitur, inquit, inde lacupletior l’anus

est ? Hunc flaque suspectum eum liabuisse , illum vero, qui

l1ouœtatem laudavisset, baud leve momentum ad lidem sibi

habendam attulisse. Alius, magma rei arliitrio susceplo .
"trique compromittentium auctor fuit , alteri , ut quattuor

talenta solveret, alteri , ut duo acciperet , dein reum iri-
bus talentis damnavit , nique ita visus est unicuique talen-
tum douasse. Quidam apud mulierculam circumforanesm
vestem fraudulenter deposuerant, et ne alteri eam redde«
rat, priusquam ambo præsentes adossent, vetuerant. Deinde

composita fraude alter id, quad utriusque commune oral,
sumpsit facto sponsione , id cum bons alterius venin dicens

fieri,alter vero, qui non adfuerat, schplmnlia usus ad
judicem pactum ab initia inter ipsos initum detulit. Quibus
ad se relalisquidam Pythagoreonlm dixit, mulicrem satisfac-
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11011 11011105111, 011 011.0015901 110917101v. (les) 1110111 85’

111111111 1:11 101090 p.011 1911101 1190; 0111131011; 511101 801101311-
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01’110v, d); 171; 7uv01x0; 0110 001É900 81519001911511nç, 11110

16111; 51051001110 1011 "110076951011 .11; 7011151011, Ë1151

851E0; fixavnpæ’vnv 110110191" ô vanilwv 08111510001 11?)

15 4111111 11900610111511 à); 0111 1110111171; 13110111111611 ,

0.0l 61101011001110, 1101510001 11111 11090011511111 0101011

lu ê111 10v 81065611105011 a 03-111 001 u E4911 a 117611 111111111

101iv 0111011111111 85111190, 1111,11 810601î; v. K01 10’61’ 51-

116v10 «011,001 1011 011109111110v È11101î001 11111 810v010v

:1011 931 11901151171051; 10v 1911011, 8; Ëv8011 011 119011511111-
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95100011, 105 815011011 01511101Co111oç, 115155001 10 9.011

X9001’ov 15515111, ô p.11 115’111wx5v 5’111 71v fiv, 1h11 8è

(n’imv 1011 - 51m1 709 1011511111 1111 171; 7’75. K011i) p.510-

," 19596110110v 8è 6110 117111 017voo13111m11 51; 161100; ê11-Ë9ou;

êv K961wv1 751150001 15’7000111, 811 05’0; 0001); x0175-
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10111 15060151011 105 11150017111011 111101110; 51; 01x0v x01

11.0001110; 6110 To9911111’Bv 110i 110101-051110; 51; 111.1991,-
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0111v 01131113 11,11 111v 11905111 110v êoopÉmv 01’111 1811111109,
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b
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turam pacto aonvento, quum ambo adfuerint. (125) Qui-
dam alii, qui firme esaevidelnnturjuncti amicitia, in tacitam

suspicionem per adulatorem quendam delapsisunt, qui alteri

eorum uxorem suam ab nltero corruptam esse indicaverat.

Forte flaque Pythagoreus ingressus officinam labri ærarii,

ubi ille, qui se injuria putabat affectum, l’abro monstrans

gladium succensebat, quasi non satis soumet, hune in cum,

in quem conjectum erat crimen, comparari suspicatus a hic

tibi 1- inquit 11 reliquis omnibus acutior est, excepta calum-

nia u. Quo dicta etTecit, ut homo ille mentem adverteret, nec

tomera in amicum, qui intus erat antes accitus, peccaret.
(126) Alius , quum peregrino cuidam in templo Æsculapii

zona auro plana excidisset, tex autem quad lapsum esset

huma tollere prohiberet , peregrino indignanti , ut aurum,

quad bumi non cecidisset, eximeret , zanam vero relinque-

ret præcepit. Quin etiam id, quad ignariin alia lacs trans-
ferunt, Urotone accidisse siunt : scilicet in ludis publiois
quum grues theatrum supervolarent, et quidam ex iis , qui
in portùm appulerant, ad eum , qui prope sedebat, diceret

n viden’ testes? n id audiens aliquis Pythagoreus cos in

mille virorum curiam abstraxit, suspicatus , id quad in tor-

menta datis servis deprehenderunt, quosdam ah lis in mare

esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap-

pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut ainnt, reœns
ad Pythagoram delnti dissiderent , et is, quijunior erat, al.

terum adiisset in gratîam cum eo rediturus, dicens non ad

alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se iræ obli-

visci debere, respondit alter sibi quidem ceteraquin hoc
placera veliementer, eo vero se solum erubescere, quad,

quum ætate senior esset, non etiam prior ipsum adiisaet.
(127) Liceret et alfa hujus generis adjicere , ut quæ de Phin-

tia et Damone, et quæ de Platane et Archyta, quæque de

Clinia et Proro referuntur. His vcro misais mentionem
facicmus Eubuli Messenii, quem, quum domum naviga-

ret, captum a Tyrrhenis et in Tyrrbeniam deductum
Nausithus Tyrrbenns , idemque Pythagoreus, ut Py-
thagore: discipulum agnovit et prædonibus ereptum se-
cure Messanam deduceudum curavit. (128) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque millis virorum, qui
apud ipsos militaverant, in desertam insulam exposituri
essent, Miltiades Carthaginiensis videns inter illas Possi-
den Argivum (ambo Pythagorei ersnt) ad eum accedens

id ipsum quidem, quad agebatur, non aperuit, sed ta-
men nt quam celerrime in patriam praficisceretur hor-
tatus est, et navi prætereunti commendatum vialico
instruxit, virumque hoc modo periculo subduxit. in uni-
versum autem si quis enarrare omnia venet Pythagore-.0-

rum inter se commercia, prolixitate orationis justain libri

lampai-isque mensuram exondent (l29) Quare ou polius
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05v giflai: à? imbu: , du: fieu Exact 163v Huôaïopsiwv
mlmxoï mû âpxixoi. Karl 7&9 vôgouç ëçôhflov and

1:61:14 ’lmhxàç antimonié! avec, ânoqaawépevo: pina

mi auyôouleüovreç 1:8: âpre-ra , 3.2».- ôneMgGavov, cirre-

xo’nevm 8è ônpoolmv npoao’ôwv. "oMëv 8è ytvope’vœv

xat’ «615v ôimëolôv, 814m: êtexpérei pin): 1M);
1’) 183v "uôa’pPu’MV nahua-fuels: mi a?) 163v refluoit

«61ch goémon, (Sa-«:516 ëxsïvmv oixovoysîaôai pod-

Àscem 1:3: «api. fig noMreÉaç. ’Ev 1:06qu 8è ri?) "du?

ôoxo’ücw ad zénithal 163v nohretôv êv ’11:an yzvé-

ces". un! à: leEÂiŒI. ([30) Xapévôaç 1:: «(8:9 6 Kan-ra-

vozîoç , aï; rivai ôoxôv 117w épierais: mufles-53v, Huôa-

Yâpnoç av, ZÉÂsuxo’ç 1:: au! Ttgoîpnç oî onpoi, 6vo-

pLaa’rol YEYEWIELEIVOI. fifi voyoôaai’ç, Ilanya’pum âfiüv,

aï n ràç Tuymxèc noÀueiaç avar-ricavuç, nîv 1:
yugvamapxtx’hv xlnfleïaav Mi 193v fini) 9:01.153»; 6vo-

paCoiLe’vnv, Huôayôpuoi Xéyovrm eÎvou. (baud; TE mi.

Simili; mi ’Ehxdwv and ’Aptnoxpoîrqc ôwînyxav

inzmôeôpuci 1:: xaï Ëôeuiv, oÏç mû ai êv êxsivozç roi;

1:61:01: mihi; un? ëxn’vooç rein 196mm Ëxprîaavro.

"01(4); 8è 56931133; «616v yevécôai qui nazi tic nohnxiç

31m; nalîeiaç, zînôvra p’qôàv clhxpwèc au: 163v 6v-

rom npaypa’mvfinà FGTéXGW mi 771v wupôç nui 165p

5801104 nui incriminoit, mi azurât raïa-rôt ” TWEÜPÆfO’Ç ’

En! xaÀôv aîqpo’ü nui Sixawv daim!) mi talla
w116i 167w «muffin 8è m6271; fiçônoeécsmç 146m

16v 167w fini si: êxdrepov pipo; épinât A60 8è aval
XlV’lîG’ElÇ mi 105 frégate; mi r2: EPUZfiÇ, div uèv à’Ào-

70v, fin: 8è npoaipzuxv’lv. Iloh-remâîv 8è YPŒnpaiç riva;

rodera: 793k cucrnaoîuevov tek dupai; dMihuv Guy.-
qmuoüaaq xai in?" ôpeùv fanion: notoüaaç, rhv yèv

Enirpnov (yuan Élouaav, 191v 8è «in: 10101511 8mm-
pa’mv, 143v 8è 106m»: &uçmépmv àva’pwov. (la!) Ao-

ytlops’vwv Si ipâ’w tait; 1;: 1:7» 190:va 1:92); c’LÀÂrîÀaç

numécuç mû râç 163v xmpiwv 153v fait?) TOLIOIŒV, fiel-

ricrnv ônownoücflm «ultrafin; zîxôvu. Eqaerepîaacôm

3è r)"; 865ml [naîtront , Hymne: çavepiîiç êv [leh-

niqz, rôv Euh-911m Êxeïvov môye’va , fin ri ragréât

wlauyvôpevov, mi 1è; 860 napezôpzvov âpyoviaç.
’Acx’tîaut 85 Quum: aôrèv ml dg gerpwnaOEÉaç mi à;

plcém’ruç mi t6 66v 1m npmyoupëwp 15v àyaOâw

ixac-rov tûëaipova notsiv rôv Nov, and guÀMGtînv
npoczupzîv du: aïpecw 163v fluerépmv &yufliîw mi
«900111:6va Épyœv. (la!) ’ArraÀÂaîEat 8è Réyzrat

rob; Kporœvwïtaç ami 163v rallumoit mi ano’Àou
1?); 1:96; 1è; «influons yovaîxaç 651.0401; H96; An-

vwvïô 7&9 15h Bpovrivou yuvaïx: , 263v fluâme-
pu’mv êvo’ç , Janv aoquîv 11 mi repu-th rhv «puxfiv

(ï; êafl nui 1:?) xaNov mi. nepiÊÀmrov filin, 16 61v
yuvaîxa ôeîv 06cm aôenpcpàv ËVLGTŒILÉVTW and) 105

êaufiç &vôpôç, Sl-rweç si: 610m)» âvaçépouci ), 1:96; 8h

ruumv napelôooaaç à: 163v Kporwvmrôîv yuvaïxaç
napcxals’aa: flapi. NU 6UPJISÎGGJ 13»: Hvôuyôpav 8m-

hyfi’fivm rap! 171: «çà; «ôtât: aœçpomîvnç roîç hôpi-

VITA-j PHILOSOPII.

IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XXVII. 49

me confero , ut quam fuerint Pytliagoreorum multi ad res

publice gerendas et ad imperandum idonei demonstrem.

Nain et loges conservabaui , et nonnulli urbes llalicas rege-

bant in, ut quæ optima ipsis viriebantur ediœrenl et con-

suierent atque a publiais redilibus minium abstinrent. Et
quamvis plurimis calumniis peterentur, aliquantum tamen

Pylhagoreorum virtus et ipsarum civitatum minutas præ-

valebat ut ab illis respublicas adminislrari desideraverint.

Hoc inque tempore pulcherrimæ rerumpublicarum in llalia

alque Sicilia extilisæ vidcnlur. (me) Nam Charoudas Ca-

tinæus. nous ex optimis legislaloribus, item Zaleucus
nique Timares Locrenses, oh Ieges lutas celeberrimi, Py-

lhagorei fuerunt. ut et qui Rheginorum respuhlicas or-
dinarunt et quæ gymnasiarchica vocabanlur et quæ a
Theocle nomen tulit. l’hylius etiam et Theocles et Heiicaon

et Aristocrates instiiulis moribusque inter Pythagoreos
præcelluerunt, quibus et ipsiseo tcmpore civilatés ejus

regionis utebantur. Omnino cum tolius civilis rationis nue»

torem entitisse aiunt, quum dîcerel, nihil in rerum ele-

mentis esse partim, sed et terrain ignis et ignem maris et
spirituum participem, eodemque modo turpe honosto et

injustum justo admislum esse , et reliqua cadem ratione. Ex

hac sententia rationem in alterutram partem ferri. Duos au-

tem esse corporis etanimœ motus, alterum ratione caren-

tem, alterum spontaneum. Bespublicas vero ires quasdam

limans constituera, quarum exiremæse invicem continge-

rent, et nnum reclangulum confiœrent, il: ut prima illa-

runi epitriü, Secunda diapente naturam habeat , terlia inter

ambas anameses locum teneat. (la!) Ratiocinantibus Auteur

nabis, quamdmodum lineœ istæ inter se coincidant et
quænam spath circumscribanl, optimam reipublicæ for-

mam repræsentari. Hujus autem inventi gloriam sibi vin-

dicavil Halo in libris de Republica opem dicens, epilri-

tum illud fundnmentum quinario conjunclum duplicem
lmrmuniam prœbere. Aiunt præterea illum excoluisse ai-

fectuum nioderntionem et mediocritatem, nique hoc, ut
siuguli adjuncto bouc quodam præcipuo vilain beatam ef-

ficerent , et ut paucis dicam, invenisse cum electionem bo-
norum nostrorum officiorumque, quæ cuique conveniunt.

(132) Eundcm dicum Crotaniatas a pellicum nliarumque

mulierum non legilime desponsatarum comaetudine revo-
casse. Scilicet ad Deinono , Brontiui Pythagorei conjugem.

sapienlia et animi domum præcellentem ( cujus est etiam

egregium illud et illustre dictum, quad quidam Theanoni
tribuunl, muiieri eo ipso die ras esse sacra laure, quo a
marito suo surrexerit ) , ad inane igitur venientes Crotonia-

inrum mulieres rogassa, persuaderet Pylhagorœ, ut au
maritos suas de continentia uxoribus (lehm verba facerct.

24
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c1v 011315311. °0 a). mi cuuëivou, 11011 zig-(uvauxoç ÊTEŒY-

yeùapévnç mi 105 [10001-16900 8101111013110; 111:1 117w

K901mv1011i5v 11110053110111 dv01950ï1v011 11011110ï11mr1 1ùv

1615 èxmoMCouoav ixoÀaaîav. (133) ’E11 1901091 Hu-

(1170’90111, 6119111011Év00v 5k 1h11 116X1v 163v K9o1mv101163v

1’11 rîç Èuëaî9180c 11911062015311 Ërri 19,11 fiai-man! 163v

çuydôwv, Osacduavôv 111101 117.111 119é0’651nv «1316121901

«(watt-41.153011 117w 016105 1904m, p.118tv ânoxpivaoeau
0131133, E1119oue’vou 8è10’ü 0111091611011 11011 300101161011

tic 69.04011: 0113105 une’yfw, aîneïv, 6K 01’: 041.1011601

10k âv09wn0x16v01ç.°001v 8?] mi 1111901 110’111’AïtôÀÀmv01

vouwôivm 01131611. To311: 89. naïv101 , zut 81m 11.1119bv

511.1190005v eî91îx011st 11591 1?): 113v 1119051va 1101101113-

0510: 11011 tic 117w 110mm 61200591505031; 117w lv 1100110.

11 xai. E1st01 x01 êtva 11Â116vmv, Beiyuata 110111003-
91100: ri: sic 101 71011112101 ùpshiaç 0113103, fiv 1111115600-

Àe10 10k 0110911311011.

XXVlIl. (130) To 81h 911-131 10’510 111,146 01310101
xowiïx, ma :1011’ têtu à1110’p.1v01 101 117w 0’19:153v l9701

0113105 1171 1671p xoauficwuev. ’A 9.7.0311.5001 8è 119171101: 51110

0117111, 610112911011 110912251111, 17:11 1c 6016114101 0113105 1151-

90101711Ltv- êmôsîîou, 11011 131 0’116 0161?]: 6011111010101 E9701

êmôctEprsy Eau1oïçx01i 1153 10’711; nocuiewusv. °Ev 113w

051186171101 01131:5; ëxzïvo E0111), ou x01. 1196119011 tînm-

uovzôcuuev, 311 et êyïvwcxa 191v écura?) 190731511, 1k
7E1! 11011 1160511 1k 10 01719101 :ïcelnhîôu, 101k 1s 11901É-

90m; 0161?]; 13100:, ut 101310011 1196811101 152111119101 1101-

921111. 1115101 10’510 101’wv êxeïvo. Niaoov 1101è 16v 110-

1011va obv nouai; 181v ë101ï91nv 81016011vwv 11900611:

1?) çwvî), and ô 1101011101 ysymvo’v 11 nui-1901101: 0’111:-

çOÉyEam xénon ixouôv-rœv, a 75119:, "001116901. n
” E11 11.15. mi 011’111] 41112901 KV 1e Me1a110v11’19 à: ’1101-

M01: mi êv 1009014211th un": 2111171101; cunzyovévac zani

8111M10011 11011171; 10k Éx01é9œ05vê101ï901c 116105 8106:-

5011073111111 cxeôèv 51101v1eç.o1a.8ïwv Ëv 11.5101111119 11019.-

no’lkow 11111 1101101 y’iv nui. 3101101 001011101: 6111191611-

1ow, oôô’ flué9alç 011106191011 mima ronaïç. (135) T5

91è»: 7&9, 8111011 111.9011191305011 tnéôuîsv 1649181 11?)

il’11595091’1n, fixoient". a1’nèv 171071311» gym 10v Ëv

’T1119609e’01ç , 0511:9 71v tapai); 6’A60191ç , 3560110511101,

à); 10510 6:11.094 ôtoÀapGa’vm xal 01’: 81114151380110,11dvu

11691311711011, 11011 1:.091’01 E1191: 1015111111 611611901 11011

01011010161090 11591 ràvôpà; ôyakôc :1011 cupçiâvmç
’101095’1’1011, 1190991111211; 1e 651.611.8311 01110190î5011o1 31011

71019163v 0111019011011 «in 1011:1 01011 âviumv 9101m 101101-

121311 1e 1605m; 110190101ix01 11011501113051; :1011 1111301111111

11010111ïœv 1e x01 00110100111111 âneuômopot 11961; 2611.0197)

113v Erat9mv 81015010er , 13v 1.15101h166v101: ’Epmôoùe’a

10 10v ’AxpaYŒVfivov 31011 ’Emuevîônv 10v [(97110 mi

3601911: 10v T111960’920v tonal?) xut mûroùç 101013101

111101 111110157111161111. (ne) A5101 si 0113117111 1è 110116110110

budget , film; 1c mi ’AhEu’veuo: 11è»; ôv 1è 6111m:-

pot! ’Epnrsôoxh’ouç , K000191-ùç 8è 1è ’Empævlôou, Aï-

IAMBMXOT HEP! ’l’Ol’ Ul’BAIiOPIKOY MOT. (230-2115.)

ldque etiam affectai datum esse, quumque promisisset mu-

lier et Pythagoras disœruisset, assensique Crotoniatœ es-

sent, libidinem , quæ tune invaluerat, prorsus e medio esse

sublatam. (133) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-

tonem ad deposcendos exules «missent, Pythagoram, quum

unum videret in legatis, qui proprio manu amicos sans inter-

fecerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et collo-

quium petenti negasse , se homicidis responsa dare. Quare

a quibusdam Apollinem esse habitum. Hæc saine omnia, et

quæ paullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque

ltalicarum et sicularum liberatione aliisque compluribus

diximus, indicio sint , quanta ille oommoda circa res civiles

in boulines contulerit.

XXVIII. (134) Quod restat, non amplius, ut hactenus ,

generatim, sed singillatim attingentes virtutum ejus opem

oratione exornabimus. Primo autem a diis , ut fieri par est ,

initium faciemus, pletatemque ejus et a pieute profecta

admiranda opera nobis 0b oculos pommes sermone cele-

brabimus. Sit igitur inter alla hoc ejus pietatis documentum,

cujus et antea mentionem fecimus, quod scilicet animam

suam , quænam esset , undeque in corpus reniaset , et priora

vitæ suera noverai; , atque horum manifesta et clan dabat

argumenta. Post [une et istud, quod Nessum fluvium ali-

quando multorum cum discipulorum oomitatu transiens

compellavit , et (lumen alla clanique voce omnibus audionu-

bus respondit : a salve, Pythagora. :1 Deinde une eodemque

die Metaponti in Italie et Tauromenli in sicilia versatum,

cumque utriusque loci discipulis locutum esse pene omnes

animant , plurimis liœt terra marique stadiis, et quæ nec

multis diebus quis confecerit, interjectis. (135) Nam quod

Abaridi Byperboreo, ipsum Apollini apud popularœ sucs

culto, cujus sacerdos crut, assimilanti, femur aureum osten-

derit, quo confirmaret hoc vere cum credere, neque [album

ipsum esse. pervulgatum est. atque millia alia hie divi-
niora magisque mirandn æquabiliter nnoque 0re de hoc viro

traduntnr, qualia sunt terræ motus certissiml prædicti et
pestes celeriter depulsæ et ventorum violentorum grandi-

nisque effusiones abaque mon sedatæ et fluctua maris et

iluminum placati , ut discipuli facilius transire posent.
Quorum compotes etiam factos Empedoclem Agrigentinum

et Epimenidem Cretensem et Abaridem Hyperboreum et
ipsos multis in lacis talia perpetrasse. (136) Satis nota sunt

ipsorum opem, præsertim quum Empedoclœ cognomi-

natus tuerit Alexanemos (ventorum depulsor), Epimeni.
09064171: æ 137 ’ÂËÉPISOÇ, 311 01901 6’10"11?) 103 Êv T1119- : «les Calhartcs (expiator), Abaris vero Ælhrobales (aor-
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00100011 à 8101 167.1111; 0:1’01; 1109iC111011. A10 1101111291 191v

9.0111111111 0110080’1C0001’ 9.0011 7019 08111 ë99.1)v510 11,;

11:91 117w 0117W 810111001; ê011’.. K01 89.000; 80 11v 00117»:

30 119079.01eiav 0150111 100 802011: 81v 5.17011 11:0 01091151109

05004 5.11101, 10k 8’ 5011001011 001159011 100110v 11011 0’19.-

19011901. l’1’501181’. x01 163v 01110107901110»; 10 1101101 in

151011717 chauve-795’110, 8101 10 0100000 11 aveu 010100;

10’610 x01 9:1 vo9.((sw 01016751017, 0111’ 0110 111101: 0505

as (101v 191v 097.1211. K01 10516 75 11011111; 01. [10007090101

69.0"); 07.0001 11101:011x171ç, 0107 11591 109101000 103

H90xovn0i00 11011 31509180: 105 811159509000 101 9.000-
1070095v01 :101 800 0’110 1010010 15’70101. [1001 7019

11101500001 101: 101001011, 1101101 80 x01 0113101 115196311-

40 101, 156v 1010010111 8011761: 8011001110011 9.0011117111 0110911111-

110v100001v à): 0138011 0111010751112; a 11 81v et; 10 01101:

dv07n1011. (139) "En 705v E09010v 111: 107m, 811
00(1) 11019.11 0x0500i 11110: 080111015 vi9.mv 1111 11?) 10’190)

100 01101000, x01 00100 0080v 011101330011, 0’111’ i90-

05 00011, 11m â99.0vi01v. 1En» 8è 08101 011.0011901 H000-

7095101, :1011 9.001.701; 15590101; 01101000. (D001. 80x011

11?) [100070901 111101 1101: 1075W, 811 80010111 11010 lv 11?)

01m): 11?) 1101191 8101117000011 10011117111, :1011 0110910001
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lAMBLlCBl DE PYTHAGORICA VITA XXVlll. à!
ambulus) propterea quod tel0 sibi ab Apolline Hyperboreo
donato reclus numine et marie et invia quæque par aerem
quodammodo inœdens superaret, quod quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quum uno die Metapouti et Tau-
ramenii cum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terra: motum apud puteum , quem dogustaverat ,
prædixisse, et navem submersum iri, quæ secundo vente
vehebatur. (137) Atque lime siut pietatis ejus documenta.
Lubet autem cultus diviui repetita altius principia Osten-
dere, quæ a Pythagora ejusque sectatoribus proposila sunt.
Omnia, quœquæ de agendls vel fugiendis detiniunt, ad con-
suetudinem cum deo habendam tendunt, œtqlle principium ,

ad quod omnia eorum vita ordinatur, deum sequi, nique
hujus philosophiæ iste ratio est, quad ridicule axant homi-
nes, qui quod bonum est aliunde quam a diis petunt, pe.
rînde ac si quis) in provincia regis potestati subjecta queu-

dam e civium numero præfectum ceint, neglecto eo qui
omnibus dominatur ; tale enim quid existimant ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus ait et omnibus imperet, in
confesse autem sit, bonum a domino petendum esse , 0m-
nesque ils houa tribuant, quos amant quosque sibi acceptai
tubent , contraria veto eis , quos contrario affectu prose-
quuntur, apparet agenda esse ea, quæ deo grata sunt.
(138) H121: autem scire ditficile est, nisi quis vel eum,
quideum audivit ,vel deum ipsum audiverit, vol diviuo ar-
tificio oognitionem haut: sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dont : "la enim sole est interpretatio eorum ,
quæ de diis statuenda sunt. Ac similiter fore, ut ei, qui
deos esse credat, ipsorum hoc studium minime indignum,
lis veto qui alterutrum stultum causent, utrumque stul-
tum esse videatur. Sunt autem multa illorum interdicta
ex sacris initiis introducta, quia hæc alicujusmomenti
esse pintant, nec pro vana ostentatione habent, sed a deo
quodam principium habens existlmant. Unde omnes pari-
ter Pythagorei proui sunt ad lidem talîbus adhibendnm,
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperborco
commenta referuntur, et quœquæ alia suut generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, 111111111

et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, quæ tabulosa
videntur esse, mentiouem ita faciunt, quasi nihil non cre-
dentes, quod ad deum refertur. (139) Rettulit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, qui juta
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam audi-
visse, ipsum vero minime ei (idem derogasse, sed quassi-
visse, quam barmoniam. Erat autem uterque Pythagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagoræ
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per som-
num cum parente sue mortuo colloqui. nique quid hoc
sipitioaret interrogasse . illum vero respondisse, signifieare
nihil, sed parentem revers cum ipso locutum: a ut igitur,
quod tu jam mecum colloqueris, nihil signifient, in nec
illud. nAdeoque isti in omnibus intis non se stultos esse
existimant, verum e011, qui fidem non adflibent : non enim
deus quædam pesse, quædam non pesse, ut putentscloli ,

’11.
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sed page omnia. Idem est initium carminis heroici, quad
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profectum esse
videtur :

omnia Inn! speramia , nec Impcralnile quicqnam est :
cuncla dans peragit facile . et nihil impedil ipsum.

(HO) F idem autem suis opinionibus inde fieri oensent, quad,

qui primus arum auctor exstilit, non vulgaris homo fuerii,
sed deus. Eratque hoc nnum ex illorum dictis : a quisuam

Pythagoras? u Muni enim , fuisse Apollincm Hyperboreum ,

hujus vero rei argumentahaberi, quod in ludissurgens femur

aureum ostenderit , quodque Abarim Hyperboreum bospitio

exceperit et telum, quo regebatur, ab eodem tulerii.
(tu) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ni. au-
rum in templum corrogaret patemque prædiœret. Diver-

sahatur in tempiis, neque unquam bihere sut edere visas
est. Fertur etiam apud Lacedæmonios averruncatoria sacra
celebrasse, et hinc Spariæ nunquam deinceps pesteux char-

[am asse. Hunc igitur Abarim tek) aurco, sine quo vias
invenire non paierai, privatum testem de se Pythagorax
excitavit. (l4?) Et Metaponii quibusdam sibi ipsis appre-

cantibus, quicquid in navi portum jam intranie esset,
u mortuus ergo r inquit a vobis erit, n et appariait, morluum

ilia veclum esse. lit Sybari serpentera lethiferum et hirsutum

comprehendil dimisitque, similiter alium in Tyrrhenia
parvum serpentem, morsu interficieniem. Crotone vero
albain aquilam palpavit nihilI ut aiunt, repugnanlem. Quum
quidam audire quidpiam ab en venet , negavit se ante dic-
lurum , quam prodigium aliquod apparuisset, exsiilitque
posthac in Caulonia ursa allia. l’ueri modem quum quidam

illi nunciaturus assez, prædixit ipse . ( l 43) Mylliam Crolouia.

tem admonuit, fuisse Midam, Gordii lilium. isque in con-
tinenœm Asiæ trajecit , factums ibi , quæ ad sepulcrum fu-

cienda Pythagorns præceperat. Aiunt etiam cum, qui domum

illius templum elTudit , nulli quæ vidisset aumnm esse pro-

dere, quin et mcinoris hujus pumas dedit, in sacriiegio Cro-
tone deprehensm et interfccius : delapsam enim simulauro
barbam auream absiuierat. Hæc igitur aliaqtle id genus ad

fidem faciendam profernnt, quasi vero ista in confeæm
gint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruant.
hinc jam liquere autumant , dicta de illo non tanquam de
immine, sed tanquam de numine quodam accipienda esse.
(IN) Hoc etiam ænigma illud indicare , quod velu! prover-
bium qnoddam in 0re habent ;

et bipedcs hommes et aves et tenu res suint.

Nain lertia res est Pythagoras. Talis ilaque pieiate et en:
et revera esse censebatnr. Juramenta vero Pythagorei om-
nœ (am religiose verebantur, memores hujus præcepli Py-
lhagorici ,

primum iminortales n lege dans vcncmre
et colo jusjurandnm , pas: hurons et aimas.
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HMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXVIlI. .53
ut quidam eorum loge ad jusjuranddin lldilfïïus, quamvis

sanicle juraturus esset, nihilo minus tamen , ut præceplo

satiafucerei. tria polius talenla solvere quam jurare susu-

nuerit : tanti enim lis illa reo oonviclo æslimata crut.
(lins) Nihil vero oasu vol forluilo contingerceoa credidisse,

sed annela divina providenlia probis inprimis et plis homi-

nibus aœidere, confirmant quæ ab Androcyde in libro de

symbolis Pylhayoricis de Tliymarida Tarenüuo Pythago-

rim referuntur. finie nimirum oh ineiduns negotium dis-

cessuro jamque solvenli adorant amici salutandi valedi-
cendique causse. Quumque uni-cm jam couscenderel ,
quidam ad cum u eveniant tibi, Thymarida, adiis n inquit

a quæcumque volueris. n Al ille u buna verba. n remndil :

n quin polius malim en, quæ mihi a diis adventura sunl. u

Scilius enim hoc alque prudenlius exislimabal, non repu-

gnare aul. matamore divinæ providenliœ. si quis igilur sont:

vulnerit, unde tantum piefalis hi viri œperint, dicendum
(si, lheologiæ Pythagoricæ numeris eomprehensæ «vidons

apud Orpheum specimen exslare. (Mû) Quare nulla restai

dubitalio , quin l’ylhagoraa occasione ab Orpheo accepta

librum de dûs uomposuerit , quem proplerea etiam Sacrum

Sermonem inscripsit ,qnasi ex loco Orpliei maxime mysljcu

collectum, sive revera illius viri, ut plurimi traduut, si":

Telaugis opus fuerit, ut ejus discipuli quidam docli et lido
digni contenduut, ex counnenlariis ah ipso Pylhagora filin:

suæ Damoni ,I Telaugis sorori, reliais, post ejus morion:

autem Bilalœ, ut aiunt, Damus filiæ, atqueTelaugi, posl-

quam adolevisset, Pyllmgorœ filio Bilalæque marilo tradi-

tis. Admoduln adolescentulus enim i8 moriente l’ylliagora

apud matrem Theanu relictus ruerai. Jam in sacra sive de

diis libro ( ulroque enim modo inscrihilur ) et quis Pytha-

goræislhunc de diis sermuueln lradideril indicalur. Dion

enim: hoc est, quod de dû: Pythagm-as Mnesarchi di-

dici, quum mon: arcanis initiarer in Lib: "Iris Thraciæ,

Aglaophamo initia traduite, nimirum Orpheum, Cal-
liopes filiuml, in monte Pangæo, a maire cdoctum
daine, numeri cssenliam ælernam principium esse
providmtissimum universi cœli affine (erra: et inter-
mediæ naturæ, prælereaque radicant divlnarum rerum
et deorum et dæmonunzperpeluilatis. n (M7) Ex quibus
apparet , cum definitam numero essentiam deorum ah
Orphicis aecepisae. Per eosdem autem numerus admirahilem

prmienüam deorumque cultum numeris arctissime con-
nexum peragebat. Id quod vel inde colligera limai. 2 opus

enim est, ut facto quopiam dictis lidem mncilicmns. Quum

Abaris in sauris suo more faciendis persevprarel et exculv
tain ab omnibus barbarls fulurorum prascientiam victimin

immolandis, avibus maxime, qua-rem! ( MON"! 91m"
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iLo’troiç. (Isa) ’Em’eue Si Osoïç ÀiÊavov, xërApouç, 1:6-

mzva, tapi: xai Tala fluutcîuara, (En 3è miro: aux
leva, 068i 15v Oeoipnuxîïw pilocozpœv oôôeic, roi: 8è
ânon: roi: àxouopaflxoïç soie noÀmxoïç ] amouré-

sa ramai. maritime Épinal; 069w, à âÀexrpuo’va fi &pva
à aïno si. 183v vsoyviïw, p05: 8è p3] 065w. Koixsîvo 8è

157.: si: Geai); 1m71: 416105 rexpnîprov, 10 nupnwûôat,
unôétore ÔPNÛVGI 056v ôvôuam xaraxpœptévouc. A16-

7rsp nui Zona , si: 163v êv K po’fluvt nueayopu’mv, ônèp

se 10.5 psi, anéanti Xpfinua àm’ncev, nui-roi. eûopx’fioat

pineau. ’Avazplpstai y: pipi si; toile Unôayoptxoùç mi
tatouas ne dpxoç, aiôài né»: nmoupe’vwv dvopéCew [Io-

anopav, fiionsp xdi 103 055v (houant minent nole
ouadi ënotoüvro, ôtà 8è ri: sûpc’o’eœç Tic rsrpaxrüoç

Enloôvrœv sou ivôpa i

0’
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A a-

val p.à 10v àperépaç copia; eûpôv-ra. TEIpaxtüv,

naïàv âsvdou ÇÛO’EŒÇ pitaud si (landau.

(tu) "0100: 35’ ont Hueaydpav KnÀwrhv YSVEIGÜII. si:
’Opqn’wç êpp’qveiaç 1:: nui ôiaôs’o’emç, xai rtuîv roi);

0min; ’Opqiei napanlnct’wç, inanévouç domi): Ëv toi;

hélium mi a?) lehm, 01’: tonic fluerépatç envieu-
nu’vouc isopçaîç, ciné! roi; iôpôuao’t roi: Osioiç , mina

mpie’y’ovraq mi na’wow npovoothaç mi si?) muni vip:

b

(no-ais.)

viwera sœuratiori inspectioni putant inservlre ), Pytha-
goras ci studium veritatis intimera nolens, sed aliam vlan;

tullorem suppeditaturus, eamque a sanguine et cæde alic-

I nain , prœsertim quum gallon: gallinaceum soli sacrum esse

censeret, omne, quad aiunt, vernm ei pes- numerorum
scientiam consummavit. (in) Præstitlt ci præterea pictas

et deorum opinionem : nom de his sampot admonuit, ne
quis ulli admirando operi sut divino dogmati lidem denc-
garet , quum dii passent omnia. Divina autem dogmata esse

vocauda , quibus lidem haberi oporteret , tradidit Pythago-

ras. Sic igitur credebant accipiebantque, quæ neutiquam

esse falsa opinione connota statutum esset. ltaque liurytus

Crotoniata, Philolai auditor, pastore quodam nuntisute,

se circa meridiem Philolai, jam ante oomplurea aunas de.

functi,e sepulcro quasi mentis vaccin audivisse, l quam-

nam, par deos, n inquit a harmonism? u Pythagoras vero

ipse interrogatus a quodnm , quid portenderet, quad visus

sibi esset cum patre suo mortuo per somnnm oolioqui, a ni-

hil , un respondit n neque enim quad jam mecum collaqueris

aliquid portendit. n (149) Vesteautem utebatur albe etpura.

singulis itidem albis nique purin, et luis quidem ex lino
confectis : laneis enim non utebatur. Hunc morem etiam
auditoribus suis (radiait. Superiares bonis verbis proseque

batur, nec ullum tempus abaque deorum meutlone cul-
tuque transmittebat , in ut etiam inter cœnandnm diis lia
haret et quotidie numen hymnisjuberet celebrare. Obser-
vabat et omina etvaticinia et sortes omnes fortuito oblates.

(I 50) Sacra diia faciebat thure , milio , placentis, favisque et

reliquis suffimentis, animalia autem ipse non immolabat,

nec ullus theoreticorum philosophorum, ceteris vero nous.

maticis [vel policitis] præceptum ont, ut raro immolarent
animalia, gallum puta gallinaceum vel agnum val alla re-
cens mita , boves vero minime. lllud quoque pietatis ejus in

deus argumentum , quad præeepit , ne quis jumdo deorum

nominibus abuteretur. Quspropter et Syllus, unus Pytha-
gai-eorum qui Crotone orant, ne jurai-et, judicalum sol.
vit, quamvis bona cum oonscientia juraturusesset. Tribuitur

tamen Pythagoreis talis jurandi formula, que nominare
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerumqno
nominihus parœbant, tetracty vero lnventasatisclare virum
significabant :

jura illum, sophi: a quo mon inventa tommys.
in qua natura: fous est radixque perennis.

(t5!) Omnino autem aiuut, Pythagoram stilo animoqua
Orpheum imitatum esse, similique quo Orpheum mode
deus coluisse, dum cos proposoit in simulacris et are,
non nostris figuris alligatos, sed divinis imaginibus, tan-
quam qui omnia complectantur et omnibus provideant et
naturam habcant formamque loti universo similem. Pr. -
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quam mi rhv papy» 63min Élovraç. ’Ayyühw 8è

11’)th «in "Gagnon: mi. th layops’vac talera’ç, rhv
ixplêecrér’qv siôna’w (161-(73v Elena. ’Efl 85’ (pain mi

oôvôerov mûràv nolisai ri.» Orion: çiÂocoçiav mi 0:-

pa-rreiav, â uèv uaeâvra trompât 153v ’Opqnxôv, a 8è n°198:

153v Aîyumiwv ilpémv, à 8è nupâ XaÀôaËmv mi Maî-

yœv, a 8è impôt tic releva": 1’73: êv ’Ehucîw ywouévnç,

lv ’luôpcp r: x4! Eupoôpç’x’g mi Afin), ml aï n flapi?

roi; nowoîç4l , mi fiEpi robe Kekroôç 8è mi 193v 161;-

piuv. (un) ’Ev 8è 10?; Aarivozç àvaywo’mxwôai 103

Huôayôpou 15v ilepàv 167w, 05x si; névraç, oûô’ inti)

«ânon, 0’003 61:6 163v ph ildvrœv éteint»; "pin rhv

163v âyuûâîw 8I8ucxaMaW mi. unôèv alqpôv Emm-
ôzuo’vrmv. Aéysw 8è aôràv rpiç névôsiv 10L; âvôptb-

nou: mi. gavreôwflav. 13v ’Arro’nwva En rai"; rpirroôoç

81è à mi vin rptaiôu «951w çÜvat tin: &pteyâv, ’Acppo-

ôim 8è eUUlŒIÇEW E5117) 513i çà npiïnov roürov ri» âpre-

nov. Troie-m ph âpiôpo’ü qu’aucun; xmvmviaal, nuât mina

8è 2961:0»: (Aspitôpsvov gyotov lapGaîvnv 116v 15 163v

âçatpouuévow nui fini 153v xaraÀemoyz’vœv ôôvugw,

inaxhî 8è 86v Oucm’LCuv 6756p 1:05 gravi); tarage’vou

nm’üvtaç rhv énigme»: «:6105 Yévgo’w. (un) Aiyu

5è mi. al; îspàv elmévm ôtïv xaflozpàv Indium (zona

uni êv il?) un lyxsxoipntai Ttç, 15v uèv 5mm; fi]; âp-
yiaç , mi r6 p.90! nui riz nuppo’v, rùv 8è xaôazpôrqra

ri: mpi rob; limonai); kif-mm; xaiôtxalocûvnc pup-
rupfuv àmôtâoôç. [lupuyye’llu 85’. êv (cpt?) div u «ixod-

ctov aigu yin-rugi mon?) î] Odin?) repippaive-
60m, rif) «péri? yevoyivcp mi. xaÀMorrtp 163v ôvrow
araepépgvoç 731v TlfL’hV 153v àrroîvrœv, 1005m: «péan!

York»; fic ôypâç 9663m m1 rpoçàv à]: «96:11.; mi

xouo-re’paç 511K buaÀapnËoivmv. A4575; 8è mi gui rimeur

à»: lapé) ’ 0613:9 eÏvat 801w Ëv i296) xa-ra’ôsïoûu 15 esîov

(il; d’uyjç si: 1b 6639.01. (tu) nupaws’ÀÀu 8è êv êoprfi

31:61: mipeaôat, paît: ôvuxvÏÇwem, rhv flua-ripai: afi-
Enaw 153v àyanÏôv où]. fiyoüyœvoç ôcîv 191v 15v 025v

dmhlmw nippât Aéyu 8è Mi çôzîpa Ev i191? p.9; nui-
vew, oôôzvôç 163v mpurôv mi çôaprlxc’ôv vowÎCuw ôeïv

uITaÀauGoivaw 1:?) ampo’wov. [(6909 8è 15’151 mi Nova

mi xunapïrtq: mi ôpuî mi. pupiv’g roi»; Osob; «mon,

mi. unôèv touron ânoxaôat’pwôm 108 dép-(170:, unôè

GZWIISW foin ôôôvtaç. T402»: 8è nzpayye’lhl 3d ônrâv,

14,1! «flétrira Àe’ymv p31 npocôrioôat 19;; àpfiç. Kami-

xaiuv 5è oint du mû dépara 117w reÂeumadvruw, unî-
you; dmÀoüOœç, [mâtvôç 163v Orion 113 0m13» paralan-

Ga’vaw êoehîaaç. (tu) Tain; 8è uhwfioavmç êv huai;

levoit" «po-tripmw 8mm: boude , fin: ânÀfiv mi dit
7:va aîvruo’gsvoç gnian! mitât 15v 81910511»! mi. 193v

dol-in; in «ânon. Eûopxeïv 8è «ânon Féline: ara-
payye’nn, s’mi paprv ToÔRt’d’w, 050?: 8’ oôôèv paxpèv

aveu. "ONG, 8è pilloit âëtxeîcôat 3mm [En Âéïsi

à xrslvuv âvôpœnov (Êv 48W 7&9 Mineur! t’y xpiaw ),

ÊxÀoYLÇo’pzvoç tu: «spi. 1M 4107.9?! mi du: oûoïav (rôti;

tin upémv in ôv’rmv quidam Kunapwaïv-nv 8è p.13

IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XXVllI. à 5

scripsisse autem ipsorum lustrationes clinitiationes, quæ

vocantur, accurntissimam eorum noliliam habenlem. Ad

hoc et compositam quandam rerum divinarum philoso-

phiam deorumque cultum instituisseaiunt, quum alia ab 0r-

phicis didicisset , alia a sacerdolibus Ægyptiis, alia a Chal-

dæis et Magis , alia ex inlliis, quæ film! Blousine et lmhri

et in Samothracia nique Deli, et si quid ............ apud Cellns

etiam et lberos. (152) Apnd Laiinm ferlur sacrum Py-

thagoræ sermonlem legi solilum, non inter omnes tamen.

neque ab omnibus, sed ab iis tantum , qui ad optima qua:-

que discernas propensum , a turpibus vero omnibus alienum

haberem animum. Dixisse ipsum etiam, terhaminea Iibnrc

et ex tripode dure Apollinem responsa, quia trias primanins

fuerit numerus, Veneri vero sexto die sacra fieri , quin pri-

mus hic numerus omnis numeri natura: ruent partions
el quovis modo divisus eundem in subtraclis et residuis
vim habeat, Herculi deniqoe sacrificandum me die oc-

tavo menais inennlis 0b septimestrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jubet pnra indulum veste el in qua

nemo dum dormiverit, somnnm igname, ut et nigrmn et
que Macula , purilatem veto æquabilitalis in raliocinando

et justifia: signum esse dedarnns. ln templo si sanguis for-

tuîio ruerit eiïusus, vel auro vol mari lustrandum me

præcipil, quo primum nain pulcherrimaque re cunciaruln

rerum prolia metiatur, hune quippe primum esse mlurœ

humidæ fœlum , primæque et communioris matcriœ nutri-

menlnm Opinalus. In templo ait non esse pariendum : ras

enim non esse, ut in loco sacra dirinn anima corpori alli-
getur. (154) Festo die nec capillos, nec ungnos præcidendos:

non enim convenir-e causai, ut reliais deorum obsequio

noetra commoda procuremus. N80 pediculum in templo ne-

candum, ne eorum, quæ inuiilin sunt nique noxia, cujus-

qnam numen fiat parliceps. Deos autem colendos esse re-

dro et laure et cupresso etquercu nique Inyrlo , idcoque hi»

a nulla macula corpus purgnndum nec (lentes fodiendos.

Coctum non esse assandum , quo mansuetudinem ira non

opus habere indicat. Cadavera mortuormn vetalmt ignv

comburi , magos in hoc seculus, ne rerum divinarum, quad

morlale esse! , cujusquam lien-et particeps. (155) Marines in

albis efferri fus existimabat, simplicem primigeniamquc

nnluram juxla numerum alque rerum omnium principium

indiums. Inprimis vero pie sancteque jurarc jubet, quo-

niam longum sil, qnod a targe sequin", du: autem nihil
longum esse. Mullo justius esse ait injuriam pati quam ho-

minem interficere ( in orco enim repositum «me judicium)

anima: perpendens ejusque minimum primi’ëmiæ "limai",



                                                                     

56 lAMBAlXOY IlEPI TOT HTGAFOPIKOY BIOT.
5m xumoxeuaîlso-Om ompôv buayopsôu 8:8: «à zona-
piocrwov YETOVE’VŒl ri) 105 Atôç exit-rom! à 81.’ (film

me: uvaux?» Myov. Enévôsw 8è «En rpurrs’Inç napal-

xahî Albi; Xoxrfipo: mi (HpaxÀÉouç mi Atooxoüpmv,

fig rpoîpîç ôgvoîvruq riw àpZ-rlyov mi rov rating 5,7:-

pôva Ain, mi 13v inaxie’a r’hv ôüvawv fi: quinoa,

mi rob; Atoaxoüpouc 19W aupapmvtav 163v àna’wmv.
(tu) Enovô’hv 5è un xaragzüov-ra npocçépeceau ôsïv

51.311 ’ oôôiv 7&9 163v xulôv &ELov ŒÏŒALIN’I]: nui «1303;

Sislinôavsv. ’Orav 8è Bpovn’lzrg, 77,; fic (:14110’0Œl na-

pfiwtns, umuovzôovraç fic ïsve’oewq 163v ôvrow.
Eimévat 8è si: à îspà Mirai roi): 5: Éloi); 161mo; tapa?-

yflhl, ÈELÉVGI xarà Toi); âpiorspoôç, 1o ph 855d»:

dorât! roi? nepnroü Asyoiu’voo 153v diplômât! mi Osïov

rtOe’nsvoç, 1o 8è dptorspôv :06 dorien nui ôtaluops’vou

cupidon T omît-6c nç 6 196m; ÂSIYEffll (15:05 yeyové-

vau 1?]: moi du) sûcéôcmv êmmôzôasmc, mi ranz
83’ , 8m napuhixouev moi chic, duo 183v sîpnpe’vuw

bisou rexpaipeaôai, on: l’épi ph toutou tinamou:
20 Àéymv.

XXIX. (un) flapi 8è ri: cooiac «6103, à); pli:
ànlârç aîneîv, péroré! ion rexufipiov sa ypaoévra inti)

15v Huoayopcîow ûnopvfinara moi névrmv, ËZÔFIVŒ

ri; âÀnOeiaç, mi orpoyyôh uèv «spi «in cilla mina,
âpxuiorpôrrou 5è mi naÀaio’ü nivon ôtaçspo’vtmq 65mn?

rwàç àxstpamfirou vofi npoorrvéovrn mi paf Ém-
oufipnç acromion; 61’an auneÀoywuÉva , rai; 8è Èv-

voiouç «Mon ce mi numéral-ra , mutila a illum mi
nommant: 10k 485m mi un; flanc, mpwcù 8è ÊEau-

au péan: aga nui âVEMtfiî çpdoet xai «puypaîrow
êvapyô’w mi àvayçùéxtwv 6x ô’n goûta-ra usera: natal

cinoôu’Eemç Enrompovix’fiç xai nÀ’tîpOuç, si) leyéycvov,

aunoylauoü, si 11:, ai; «podium, 680k xsxpnyévoç
ê-n’ uni-rôt in: in?) napépyoiç, unôè napnxouopévmç éoc-

. azoôyzvoç. Tou’ar’qv roivov oivwihv rùv «spi rôv vonrôv

mi niv «spi 056w émotion nupaôiômow. (lbs) vEflEtTa
1è: Quanta: mina âvaôlëécxsl, nîv te 13011.91»: 911060-

qHÏŒV mi du: loyixùv êtrlsu’icraro, gabionné ra nav-

çoîa napaôiôwol xai émet-ânon; «in àpt’craç, aux TE

oüôs’v êcrw si; yvôcw êMÀuOôç flapi brouo’üv flapi niv-

Opu’mom, 8 un Ëv roïç GUYTPC’FILŒUI. mûron; Slnxpt’em-

1al. E1 roïwv ôpoloyeînt «à pèv "uôayo’pou aval 75v

quyypuunoirow 763v vuvi çzpous’vwv, 18: 8è en 771;
âxpoo’wswç ŒÛTOÜ coyysypaiçôai ( mi 8:8: 10510 oüôè

Ëuurôv èmçfipttov mirai, am si; Hoôayôpav évêqu-

pov aûrâ (in êzeivou ôvm ) , (poupin Ex minon mûron,
81: miam; ooçiaç ËIUJIMPOÇ iv ânoxpévrwç. ASIYOUGI 8è

yzoniupinç aùrèv êrri fleïov êmutkqôival - arap’ Myo-

rrrtoiç 1&9 nana: «pékinoise: yswysrpiaç Ëorlv, Émi-

rrsp in 1r1ÂutŒV En mi aïno 025v 8L6: rai; N500!) «poo-
(n’irai; ce mi o’upmpe’ouç àvoiyxnv 51.01161 flacon; Ém-

pnrpsïv 41v bigarra yîv Aîywrn’wv ci Ào’yiot, 8v.?) nui

ysmpzrpiu (maganai. ’An’ oüô’fi 163v ofapavz’mv 0mois:

«(195970): animi: KÆTECTÎMTŒI, "Ë: mi «13147.: ÊtLREtIpwÇ

.7

I

.-v

2 :r

i5

4

4 :r
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(sac-:14.)

Amas sepulcrales cupressinas fieri veut, quin Jovis scep-

trum cupressinnm fuerit vel ob aliam quandam mysticam

rationem. Ante mensam Jovi Servatori et Horculi et Casto-

ribus esse libandum, ita ut Juppiter tunquam aliluoniæ du!

et auctor, Hercules tanquam natura: potentia, Castores

tanquam rerum omnium harmonia œlebrentur. (156) Li-

bamina non me. a ronniventibus offerenda; neque enim

bonorum quicquam putabat esse dignum, ut cum pudore

et verccundia tractetnr. Quum tonat, terrarn tangendam

(se , in memoriam generationis rerum. A doura Intrandum

esse templum , a sinistra cgredienduln , dextrum quippe

imparisnumeri principium et divinum , sinistrum vero paris

et dissoluti habens symbolum. Hic fertur ejus modus fuisse

pietatem excolendi , de qua qua: prmterimus , ex dictis [acta

conjectura licet asseqni. flaque de bis jam dicendl finis

esto.

xxnx. (157) Sapientiœ autem ejus, ut verbo dicam, gra-

vissime sunt documenta commentarii a Pytlnagoreis de

omnibus rebus ad veritatem accommodate scripti , et qnoad

cætera quidem omnia breves , inprimis vero vetustum ulti-

mæqne antiquitntis omnium valut illibatam quandam men-

tem spirantes et admirabili cum sapientia ooliecti, præ-
tcreaque sententiis pleni et creberrimi , et formæ rerumque

ubertate ceteroquin variegati, sed præ aliis egregii simul et

dicendi genere prostahiles et rebus perspicuis atque indubi;

tatis maxime referti, idque non sine docta demonstratione

atone integro, ut nium, syllogismo, si quis qua decet via

accesserit, neque in transcursu ant negligenter cos attige-

rit. Hanc igitur de iis , quæ mente oomprchenduntur, nique

de diis repeiitam altius soientiam tradit. (158) Deinde uni-

versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et mo-

rum philosoplniam et logicam absolvit, variasque discipli-

nas et optimas quosque exsequitur scientias, adeo ut nihil

omnino in hominum notitiam pervenerit, quod non in illis

scriptis accurate sil pertmctatum. Quum igitur in confessa

sit, scriptorum quæ nunc circumteruntur alio Pythagoræ
esse, alio autem a!) ejus discipulis excepta ( quare nec horum

quisquam suc en nomine inscribebat, sed ad Pythagorzun

velot auctorem referebant ) , omni cum scientia satis instru-

ctum fuisse apparet. Geometriæ vero opem cum dedisse

feront maximum : Ægyptii enim multa habent proble-

mata gecmetrica, quia ab antiquo jam tempore et inde a

deorum ætate neœsso est propior Nili ailuviones et un].

siones, ut periti totem Ægyptiorum terrant dimeüantur,

unde et nomen habet gcometria. Nec tamen in cœlutium
rerum contemplationem obiier inquisivcrunt , fuitque hujus
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ô fluent-16m4 sils. "vivra ôi «il flapi rôt; ypunuàç 05m-

pfiyara lnsïeev ÊEnpricOm dans? rôt yàp flepi 107:-
qui»; nui âpiepobç (mie 16v flapi fini (Doivinnv paciv
eôpeôivai. T à vip oôpoîvm Ûsmpv’zpa-ra nard nowdv n-

s vs; Aiyoflriozç nui Xaiëuimç âvaçe’pouat. (Iso)Ta’ü1.-u

8’); mina puai rèv Hanyôpav flapulaôôvru nui auv-
aoEvîcavra flic êfitcî’fîpdç flpodyuv u nui ôpoü (rapt-zig

noli éppzlôiç roi; «5105 ànpompévotç adieu. d’iloaopiav

in?» 05v flpâiroç aûtbç évoluas, nui dpsz uùrhv ETTŒV

Io eivou nazi oiovsi 9116m copine, copiai: 8è êmcnîpnv
15k êv roi: 056w dinôsiaç, 6nd 8è fiez nazi Gays rat
66h: nui iridien nui nova ôpaonnai, Sflzp inti rei: aimo-
uara, boumoit»: 8è lotflèv du: nui nard intox-in;
aûrôîv 06m) xaloôpsva, empannât fiôu nui blini, yu-

I5 muai ce nui pezprà nui 6VTo)Ç oùôs’flore 6VT1. Tùv 8è

«plus: êflwrfiu’nv sinl 133v nupioiç arum, ont): 051i
117w 6pwv6pmç, Ensiôfiflep oôôè ëflld’î’qïè Ôfi’llplet rà

commuai, 0138s êmôéxs-rat pionna fitëaiav, champé ra

livra nazi émotion àflepiÀnflta nui oîovsi tu). 6mm nanti:

tu Staoroiùv râ’w naôo’Àou nui oôôè 8qu ôflofleoeïv sûm-

piypa’pœç Sovaipsva. ([60) TE»; 8è yuan (A êfllorqrôiv

oôôè Êfllcrrîynv oïâv u êmvoîd’at’ oûn ëpu ôpsîtv si:

in). ûpeo’ro’m’qç iflwrrîpvnç aïno: sinl, inuit pâlirait fig

flapi rôt nupfmç Gina, nui dei nard rat mûri nui (baal;-
as un: Siape’vovm nui ri flpoo’nyopi’q n’ai GUVURŒIPZOVTŒ.

Kari yàp ton-nov narahî’in amusée-ans nui niai: 163v

ôuonfipox Sinon flapopa prsîv, oôôè êfltrfiôe oôeïoaiv flore,

oh 8), ri 105 naeo’lou Émis-nium fi 1:05 natal pipo;
a Toi 761p «api 163v natio’Àou u onoiv’ltpzômç Ina-

ao MIR Stayvôvreç lpeÀÀov nui flepi 153v naira: pé-
poç, oÏoî êvn, n°04734 ôipeïaeai. n Aiôflsp 06 nova

oôôè pourrai, oôôè 5.195 Ôfidpltt ra: 6m, ROtXOsG

8è n81] nui nahua?) empâtai, roi te vonrà nui aimo-
Forum, En rà 6m fi nÀî-jmç, nui rôt empannât nui
ôfl’ nichon flsflrmno’m, à 5*), nard: 9:19ij xowmveï

105 ôvrmç yivecôai. (le!) "spi si 1’06er âfloîvrow
ëflto’wîuuç flaps’ôwxs rei: oinslornîraç nazi oüôèv napé-

îmrev àôtepzôvnrov. Kari rai; munie si êfllohfipaç, foc-

mp vip n’induit-sinh nui roi: ôpwitnùv noli ri»: 8mn-
40 perlnrîv, napéômne roi; âvôpo’iflmç, à): Ëorw &flo 183v

HoOuyoptnôv ômpvnpârow eiôévat. mon. 8è nazi Stein
noptô’fi fipaxu-roîtmv pavât-av papion! nazi floÀuqtôi 5p.-

çaa’w cupôohntîi rpdflcp roi: yvmpCiLOIç âflocpolScîCEw,

&CKEPISIà xstpoxp’lîo-rœv 1m?" Âo’yœv à pixpâ’w roîç

67mm neppoirœv 6 m5016; ce nui mini fi 96m; finie-q
âvfivura nui ôooeflwénra êvvoiô’av nui niflorehcuoi’rwv

ôfloepalvoocn. (Isa) T moïnov 81’. éon ri) a âpxù 5E roi

finis!) nov 10’: n âflôçpôeyua Hoôayâpoo m’a-:03. 01’:

novoit 81 Ëv ri; flapôvn fiptntxûp, ma: nui iv Érfpou
w flapafllncfotç à enduro; lluôayôpaç 18: zig nib-,-

Oet’a: êvs’npuflfl (dm-ope! roiç SovapLÉvoiç évection--

06m, flpayyioyi’q rivi êvafloôncaupiiîwv âflepiflsfltov

mi flapfllnôi empirai; lntuatv, oie’vflsp nui ëv la?)
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lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXIX. .57
etiam scientiæperitus Pylbagoras. Ceterum omnia de lineis

tlneoremata binc profecta esse videntur : nam computa-
tionem et numeros in l’bœnicia repertos feront, cœlestium

autem doctrinam communiler Ægyptiia atque Cbaldæis
adsoribunt. (l 59) Hæc igitur omnia sibi tradita Pylbagoraa

souque scienlia aucta promovisse et perspicne accuralequo
auditoribus suis exposoisse dicitur. Ac philosopbiam qui-
dem ipse primas appellavit, affectaiionemque quandam et
quasi sapientiæ amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

I tiam veritatis, quæ oit in entibus; enlia autem SElliit’bût

dicebatque quæ sinl expertia materiœ et ælerna et sala
etficienlia, qualia sont incorporalia, quæ autem præterea
eodem noiuine et 0b participationem illorum entia vooentur,

corporea sentiebat esse et materiaiia et generationi atque
corruptioni obnoxia, nec unquam vere entia. Sapientiam
autem versari circa en, quæ proprio oint , non vero circa ea,

quæ verbo tantum vocentur enlia, quoniam neque sciri
possint corporalia, neque cognitionem firmam admittant,
quum sinl infinita et scientia comprebendi nequeant, et
propior oppositionem universalium quasi non enlia sint, nec
delinilione includi queant. (160) Quæ autem natura sua Suiri

non possintI illorum nec passe scientiam excugituri z non
igitur facile appetitum esse passe scientiæ, quæ non consi-
stat , sed poilus scientiæ eorum, qua.- proprie entia sin! ,
quæque semper circa eadem et eodem modo permaneant
nique una cum suo nomine semper sint. Nam et horum in-
tellectum sequi solere lntellectum entium eodem sic dic-
torum nomine , etiamsi non intendatur eo studium, perinde
ut scientiam universalium partîcularinm scientia conse-

quilur. a Nom qui de universalibus u inquit Archytas
n recle judicant, etiam particularia qualia un! bene
perspicient. r ldcirco non sola neque unigenia neque sim-
plicia sunt enlia, sed varia et multipliai specie au: cernun-
tnr, nempe intelligibilia et incorporalia, quæ entia vocau-
tur, et corporalia et sub sensum cadentia , quæ par com-
municationem cutis natura: sunt participia. (le!) De bis
omnibus ille scientias tradidit maxime apposilas , nec quic-
quam reliquitinexploratum. Sed et communes scientias,
velut de demonstratione, de delinilione, de divisionc, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pythagoricis apparet.
Solebat etiam brevissimis dictis plurimos atque multilarios
sensus symbolisa modo apud familiares ell’undere, prorsus

uti Apollo Pylhius atque ipsa natura per brevissima quæ-
dam eflata ac parva, si molem specles selnina immensam
copiam dilÏicilium intellectu notionum atque etToctuum pro-

ducunt. (H32) Tale est illud a principium dimidium lo-
tius u ipsius Pythagorœ apophlhegma. Neque tantum in
præsenti hoc hcmisticbio, sed et in aliis similibus divinis-
simus ille Pythagoras igniculos veritaüs abscondebat ois, qui

lumen inde accendere passent, in breviloquio quodam in-
finitum latissimeque patentem coulemplationis ambilum
recondens , ut et in illo

omnia convenlunt nuinero .
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iv 14?; a (pilon; ion-me, ioôrnç minime, n il iv Tl?)
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à nui KV rif) a ’ enim nuisrœv, a i à ri) ôzuôodiprvov

a Êv zip a 1 8’! p u n16 Ç. v Tuîiru fluvru nui Zupu flkeim

TOIGÜTC nuôuydpuç fliu’oputu nui flot-rîputu zig

dupant" nui ifluvôpôwow 163v ouvôtu-fov-rmv Ém-
voeïto, nui du» «Gus-ru En: nui iEsOstniÇzro fini: rôti

ouvœ’vrmv, 6561: si; 8pnou crépon mplinuto roi;
l0 ôpunéotç’

où pu 16v uperépu fini flupuôôvru rcrpunrôv ,
fluyàv àewuou 9605m; , pitaud 1’ Exovuuv.

le!) T o’üro pèv 05v 08m» Ouupuatov Âv çà :1804: oui-:05

si; copia; Tôt! 8’ Emarqpôîv où]. fluoré çuuw
lb uûroizç roi): "veuyopst’ouç npâv [LOUGIX’ISV ra nui

impuni: nui puvrinrîv. Xiwflnioiaç Si civet; nui d’inou-

cmnoiiç nui êfluweîuôut flup’ uôroïq tin duvdpevov

indium. Tîç 8è îutptnfiç paillon ph âfloôe’xccOut

si ôtai-mundi! choc nui tint ànpiGeoru’rouc êv mûup.

au Kui flupëoflut flpâitov plv nurupuvôu’vew mpzïu
copine-spin noyon! TE nui anion nui u’vufluôaemc.
’Eflettu «spi m’a-fig ri: nuruunw’fiç 183v npoapepopé-

vmv 4755m «pérou; êfltxstpicui ce nui flpuypureûs-
seul. nui ôtopi’Çsw. ’Aipuoûul 8è xpwpoirœv nui nu-

tuflÀuopoirmv êfli flisïov roi); Hueuyopslooç 163v
Ëpflpooôev, tu Si flapi du (puppunatuç inov donqui-
(sw, uûtâîv 8è ratifioit toi: flpôç à; anthrax pékan

zpfioôui, tu 8è flapi du; topai; u nui nuüaeiç fluate:
nuit-nov ànoôs’xsoeui. (la) Xpfioeui 8è nui raie érup-

ëuîç flpàç âne: div âppmornpu’rmv. ilirrehïpfiuvov

8è nui 191v pouoinùv payât: copeaîlleoôui «pic ûyeiuv,

div tu; ui’nfi lp’firut nord rOiIÇ flpomînovtuç rpoflouç.

’Expôvro 8è nui ’Op’rîpoo nui (HOLDISOU ÀéEeut &EÛEÏ-

pévuiç «po: êfluvopômcw puy-63v. wKawa) 8è ôeïv nu-

u’xsw nui Stuotôtsw Év pwîpn fldvtu «a Eldorad-

pavai ce nui ppuCôpavu , nui peut mûron surmenâte-
oOut «a; 1:5 puefiouç nui tu: ânpooîcetç , ps’xptç 8mn

ôüvurui flupuôs’xsoôai çà puvôuvov nui ôiupvnpovzîov,

8:1 êntïvô Éden, ë Saï ywo’iansw nui êv à; yvdipmv

cpuÀu’ocnw. ’Erlpwv 705v apdôpu 191v pwîpsqv nui

flonùv abrie èflolo’üwo yopvucîuv u nui Ëfllpe’isiuv,

Ëv 73 a?) puvôuvew où npo’repov àptévuç «à ôtôuonô-

pevov, En); mpùuêouv pesaient; tu êfli ri; flpoÏimç
puôvîosœç, nui «a» nuô’ fipÉpuv hyops’vwv pivoipvncw

45 ro’vôz tin: 1pôflov. (me) Huôuyo’puoç uvùp aï: flpo’te-

pov En si; nain]; oivioruro à tu XOèç ysvo’pevu flpôrs-
pov &vupvncôlï’q. ’Eflouïro 8è du; àvaipvnow ro’vôe

un rpôflov. ’Eflnp’à’ro dvuÀupSoivuv ri ôiuvoiu, fi

npâ’wov eiflsv à inouosv fi npooe’ruEe roi; Évôov cive:-

tu) «de, à ri SeGrspov à ri rpirov. Kui flapi 153v inopé-
va 5 d’à: 1670:. Kui mihi! us ÊEuiw TËVt flpdmp
hit-oz"?! si" Beurs’pip, nui lofai rive; 5151011601»;
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quod sapimime omnibus inculcabat , vol in hoc: n- amie-filin

æqualllas, æqualitac amtcilia est, u vel in nomine
emmi (mundi) vel une in philosophla: nomine, vol
etiam in ........ , vel deniqoe vulgatum illud in tetraclys.
Haec omnia et ejusdem generis alio plura inventa daman.

taqua Pythagoras in utilitatem et emendationem familia-

rium suorum excogitabat, caque adeo venerabilia orant,

adeoque divina ab ais qui saperent babebantur, ut apud
condiscipulos ln jurisjurandi formulam abirent :

non. par cum, generi nootro a quo attenta tetractys,
in qua (on: natura habitat radlxque peronnil.

(163) Hoc itaque tain admirabile genus ejus sapientiæ
erat. Inter disciplinas autem baud postremo, ut ainnt , loco

Pythagorei musicam et modicinam et divinandi artem exco-

lebant. Taciturni autem errant et ad auscultandum exer-
citati, eunuque, qui audire muet, lande prooequebantur.
Merticinaa un: maxime speciem amplectebantur, que: dite-

tam moderatur, inque bac exercenda accuratisslrrd ennt.

Ac primum quidem signa cognoscere studebaut, quibus
oongruum laboria victusque et somni modum explora-
rent. Deinde de ipsa clborum præparandorum ratione
illi fera primi commentari atque præcipere conabantur.
vaguenta autem et cataplasmata Pythagorei frequentius,
quam qui cos antecœœrant, adbibebant, sed potiones
medicatas minus probabant, illisqua ipsis ad vulnera po-

lissimum sananda utebantur, incisiones veto et ustiones
minime omnium admittebant. (loi) Quosdam morbos
etiam curabant incantationibus. Musicam quoque plon-
mum ad sanitatem existimabant conferre, si quis en recto

uteretur. Verum et llomeri atque Hesiodi selectas sen-
tentlaa ad emendandas animas adbibebant. Deinde quæ-

cunque didicissent audiviasentque, memoria retinenda
esse putabant, atque eatenus animum discipliniu doctri-
nisque instruendum , quatenus facultas dimendi mentonn-

dique tradita capere pose! : illam enim (se, qua cogno-
sœre aliquid , quoque commun) asservnre oportcret. Ergo

memoriam maximopere oolebant, multamque in ea exer-
cenda curandaque diligentiam collocabant, in diacendo
quidem non prius omlltentes quæ doœbantur, quam fir-

miter prima disciplina rudimenta comprebendissent.
quæque dicta usent quotidie hoc modo memoria repe-
tentes. (les) Pythagoreus vir non ante e lecto surge-
bat, quam in memoriam sibi revocassat, quæ pridie acta
erant. ld quad sic instituebat. Operam dabat ut mente re-
peteret, quid primum dixisset vel audivisset vel domesticia
suis e lecto surgens præcepisset , quid secundum , quid ter-

tium. Endem erat agendarum rerum ratio. Ac rursus recor-
dabatur, cui primum domo egressus, cui deinde obvins
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flpütov. à Seürtpot û rpirot, nui flapi 153v Muni 81
ô «aux 1610; Univru flip êflstpâto âvuiupôévuv

ôtuvoiu «a; uupêoivru lv 3M 4";qu , 051m ru’Eu
flpoGopmîpsvoc uvuptpvfionzuôut, ôoflzp ouvéôn vul-

. 60m Énuutov uôrôîv. Eî 8è «me.» 6:va 51mn lv a?)

Sisyeipsoeui, tu nutu rptmv fipe’puv oquoîv-ru 10v
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priiov flpoç interdum nui êparupiuv nui çpôvnow
l0 105 dévolution pvnpovsûeiv. ’Aflo si mûron 163v lm-

isopoi-rwv auvÉGn fini ’Ituh’uv «doum (plioodqzœv

âvôpôv ipfllfiuôfivut, nui flporspov âyvoouplvnç uG-rfiç

burspov Suit Huôuydpuv peyoîMv iEÂMSu 3:11:07]qu
nui fileta-roue nup’ ou’noi’ç Évôpuç (pilocozpouç nui non-q-

lb tue nui vopoôs’ruç yevéuôui. Tu’c a 731p ripa; ru;

pus-opinai; nui roiaç 16701:; roi); êfltôstnflnoivç nui robç

vouons :roinç yeypuppévooç flup’ insivmv si: 141v 1mm:

enviât] noptubîvui. Kui mpi 15v pootnôv 860: rivât
pveluv flefloi’quut, «963m ’EpflsôonÂÉu nui Hup-

30 paviô’qv 10v ’EÀsÉ-mv flpo’pspopevot wuvouow, oî

a pmpolofiuut un 117w nutu 10v ptov poulopevot suc
’Eniluppw Stuvot’uç npoqps’povrut, nui «mon flâne;

unirai; ot «pilonner. nutéxouut. flapi ph 03v à];
copiai; ui’noü nui «du &fluvruç âvOpu’nrooç êfli nisi-

fl erov 5k ut’rriv flposô’iôuoev, êcp’ 560v Ënuuroç 0Ï0’ç u

paréxnv unifia, nui du; flups’ôœnsv m’a-Div relions, Sud

«’06th fipïv sîprîuem.

XXX. (un) "api 8è Sinuiooüvnç, 8mn; uûtùv s’fls-

t’rîôsuos nui flupéôwns roi; dvepo’morç, upioru av nu-

sa rupdôolpzv, si oiflô tic npo’mç am; nutuvofioutpsv
uùrhv nui dap’ (in: flptbuuv uirïmv (pou-ut, 113v 1e flic

dôtniuç flpo’imv uirtuv nurtôotptv- nui paru 105:0 av
eÜpotpÉv 1s, (in; rhv pèv êçuMEuro, fifi 85’, 81mg nuÂâSç

ËYYEIVflTut, nupsonsüuuev. ’Apxù roivuv 361i dynamo-âme;

sa piv ri) nowov nui in»: nui a émût!» ivôç dépures
nui plus «polie ôp01ru0eîv névruç nui lfli si) abri) si)

êpàv peinte-Oui nui 1è ânorptov, àovrep Si nui "loirmv

puôciw trapu 117w manqua.» ouppuprupsï. (les) To510
toivuv épina oivôpâîv nursernzôuosv, êv roi; fleuri t0

40 1810i: 38v c’Eoptuuç, to à! notvov animum; pÉZpI. 153v

lux-airant nmpurœv nui atrium; uitiwv ânon nui ru-
puxfiç- nonidi 781p «au: flu’vsu nui ruüru Îv, faim! 8è

oôôeiç oôôiv lnénrnro. Kui si piv ùps’onaro noi-

vowtu, îxpfiro 10R; notvoîc nutu 1:0 Sinuto’rurov, et 8è

45 p.1’1, ânokuôùv a; fin ëuoro’ü oûoiuv nui ulsiovu, 3;;

lion-moxa si; ri noivôv, âflnÀÀéflsro. 051.104 ËE
àpfiiç si; arpion; fil! ôtnutooüvnv Épw’ru nursernîuuro.

Mari: ruï’rru roivov fi pis: oinziœclç fi flpoç roi); &vOptô-

1rouç thuya. 8Lnuiouüv11v, fi 8è illorpiwotç nui nutu-
cppôvnmç 1:03 nowoÜ yivouç u’ôintuv tpfloteî. T uômv

roivuv fldppwôsv riw oïnsiœuw êvôsîvau pouiôpsvoç roi;

àvOpo’mocç nui «çà; «a ôpo-(svfi (En uùroiaç envieront,

nuouws’iiow oineîu voptCuv mimi); ruîru nui (pila,
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- lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XXIX. XXX. 59
fuissct , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco eorum

habitus esset , et sic deinccps. Omnia enim memoria repe-

tere studebat, quæ toto die gesta erant , idque eo ordine ,

quo quæque evenerant. Sin expergelacto plus otii super-

esset, tum etiam eorum, quæ nudins tertins acta orant ,

eodem modo studehat reminisci. (les) Memoriam igitur

potissimum exercere studebanl z nihil esse enim , quod ad

sclentiam et ad experientiam et ad prudentiam campanu-

dam magie quam vim reminiscendi valent. Pu banc inique

studia tota Italia philosophie repleta, quæque anisa igno-

bilis erat , postes propter Pythagoram Magna Græcia cogno-

minata est, plurimique ibi philosophi et poetæ et legisla-

tores provenerunt. Horum enim artes rhetoricæ , generisque

demonstrativi oraliones et loges litteris mandatas in Graa-

ciam translatas sont. Et physices quicumque aliquam men-

tionem injeœrunt , primo loco Empedoclem et Parmenidem

Eleatem citare soient, et qui sentenlias vitæ oommuni

utiles tradere volunt, Epicbarmi sententiose dicta profe-

runt, quæ omnibus fere philosophis in 0re sunt. Atque

hæc bactenus de ejus sapientia , el quomodo omnes bomines

pro suo quemque captu in illam penitius deduxerit, quam-

que perfecte denique illam tradiderit, nobis dicta sunto.

XXX. (167) Justiliam autem quomodo excoluerit , ho-
minesque docuerit , optime perspiciemus, si a prlmis eam

principiis caussisque, en quibus nascitur. arcessemus atquc

simul onde injustitia primum oriatur considerabimus : ita
enim deprehendemus, quo modo banc quidem declinaverit.

illam vero prœclare instillaverit. Est inique principium
justitiæ oommunio et æqualitas, atque ut omne: lnstar
unins oorporis et anima: iisdem amciantur et nnum idem-

que menin et tuum appellent, uti et Plato testatur, qui
id a Pythagoreis didiclt. (168) Hoc ipsum igitur omnium

optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne

removens et communionem eo usque augens, ut se ad in-
timas etiam facultates, tanquam ad dissidiorum et pertur-

bationum materiam, porrigeret z omnia enim omnibus
communia orant, nec quisquam privatum quidpiam pos-
sidebat. Jam si cui placebat bien communio, is commu-
nibus etiam justissime utebatur, sin vero minus, facultatibus

suis, quos in medium contaient, et pluribus insuper re-
ceptis discedebat. lta justitiam statim a principio optime
ordinavit. Deinceps neœssitudo cum hominibus jungenda

justiüam comparat, secretio vero et commuais generis
neglectus parit injustitiam. Quam necessitndinem quo po-

nitus hominibus impertiret, animalia etiam sub eodem
genere comprehensa illis conciliavit atque pro sociis ami-
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m’aôèv :1110»! Oaupaaefivai nard 191v oixovoptav à rhv

çiÀoooçiav, fitLŒVTŒ 8è 7M ysvvnôeioav clôt-(":3 Guyarépa,

nard. n’ira. 8è MÉvom in?) Kpotmvmîrg cuvotxvîoaaav,

&yayeîv 081m, être napee’vov (du; 056m! fiyeîcôm
151v lopiïw, yuvaîxoi 8è yzvops’vnv RPüIIT’IW npoolévat

toi; flœpoîç, robç 8è Msranovn’vouç ou): guipai: Élev-

ruç En rbv "uôayépav parai rob; aïno?» 196mo; 191v

ph oîxiav cuirai)" Anima-zoo; tapoit italien, 16v 8è
cuvai-nov Mouccïov. (m) ’Emi 8è ni. Üôpiç mi

rpnçù tondu; nui voyou; imam-Ma êmlpouaw et;
âôlxïnv, ôtai «En ôo’qpipm Ruminant: yoyo) ponôsîv

and âvopiq MÂlpSÎV. Aià «En 3è mi rhv tomé-
mv ôtaipeo’w émia-ra, 611 «à «paix-av 15v xaxîBv 1m-

pappcïv eïmôtv 5k u rang oïxiaç mi rôt; mihi; î) xa-

Àoups’vn rpuw’], Sentepov ÜÊpiç, rpïtov 04090:, 305v

En navrà: eïpyeiv ce nui &nwôsîa’ôm à.» tpucpfiv mi

ouveOiCcoOai fini) yen-tic déçpovl’. a mi divagué;
flint, ôuoçnpia; 8è «donc xaeapeüew ri; 1’: 07-51-114-

o’nxfiç mi Tic paxipw mi fig Rolôop-qnx’fiç ni
riz; 9091065 mi yeÀœrofioLo’ü. (ne) [Ipàc 1061m;

aïno J80; ôixalooüvnç militerai: uranisme, to
vouoôs-rlxôv, 8 npoo’roîflu pév, â Saï-1:01:31, drayo-

pzôst 81, a p.9] le); «pain-en, xpeïrrov 85’ ion lai
105 ôixaorlxoü’ rè (Liv 7&9 iatpmî. npoas’ome mi

vocvîoavraç ôspamôn, à 8è fini épi-h oùôè vocsïv,

me: nôppuJOev êmpehïui 171c lv Qui-[j ôyeiaç.
Ton-ton 8è 05m): Elena; vopoes’rai minon ëpic’rm
ysyôvamv et. HUano’pqz npoo’sÀOdvrsç, npürov pèv

Xapu’wôaç ô Katavuîoç, lustra Zoflsuxoç un! Tinti-

patoç, oî onpoïç ypdqmwuç rob; vâpouç, npôç retiroit.-

enim-roc mi (Ehxoïwv mi ’Apto’roxpoi-n]; mi (Dü-

rioç, et tErmite»: yzvopzvoi voyoôe’rat. Kali traîmç

autor. napà roi; abriât: zanni; tcoôe’wv upô’w Éru-

Zov. (un) Où 7&9, ana’mp inaÊstrroç ypdqmv
’Iîqmn’otç au] toi); vôpouç, ândyëaaeai toi); rôtira:

hônôôv xshüoaç, oint: p.515: «011?; süvoi’aç mi 1vo-

IAMBAIXOY HEP] TOÏ fli’GAFOPlKOY BIOY. (sa) man. ;

cisque haberi jussit, ita ut horum nullum aut injuria nm-
cerent au! midereut. ont comederent. (169) Qui igitur
cum animalibus etiam , ut qua: iisdem nobiscum constent
elementis , eommunisque nohiseum vitæ beneticio huuntur,

homines sociavit , quanta mugis necessitudinem eis subi-
livit, qui ejusdem speciei animœ, rationalisqne facultatis
participes sont? Paie! lune, justitiam cum a principio
maxime proprio dcrivatam introduxisse. Sed quoniam
multos saupe pecnniæ indigeutia ad injuste agendum adigit ,

huic etiam malo , intercedente rei familiaris dispensatione ,
egregle prospexit, liberalibus sumptibus salvajustitia abunde

sibimet oomparatis. Est enim omnino omnis bene ordinatæ

civitatis principium juste rei domestîcæ dispositio, quippe

quum ex domibus civitates constituantur. (ne) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsum, postquam Alcæi, qui n lega-
tione apud Lacedæmonios peracta redux mortem toment,

bonorum hcreditatem adiisset, non minorem sui ab rei
familiaris dispensation quam a philosophia admirationem

excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, matum sibi
miam, quæ postez Menoni Crotoniatœ nupsit, ita adu-
casse, ut virgo choris præesset , mulier vero inter en, quæ

ad aras accedebant, primum locum obtineret, Metzpon-
tinos denique memoriam Pythagoræ postero adhuc tem-
pore veuerantes domum quidem ejus templum Cereris,

lngiportum autem Musenm appellavisse. (l71) Quo.
nium veto etiam lascivia et luxuria atque tegum contem-
ptus ad injustitiam lampe numero impellunt, ideo quotidie
præcipiebat, legi opem ferendam et quod legi ndversatur
impugnandum esse. Hinc etiam in male distribuebat, ut
primum eorum in domus atque civitates se insinuare luxu-
ria soleret,secundum lascivia, tertium interitus, ideoque
aroendum procul omnibus modis repellendumque luxum
et sobriæ ac virili vitæ a prima nativitate insuesrendum
esse , prœtcreaque ahstinendum ab omni maledicentla tam

lamentabili quam rixosa et contumeliosa et importuna et

scurrili. (I7!) Ad hæc aliam pulcherrimam constituit
justiliæ spcciem , legislatoriam , quæ facienda quidem præ-

cipit, fugienda vero vetat, et ipso judiciali longe est præ-
stantior : hæc enim similis est medicinæ, quæ ægrotos
cui-ut, illa vero promus non ægrotnre sinît, sed anima:

sanitati e Ionginquo prospicit. Quod quum ila esset, le-
gislatores omnium optlmi e Pythagoræ sellois prodierunt ,
primum Charondas Catinensis, deinde Zaleucus et Tinta-

ratus, qui Locrensibus leges tulerunt, præter hos Thcæ-
teins et Heiicaon et Aristocratœ et ’Phytius, a quibus

Rhogini loges acceperunt. Atque hi omnes a ciribus suis
divinos honores adepti surit. (I7.?) Non enim. quemad-
modum Hernclitus Ephesiis se loges scripturum me dixit,
civibus omnibus ad laqueum amandatis, sed multa cum
benevolcnlin cirilisque rationis scientia lèges ferre conati
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(304-370.)

lirai; imafigrn: vopoôereïv Exileipnaav. Kai et
à? 1061004 eaupdch, rob; âyœfiç mi rpoqfiç êÀeoôi-

par; parez-oflag; ZapéÀEiç 7&9 39a; du: mi "n°0116-

pou 30810; yevoluzvoç x11 153v Mywv 103 Hueayépou
a Siaxoüouç, âçsôeiç 9460590; mi napayevôpevoç npèç

rob; rira: «ou; u voyou: côtoie flânais, xaôdmp mi
Ëv dol-fi ôeôfluôxapev, mi «pin 191v &vôpziav roi);
noÀiraç nupcxo’zho’e, fin; miaulât; àôaîvarov tînt miam.

vEn mi vüv et Paletot névreç mi et Tptôanoi mi
o et zonai 15v fizpè’dpwv tain; «615v uîobç intention,

6); oL’m En: çûap’fivai 191v zinzin DM: c’upe’vew 163v

a’noôuvâvrow, nui En rov ôdvurov 01’: «poônre’ov, tillât

«po; toi): waûvouç eûpéo’roiç ëxrs’ov. Kari flûta

traduisent; rob; Un; mi flétan «L’ami: rob: vo’gsouç

5 piyicroç tînt 65H»: éon nap’ aüroîç. (m) wEn roivw

âVUG’ttLOIRŒTOV npàç Gy tic Summum: xaroîomo’w

ônsldpgavev aval. æùv 15v 0:15» âpxrîv, ëvœôév u d’un”

Ëxsivnç nohreiav aux! voyouç, Sixaiosôvnv n nui çà
813mm ôiéônxev. 06 XEÎPOV 8è mi 1:6: me Exacte»:

81mg ample-e npoo-Osîvat. To ôiavoeÎGOn flapi 1:05
Qu’on , ô); En u nui npôç «à dvôptâmvov yévoç 0311M

Élu, (Toc ËniGÀénew mû in), ôhyoipeïv «1’11"03, X9736!-

pov avec Dnelaîpôuvov et [1:10:76me tapi êxeivou
paôâvreç. Mineur 7&9 fiu’à’ç émottait-sin tomümç,

fixa-ru p.1]8èv avraipnv dEiéio’ouev, roiaümv 8è aveu

1’th un?) 105 (niai; YWOSLEIVTIVt et flip êo-n çà 05131!
roio’Ürov, à’Eiov tînt fig ro’ü mignonne: àpffiç. T69:-

o’rtxov 7&9 61x. (PÜGEI. 1o Côov épatant! eÎvau, 69051;

léyovreç, xai 30:1.in isard te rôt; 691.13; nazi flic
êmôupiaç nazi xarà 15: leur?! 163v RŒÔÔW dûment

05v toutim; 61159017]: se xai inavardoemç, â?’ Î:
à": cwppovlopâç ne irai miam. (:75) onvro 69] ôsîv
Ëxao’rov mûri?» cuvsiëâra si»; fifi; cpôoemç rotulien:

p.1)8ÉTrore hiônv Exew à; 1:96; çà Oeïov butâmrâç r:

tout Oepuneiaç, (ÏAÀ’ dei doge-0m 1:9?) si; aunoit: (in
ËmGÀÉTrov 1: nui napapuldnov :th o’wOpomïvnv 6:70)-

"rtîv. Mesà 8è 1è and»: 1e xai to ôaiuo’vtov nÀsÎo’rov

ramifiai 1610i: yovz’mv 1re nui voyou, xai Touron:
ômfxoov aûrôv xaraoxsuizuv, in), nÀaorôîç, dînât 1re-

miape’vmç. KaOo’Âou 8è (Ë)OVTo 55h ûwolapôivew,

unôèv eÏvou peïÇov xaxov chap-[fac s où flip momifiai

rôv oïvOpomov Siaodflçscôat pnôevôç êmo’raroîvroç.

(ne) To nium êv roi; norpiotç ËOeoi 1: mi vopïpoiç
ëôoxtpaÇov et ëvôpcç ëxsîvot, xâv [.14pr pipai hémov-

rè 18:9 hôte»: ânonnôâv âne 163v ûnaplôvroiv vo’luow

mi oîxstouç aveu xawotoyiaç oôôapô’); au; conçopov

mi coit’rîprov. "and: ph 05v mi dîna 1?]; npoç 10k
0min ôat’uç ëxôpzva Ëpya ôtenpoiEat-o, oüyçmvov écu-

roÜ 16v Nov TOÎÇ N570"; êmôuxvomv’ oû leipov 8è

p

w Mn pvniLouïio’ci, ôuvapévou mi «il in: oaçëç
lpçuivew. (177) ’Epîô 8è «a: «po: 11v nyscSn’av tin;

3x Ëuôâptôoç et; Kpôrowa napaycvops’vnv êni 11v

êEairno’w 163v çuyoîômv ana [1000:7de0 ënôe’vra mi

«pot-1.05311. ’Exsîvoc flip, âvnpnge’vwv rivât! 753v

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXX. (il

sunt. Vernm quid hosce miremur, qui et educati suint

et vixerunt liberaliter? Zamolxis enim Throx , Pythagoru:

servus ac discipulus , manu misons atque ad Gelas reversus

leges ipsis tulit, sicut initia diximus, et ad fortitudine-m

populares suos incitavit, dum anima: iis immortalitatem

persuasit. Unde etiamnum Galntm omnes et Triballi et

alii multi barbarorum liberos suos instituunt, ut credonl,

animum non posse interire, sed mortuis superstitem ma-

nere , nec mortem pertimescendam , sed fortiter esse pert-

culis oocnrrendum. Quæ quia Gens docuit, Iegesque
ipsis tulit , habetur apud illos deorum maximus. (17’s) Jam

emcaclssimum ad stabiliendam justitiam deorum imperium

censebat esse Pythagoras, coque tunquam principio usus

rempublicam legesque et justitiam et jus constituit. Neque

alienum fuerit, quæ præceperit singula adjicere. Scilicet

cogitationem , esse divinum numen atque ita se gerere ergs

humanum gcnus, ut id inspiciat, minimeque negligat, ab

ipso edocti Pythagorei plurimum utilitatis in se habere

existimabant. Hujusmodi enim regimine nobis opus me,

cui nullam-nus refragnri audeamus, tale autem esse regi-

men divini numinis : quod quum tantum sit, dignum quo-

que esse , quod universis imperet. Recto enim ab iis dictum

est, protervum esse natura sua animal atque inclinatione

et cupiditatihusl aliisque affectibus varium , ideoque opus

habere tali imporio atqne minatîone, aqua moderatio et

ordo provenirct. (175) [taque existinmbant, unumquom-

que eorum naturolis hujus varietatis conscium nunquam

pietatis cultusque divini oblivisci debere , sed assidue menti

suæ proponerc numen , tanquam quod hominum actionna

observet et custodiat. Post deus vero et dæmones maxi-

mam parentum et lcgum rationcm habere, itaquo lits non

simulate, sed ex anima esse obsequendum. Omnino vero

statuebunt, anarchiam malorum omnium maximum esse

judicandam : nemine enim imperium ohtinente salvnm (me

non posse hominem. (I713) lidem viri in patriis legibus

consuetudinibusque perstandum esse ccnsebant, ceteris
licet deterioribus : nam neque utililati neque. saluti publia».

consulere cos, qui a legibus receptis desciseentes novis

rebus studeant. Ceterum Pythagoras multi: et alio pietatis

in deum documenta dedit , doctrinam suam ipsa sus vite

comprobans: non abs re tamen fuerit, unius duntaxat me-

minisse, qnod reliqua quoque mirificeillustrat. (177) Dicnm

quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repetendoa exultes

advenissont, Pythagoras dixerit nique recuit. Fueraut enim

ex familiaribus suis quidam a legatis istis intertecti , atque
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62 lAMBAlXOY HEP! TOÏ llYGAFOPlKOY BlOY.
pct’ aère?» ouvôiarpiqadvrmv axa 15v fixâvrœv ups-

o’Csutôiv, 5V ô pèv 163v mûroxsipœv, ô 8è vioc nahu-

rnxâroç inr’ âppwcrriaç [smog] 155v a)"; croissoit; pau-

crL-nxo’rwv, En ph 163v êv «élu ôiunopoüvrmv,

8mm; xpvîoovrai roi; npoîypaoi, au: «92).: un; état-
pouç, (ce Ol’JX av poulain payas. «(abc aômbç Siaçwvîi-

son 10è; Kporwvtaî-raç, mi. ôoxipoîÇovroç 0:an pnô’

tapais 10?: pupe-(ç RPOGÉYEW êxstvouç ml rob: ÎXEITŒÇ

être 147w (impôt: dzoonôiv, «pouÀOo’vrœy 8’ «131423 163v

Eoeaprrôîv mi. pepçops’vœv, la?) pèv aùtôxaipi 167m:

ânoôiôôm 153v imttpmps’vwv m’a espio’rsûsw É?1]0’EV

(865v âuëvto aûtov ’Ano’nm cpoîoxsw sÏvai, tapât si)

xai 3961590»: sui nvoç (mis-soi; Êpmmôs’vu a au si

sulfitai Essai; a àvrapwr’fiom 16v novOavo’pzvov, si mi

16v ’Ano’Dm Àëyovra roi): zpnopobç 012141051" av 1qu

chiai! ânoôoîwi ;), (ne) 1:96: 8è 16v lapait, t5); d’un,

xarayskôvra 15v ôtatpiôâ’w, êv aï; àmqmïvero [lueu-

7694:; ëmivoôov au: TŒÎÇ kyuxtlîç, mi païenne «po;

ràv fra-ripai êu’muv êmotokrîv, ênstôàw mi si: Çôou

p.906!) xaruGatvsw, mi xslsôovru Raêsïv fripon, arum
havir; fiança: 105 natpéç, oûx son gênent et; rov 163v

âasôâ’w 16km «organsinant, 81mn «1:53; ou: soin
mïsïç xoÂuKopÉvouç. AotôopnOs’vrwv 8’ du?) 15v

«peoësurâiv, minium npooaîïowroç êrrï fin: enfla-nu

ne mi mptppuvaps’vou nous, âxolouôoüvrwv, sÏm’ Ttç

163v aupôouhuôvrmv roïç Kporwvwî-raiç, l-rruôù rà

in: 163v fixôvtow unte’ôpapev, du mi Hueayôpç
«pocxômsw insvofionoav, ônèp 03, «élu! 35 dpyjç,
ltous? oî p’üôou. nupuôeôtôxaaw, ânoiv-rwv êpaPüZwv

191v pèv aôr’hv cpmvùv roi: simplifiait; âçiz’vmv, me

153v ânon Ctôwv pnôèv au. 10151.16qu pluoçnpsïv.

(ne) Kali film 8è péôoôov dv1595 105 instinct»;
soi); boisé-trou; être TE; (lamine, dû fic apicaux

En nul-av, :186): 513v âÀnOt’Bç murait Reyops’qu,

e188»: 8è mi lpfiotpov 0.50m si; rèv 965m rie niôl-
xi’aç. "ont? 8è pillai! finish-0m Seîv napfiïysnsv
à nubien! d’yôpnmov (Ëv 515m) 1&9 xsîo’Oal riait xpêo’w),

êxÀoYiCépzvoç 7M LPUl’hV sont 191v oôoiav mûri; mi

tipi 1190,)?pr 1ti Sun»: 1116019. Boulogne; 8è du; Ëv
10?: âviooiç mi àcuppirpoiç mi àmtpoiç tempo:-
ayLévnv mi lem mi côppsrpov Sixaiooôv-qv napa-
SsïZau mi. 8mn; Saï mâtin âoxsïv ôçnyrîouaôm, 191v

ôixaioaôvnv in RPOQ’EOIXE’VGI du) altiport! Excivcp,

81::9 pôvov 163v êv «(empattais ôtaypappa’lrwv dmipooç

pli! 510v 1:31: 153v alunai-rum aunéestç, évapotoiç 83

àlMÀotç ôiaxupÉvmv, in: Élu de tic Sodium:
ânoôsiëstç. (Iso) ’Ensi 8è mi tv 1:93): lupov mais;

361i Tl; summum, nui mum; rotoîfôv riva rpo’nov
Mysrm (me 163v Huôayopeicuv nnpaêiôooôai. EÏvai
7&9 x1116: rôt; 651.1Mo; Tbv 93v sôxmpov, si»! 5è dînan-

pov, ôtaipsïo’eut 8è mutin se ôiuçopq mi &Ew’ipian

Mi oindrai-i tic sonnets; mi sûzpyzo’iaç, mi si n
in!) TOIOÜWV êv rai; 1:95: àÂÀrÇÀouç Sicçopaiç ôv

ÜRŒIPZEI. ’Ecu 7&9 opilions sÏ894,8 suinta: ne)-

(370-3711. i

unus quidem legstorum cædem proprio manu perpetra-

vent, alios filins ont eorum alicujus , qui salitionem exci-

taversnt, tatoque naturali post exstineti. Quum sdhuc dt-

Ilberarent Crotonîatæ quid facto opus met, Pythagore:

discipulis suis dixit, sibi non placers, quod Crotoniatæ
tantopere cum illis disceptarent : suo quippe judicio victimas

aris admovere se supplices inde abstrahere non esse ois

conoedendum. Sed quum ipsum Sybaritæ convenirent

conquerentes, homicidœ quidem objecta sibi excusanti
non dure se responsum dixit (unde eum incusabant, quad
se Apollinem esse jactaret , quum antes quoque superaliqua

quæstioue, quare se res ita haberet, interrogstus vicissizu

interrogasset sciscitantem, num et Apollinem venet, si
quod oraculum edidissot , caussam patefacere? ), (I78) alteri

vero , qui scholas ejus , ut putabat, irrisurus , quibus redi-

tum animarum ab inferis docebat, se litterns illi in orcum

jam descensuro ad patrem suum daturum esse dixerat,
atque inde remeaturum a patre responsorias sumere jusse-

rat, respondit, sibi propositum non esse, ad impioruin
œdes proficisci, ubi probe sciret puniri homicidas. Quum

autem legati couvicia in illum jacerent, ipseque multis
œmitantibus ad mare procederet et se Iustrnsset, quidam

ex iis, qui Crotoniatis a consiliis ersnt , postquam in cetera

legatorum invectus est, sdjecit, Pylhagoram quoque con-
vitiis laoessero aggresws esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum malediœre ausurum foret , si , ut primitus

aocidisse fabulis traditur, omnia animato denuo humus

voce quuerentur. (l79) Repperit aliam quoque vlan ,
qua homines ab injustitia revocaret, proposito animaruru

judicio, quod et vers doœri intellexit, et ad injustitinm
metu reprimendam plurimum conducere. Multo itaque
satius esse dicebat, injuriam pati quam hominem occidere

(apud inferos enim repositum esse judicium ) , perpendenl

animam eiusque essentiam et principem entium nalumu.
Jam quo justiüam in rebus inæqualibus mensuraque caren-

tibus et infinilis determinatam et æqualem et commensu-
rstam demonstraret, simulque exemplo quopiam doceret ,

quemadmodum illo exerccnda esset, similem dixit esse
justifiant illi figuras, quæ sols in diagrammatis geometricis

infinitas tignrarum compositiones , inæqualiter quidem inter

se dispositas, sed æqusles spatii demonstrationes habet.
( 180) Sed quoniam in consuetudine quoque cum aliis jus-

titia quœdam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis

traditum esse lerunt. Nimirum vivendi cum aliis rationem

aliam opportunam esse. aliam importunam , et diflerre
hos inter se diversitate ætatis et dignitstis et necessitudinis

et meritorurn , et si quid præterea discriminis inter hommes

occurrit. Esse enim convictus quoddsm genus, quo si
juvenis ergs juvenem utatur, minime id importunum vi-



                                                                     

(me-sen)

rÉpq) pèv «po; vsdnepov 06x dualpov aux, fipàç 8è
16v n-psoôôrspov &xaipov - 05:: yùp ôpfiç 0515 s’inst-

lfiç siam; «En 0515 Opao’üm’roç, am «500w du

roiuürnv &xaipi’av eûlaônrs’ov sive". fi?) vsmre’pip npàç

si»! npeoêdrspov. (un) [lapa-trlfisiov 85’ riva e vau mi.

si» «spi 105 oiEubparoç loyer npoç yàp chapon bd
xaloxayaeta; fixons: âlnôivov &Etœtla oür’ sÜrÂnpov

oÜr’ süxaipov avec flpocçs’pew ours nappnclav ndlw

otite et lourai 163v éprit»: eîpnps’vœv. Hapanlv’jma

SE ronron x11 rapt rie npoç soin vovsîc 651.1Mo; Salé-

ero, (3,62610): 8è ml tupi v7]; «po: robe eôspye’raç.

un: 8è mail-av rivât mi nolusiôfi zip! 105 xaipo’ü

"du. ni ydp 117w ôpinopévwv TE and engoues-
vœv rob; pèv dissipa); 103:0 notcîv, rob; 8è aimi-

rs prix, ni milw a; 163v ôpsyope’vmv a mi imitopoôv-
son mi ôppo’inmv ê?’ ôuôv’jnors roi: pèv ânolooôsiv

xaipo’v, 10k 8è àmtpiav. T3» aôrèv 8’ aveu lôyov

mi. «spi 153v illum 1re053v 1:: mi npa’Eswv mi Sus-
Oéoswv ml ôplliôîv mit Ëvrsôîemv. (les) Éva 8d

au en xaipàv psy-pi ps’v vivo; Siôaxrôv ml à-rmpailoyov
ml rsxvoloytav êmôszéptvov, xuôôlou 8è sont ânlâiç

oôôèv olim?) ronron (méplat ’AxôlouO: 8è civet ni

qsôèv soufra, aïs cognapënscôsi 105 xmpofi
quos: nîv se ôvopaCops’vnv ôpav nui si) ups’nov ml to

se âppéflov, ml si Tl illo TUYZŒIVEt touron; ôpoysvèç 5v.

’A pij 8è âmcpaivovro ëv Rani Ëv Tt 163v tipiwrdtwv
avec 65min); tv Ëfitfl’âtlfn 1s mi êpuslptal: and ëv valé-

est , nui «il!» and êv obits se mi mile: mi arparonéôqi

nui «au: son; veloutai; encrêpant, Sucesu’ipnrov
se 8’ nival mi Boocôvo-rnov 11h si; âpx’fiç çôo’lv Ëv nant a

soi: tipnps’vmç. ’Ev yèp raîç Imam-fluate m’a si; w-

106075 alvin Siavotaç se xatapuôsïv u mi xpîvai
xalôç Médicinale de sa! pep!) rie 1: «nursing, maïa»;

mon.» âpyjî. (les) Msya’lnv 8j a vau Siacpopàv mi

un 0585»: «spi 8lou se nul. koinè: rèv xivôuvov vive-
o’Oai, (si lnçôsïo’nç ôpGG’iç si; àpx’fiç- oôôèv vip, 6K

ânltïiç sinh, En rôv par): "En 671k ytvtaeut,
àyvoqôsio’qç si; âlnôivfiç âpfijç. T in adrôv 8’ au:

lovoit nui flapi si; ËTÉPŒÇ tin-fig. offre 731p oixtav miss

se no’liv sa mm av oïxwôivat , i131 imaÏpEavroc &lnôivoü

dplovroç, rie âpyjç ce ixouaiœv. ,AEL?OTE’po)V yàp

de? poulopévwv 191v Ëninarstav vivaceou ., ôpoiœç se?»

se ipxov-roç nui. «71v âpxoiilvwv, &cnzp mi. de pueri-
ouç 1&4 6905); vivopivaç EXOUCûÙÇ 851v (ipsum vivifiai ,

45 &pqiors’poiv poulaiu’vmv, 103 n Sidoinevmç ml 103
pavôoîvovroç’ àvnrsivovroç 7&9 ônotépw d’à-trou rŒv

:îpnps’vmv oi’m av Émuleoe’fivai xarà rpônov si) upa-

xsipsvov lpvov. 051w pèv 05v 1:?) «dilection raie à’pxouoi

une» aux! êôoxfnge ml se toi: 8i8aoxoîlmç ûnaxoôeiv,

w rengrénoit 81 ôi’ (mon ELÉYIGWV napailsro roio’ù’rov.

(les) "poe (Dspzxüô-nv sàv Zôpiov, ôiôdoxalov «farci?

ysvâpsvov, du?) rie ’lruliaç de Afilov limpide?! , vouo-
xopnîowv se «616v replut-ri ysvâpsvov si?) toropoups’vtp

1?; çônpia’szwç «des. usi xnôsi’aoœv «616v, napépsws’
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deri , sin ergs majorem natu , importunum une: non enim

ab omni tantum ira ont comminationls specie omnique

ferocia, verum s toto hujusmodi importunitste juve-
(181) Similem di-

: nom cum viro, qui ad versm
virtutis dignitatem pervenit, neque decorum , neque tem-

pestivum fore, familiarius sut alio ex prœdictis modo

agere. Hisse similis de conversatione cum parentibus
etiam disserebat, itemque de en, quæ est cum bene me-

nibus ergs seniores cavendum esse.

guitatis esse rationem

ritis. Esse autem varium quendam et multiformem oppor-

lunitatis usum : scilicet qui inseantur atque indignentul,

partim lempestive id facere, partim intempestive, itidem.

que eorum , qui appetitu cupiditateque et impetu in rem

quampiam ferantur, alios opportunitatem assequi , alios sa

ea aberrsre. Enndemque ceterorum etiam affectuum et
sctionum et dispositionum et oulloquiorum et conversa-

tionum esse rationem. (182) flanc autem opportunitstem

doeeri aliquatenus et certs quadam ratione ac vin et une
comprehendi pesse , universe autem et simpliciter sdmitter

tale nihil.

quasdam , id quod elegsns et concinnum dicitur, namque

Adhærere autem illi naturâ veluti pedissequas

deooruin et congrunm et si quid alind hisse geminum
est. Principium autem in omni re declarsbsnt esse pu)
tiosissimum tain ln scientia et experientia quam in getters-

tione, et rursus in domo et urbe et exercitu et ln omnibus

ejusmodi corporibus, natursm autem principii in istis
omnibus cognitn perspectuque dimcilem esse. Nam in
.tisciplinis non vulgaris ingenii haberi , ex tractstione par-

tiuin intelleetu judicioqne recto assequi, quote eamm
principium sit. (les) Pluriinum autem referre et prope-
modum de unirersa rerum omnium cognitions actum esse,

si principium non reste comprehendntur z ignorato enim

veto principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps
fieri. Eandem etiam principatus esse rationem z neque
enim domum neque civitatem recte institui passe, nisi et
verus princeps præsit , et in volentes exerceatur imperium.

Elenim utrisque consentientibus , principe et subditis , im-

perium sdministrari debere, quemadmodum et disciplinas

recte tradendas utrisque, dooente et discente, volentibus

tradi oponeat : nsm si slteruter reluctetur, id , qnod aga-

itur, ad tinem rite perdnci non passe. Sic igitur probabst,

isque præclarum esse, si impersntibus obseqnium, præ-

Ceptoribus vero faciles sures prœstarentur, cujus rei gra- A

vissimum edebat facto documentum. (1810M Pherecydem

Syrium, præœptorem suum, ex ltalia in Delum profeetus

est, Il si pediculsri , quem dicunt, morbo laboranti opem

ferret et auxilium, atque illi ad mortcm ejus osque situât,



                                                                     

64 [AMBAIXOT HEP] TOï UTOAFOPIKOY BIOY.
r: oint; r71: ahurîç «Cm?» mi 17)": ôta-ion: ânenlvîpwaz

«qui 16v (16:05 xaônyspâva. 051m rugi MIME T’hv
nepi. rov ôtôoîcxalov broncha onouôfiv. (les) Upéç 7c

grip «à; ouvrayàç noli à in euôeïv êv aüraîç 031w: a:

5 napeo’xeôals rob; ôutÀnràç Hufizyôpaç, être: 910i

1:01: Arion; «pemmican: ëv "Hpaç i591?) mi EElôvra
cuvruxsïv Eôpuça’wp Eupaxovo’icp 15v Éraipmv 1M

flapi. 16: npomîlau à]: en?) giaour. "pocraïîav-roç
8è 1:05 Eûpuçipoo "paquebot «616v, pâmai; av mi

In obi-be npoaxwr’inç êEs’ÀOn , êapacû’ivm Ëm’ un 1166149

66mg) Îôpuge’vqo aôrâet. in: 8è npooxuvfiaaç à E6915-

qnpoç mû Év TIVI ôlavorîpau nui paOu’rEpç nattai énu-

rèv êvvoiq 796mm; ôi’ ErÉpou nukôvoç êxhôo’psvoç

(iranien: , 1:6 Te 19:; ips’paç 1011:2»! xai r-hv Émoîcaw

lb VÛXTŒ ml çà nlëov p.590: En 6,4 d’un; ûge’pa: ailait

ârps’paç npoo’pe’vwv ô AGctç.Kai ruila En: Ëni 19410111

yipôvov oui-:075 in si pré ne? s’v a? ôpuxoiq) 19;: EH;
fipëpaç yevéyevoç ô Eôpôzpzim; x11 &xoüaaç Enth-

1ouy.s’vou npoç 15v érai’poiv 1’05 Adolôoç âvepvvîaen.

20 Kali flou»! aïnov in npocpa’vovra nervi 191v cuve-rîan

aimé-raye, dm «bien aîtràiv tic bien; ni npoozmôaïç,

on a roumi; M p.01 0:53»: u: ëvfixe, aoxiuiov êo’opévnv

77,; si: ne?! alumina; «301105134. u ([86) Kari en
Ëpvbülow 8è «insista-On êvoyoôs’mce ôtai 1e ailla noÂXÉ,

au zizi. (a; :îpnvonoàv 1è Entrr’zôzupa. ’EOtÇo’uevoi 7&9

pucdnzcfim çôvov (6in à): Évopov mai nopal 966w,
ne)?» pillai: &Orptrdnepov 16v âvôpwmv fiyoûgsvoi
xreivuv où): Ët’ ênoÀéiLouv. (1)6va 3è lopnyz’r-qç

mi vogoôérnç ô noîeyoç’ mâtai; 7&9 mi amputo-

30 noleîrat. Kali To a: Enfin 8è psi] finapôaivuv .
ônxatocôvnç Eau-È napaxfleuo’lua, min-a rà aimant

napafle’nov dom-h, (in êv toi; flapi 61114607me salai.
ocrai. [16911sz cipal 81è «dicton 106mm FEYfl’À’Igv

onooâùv flapi. rùv Tic Summum: immun nui napé-
36 806w de depn’mouç nanolnuévoç [lueur-1694; (in; êv

10R Ëpyou, Mi êv roi; Xéymç.

XXXI. (l87) "Entra! 8è n?) flapi. touron: Mm)
ô tupi cmçpoaômç, au te aûrhv êmr’rîâsuae and 1m-

ps’ôoixe roi: lpmyæ’vou. Eïpnral pèv 05v i511 «il xonà

40 napawflyau tupi. mûrie, Ëv oïç nupi nui 618*499 rôt
&aüuperpa «in: ànoxôrrrew Stépwral. To5 8è aôro’ü

11’501»; êcriv o’moyj êg’bi’iy-mv âmîvrwv mi. apoaëu

munira»! rwô’w habitua», raie àYpUKVl’alÇ mi raîç

105 loywpo’ü ethxpwu’atç êprroôtëo’vrmv, mi. r?) tapa.

45 1(0eo0al pèv ëv aï: écriaient à fiôéa mi «alu-:517,

Êôt’opura, ânoniumoOui 8è and! roi: obtint; Ëvsxa

105 xoMcm pour: 16:; lmOupiaç napauôe’psva, mi
«à lpuo’èv Elsuez’pav pnôepiav «papi-(v, uo’vov 6è raz;

Eraipaq. (188) .Efl 8è ëxIpoôia u mi navreÂ’hç
60 GWNE’h «poe ra yhboonç xparzîv cuvas-10361, if a 66v-

rovo: mi àôténveucroc mpi rôt Suflmrrérata 153v
fisœpnuaîrœv àvcîqubiç r: ml êEs’rualç, ôtât à «me:

8! mû (ioula nui fluant-ria mi ôÀiyoünvia, 865m ra
mi filoutai: mi in biniou! ÉVEKLT’ÂSEutOÇ uninai-

(nm-:90.)

defuncioque magistro suo justa persolvit. Tanti faciebat

(le) Ad pacha vero con-

venta religiose servanda præclare discipuloa sucs infor-

sludium præceplori debilum.

mavit Pylhagoras. flaque Lysidem aiunt aliquando in
templo Junonis adoratione functum inter exeundum in
Enrypliamum Syracusanum familiarem tum forte intran-

tL-m circa propyiæa incidisse. Qui quum rosasse! ut, douce

ipse quoque adoralo numine exiret, exspeclaret, Lysidem

in œdili quodam ex lapide ibi construclo consedisee, ibi-

que, quum Euryphainus adoratione peracta in profundu
quasdam meditaliones prolapsus, promissiquc oblitus pei-

aliam interea portam lempio excessissel, quod Iucis reli-

quum erat, noctemque insequenlem cum bon: diei sub-

secutæ parte immotnm pensedisse. Nec finis fuisset, nisi

Euryphamus postridie auditorium ingressus desiderari a
condiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris suiadmo-

nitus cum ex composilo adhuc exspectantem abduxit, obli-

vionisque suie caussa patefacta a banc une u inquit
a deorum aliqnis mihi indidit, quo tua in pactia servandis

constanlia probarelur. n ( 186) Ah animalibus eiiam esse

abstinendnm quum ob alias maltas rationes, tum pacis
conciliandæ causaa imperavit. Nain quum aniinanlium
rædem ut nefariam naturmque adversam abominari adsue-

vissent , multo scelestius hominem necare exisümanles nec

bella esse ampliul gesturos. Cædium autem Mars veluti
prœses est et iegislator, ut qui illis etiam alitur. Præterea

et illud a slaleram non esse transiliendam n ad juslitiam

adhortatio est, omniaque juste agendi præceptum, un
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. Bis une omni-

bus magnum [me se studiumjulit Pythagoras, ut homini-

busjusliliam verbis pariter factiaque excolendam traderet.

XXXl. (l87) His in exposilis sequitur, ut lemperantiam

quomodo excoluerit et familiaribus suis tradiderit expona-

mus. Atqne communia quidem de ea præoepla jam eupra

eommemorata sur)! , quibus omnia immoderata igue ferro-

que præscindcnda esse definitum est. Ejusdem generis est

abstinentia ab animalibus omnibus, iramque a cibia qui-

busdam insomnium excitanlibus rationisque integritalem

impedienlibus, quodque inconviviiasuavia lautaque apponta-

bantur quidem edulia , sed ad servos inox ablegabanlur, ad

appelilum quippe coerœndnm dunlaxat apposila, et quod

nullam ingenuam mulierem , sed solas meretrices aurum

geslare voluit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume-

ris absolutum silenlium, quo lingule continentizf exerce.-

balur, intenlaque et continuadinicillimarum speculationum

recordalio et pervesligntio, et propior eadem vini ronlvmpuis



                                                                     

(3911-3911)

crame, xai aîôôiç yèv 01111116119110; 11904 10h: 1190161101

rag, 1190; 5è rob; byaîhiwç dirham: 60.01611]; mû.
91101990015111), 01111211131001; 8è mi. 1109691111011; 1190;

tobç veune’pouç 1906W!) 101912, mi 7106110 80: 1010310,

1, si; 11,11 01’41’hv 09:11:11! 107-0160111011. (I159) Kai êE En

Si c11111156010; mi Nscïvonç 1119i MuÀMou mi. 119.67.11:

151v fioôayopziwv îctopo’üm, 5005i»: 11112011 rhv Exti-

vmv 117111 0111891761: 001090015an mi 811m; uôrùv "007176-

901; napéôœxe. Tov 709 A1ovüc10v 10v 115901111611 1900m,

10 1.5): mina. 710117» 0138913: 013117511 ênnüyzaws 175 1911041: ,

çulanops’voiv mû nep110’1091évœv 10 11011091131011 0113105

mi 11090Év0110v, 161011 111131 Tptoïxovm dv591’ïiv, éprou-

ps’vou Eùpulue’vou: 2119131000101: , Aimvoç 811351003 ,

ëmns’lwbn 10T; 01189401, kali-faons: 11,1: 9.5161620111 013-

1;. 117w 11h E1110 10901110; si; 51510116111101: amourai. 11010

m1901: yivscôzv 419015:01:10 709 11901; rab: 117w 131917»:

9.51060À81c mi. 101mm si: 1&1 10105: 311515701110 Emm-

ôeiouç. (me) 15v si d’eaux, flapie.) 1îç 109011110; ç:-

92flo’iôst, x00’ 8 cuvs’601vzv 01310Îç âvayxaiwç 11,11

au 68011109i01v 751112016001, fiôxa’xaraxpuibaç 10 11151001:
ô [6900.5119 ’Emi’ôù 8è oûôèv 119051561sz01 0196101110 0E

01189:; 11591 11.1500»! 519.5904 de 10v 1611m, 113019131173;

minois ênaÂaÀaiEavrsç ênéôsvro oî 0190111175101, ai 6è

ëx109016év1sç 911i sûlaôaiaç 159.0 1e 810 10 011.1161011

sa mi. 0610 1o «Âmes fion 709 0610i 013111101115; 85310
me 133v 091091511), mi 811 simulai 1196: 110131011111; 6,7011-

anévooç 81ayoiv106145v01 êpskhv 611133150001, 890’919

ni qufi amodiai» 0b10bç 81é-rvm001v, oùôà 10510 aiÀ-

1619m1 0’931fiç 110éy.svo1- Tint 7319 0’1vô9sl’0v fiôswav

au 050111511»! 1: xaï ünopsvsrs’mv êmcrvîpnv, 6x av 6 6900;

13110709567) 1670;. (le!) Kuï Errerüsmavov 8è fin 1013-
1011 ( 9090151151101 7819 10k 811km: ànsÀsïnovto et 013v E13-

9upévu 105 811071106) , si puli 11:9 19211701115; EvÉruZov

115M? 1M 11009.01; 3111101995319 3101i. 150.4115111 îxavôç.

86 K0i. un [30016951101 8679.0 11090501112111, 1è 111712501;

xudyœv psi] 01-noîvs1v, for-mm, mi 60’ &voïyxnç M001:

x01 5191011; mi 11900112103011! Ex0010ç 112’191 100015101:

1319131101110 10?); 81113310V10ç , [111191 111161; 01311711: 93v dv5-

91p1év01, «alloti; 8è 15190119011xs’v01. flâna; ph 13110

113v 80901969101! dv01950’fiva1 mi 111.1185110 10n090ïrr0v

(œypnô’fivm, 61110 119010611911 00v010v 009.5111301 11010

1&4 1711; aips’asœ; êvroÀéc. (un) ’Ev amadou 8è mini

16v 11 Eûpopémv mi 1015:; si" 0131123 mi où 1571110151121

yevs’0001, si pnôè Éva Cône: âydyouv 1133 m’van

sa Aiovooïq) , si; 01’110 pâvov 10’610 11901954101113"? 01310150.

Fin; 05v inapficavrsç roïç 11500501 mi fipêiov 11011101:-

8910v E111x1600v1eç 0131601 6111319219011. EÏ10 0ôtoïç

611115111110: MulMaç K901mv1aitnç x01 Tipôxa Auxe-

5-1190vi0 , 1111119; 013103 , ànohÀnppivot 166 nh’iOouç,

811 Ëyxuoc 05001 il T1wîxa1 16v 803101011 1381] 07,110 au;

tu! 01010km 8181 10510 êôaîôlû. T 01510111; 8è twyprfcavc

tu; 0109.9101 1190; 10v 115901111011 fiyayov, p.510 miam
nopiôîc mi 5311142160; ôtacéoavuç. (les) .0 8è 1129i

117w ysyovo’rmv 810110069.st4 x01 0196890 &Oupfiaaç

111.: "111.0501111.

à
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ac cibi somnique parsimonia, 111m inaffeclalus gloriæ 1111M

tiarum. similiumque devitatio, sinccra seniorum revercnlia ,

inflicala erga æqualcs æquilas atque humaniias, invidia ca-

rme juniorum directio nique adhortatio, omniaque id genus

alia ad eundem virtutem erunt referenda. (189) lloruln viro-

rum quæ fuerit continentia , et quomodo illam Pylhagoras

docuerit , ex iis etiam cognoscere licet.I quæ Hippobolus et

Neanlhes de Myilia et Timycha Pyilmgoreis memorim pro-

diderunl. Aiunt enim . Dionysillm lyrannum, quamvis ni-
hil inexperlum amitieniem, non potnisse tamen uli’ms Py-

lliagorei amicilinm sibi conciliare, ulpote qui ingenium
ejus imperiosum et a legum observatione abhorrens caille

declinarent. Turmam itaque iriginh mililum, duce Eury-
mene Syracnsano. Dionis [raire , viris illis immisissc, ut
ois pro more et temporis rations Metapontum Tarento lm-

jLŒturisinsidiarentur : in usu quippe lmbebant, ut pro di-
versis anni icmpesiaiibus domicilium mutarent et loua huie

rei apis seligerent. (190) flaque in agro Tarentinn, re-
gione eonvallilius ohsila, quam Phalas nominaliant , qua

iiiis necessario lransenndum ora! , copias suas Eurymenos
in insidiis rollocaverat. Quumque Pyiliagnroi nihil tale me-

tuenies circa meridiem eo pervcniswnl, milites clamon- odilo

latronum more in cos irruerunt, illi vero re improvisa, nume-

roque insidianlium (nain ipsi non ampiius decem cran!)
exterriii, meiuentesque ne, quad inermes adversus varie au

matos pugnaturi essenr, mperentnr, cursu fugaque sibi consu-

lere decreverunl , minime id a ridule alienum existîmanlus.

quippe qui fortitudinem fugiendorum et suslînendormn,

prout recta ratio diclaverit , scientiam esse probe missent.

(l9!) Ionique quod voluerunt menti essent, siquidem
Eurymenis milites armis graves fugientihus segnius insta-
banl, nisi ad campum rubis consitum affalimque jam flo-
reniem pervenissent. Tum enim prmceptum illud , qnnd
fabas attingere vetabat, nolentes violare consiitcnlnl. et ne-

cessible œmpulsi iapidibus et fustibusetaiiis, quæcumque
pra: manibus eranl, tamdiu se contra hastes defendomnt,
donec quosdam ex illis cæderent, plures autem vulncra-
rem. Denique omnes a satellitihusinterfectos, nec quenquam
eorum vivum captum esse, sed omnes secundum secte suie
præcepta occumbere Inaluisse. (l9?) At vehementer Eu-

rymenes ejusque socii conturbali orant, quod ne nnum
quidem vivum ad Dionysium sdducere possent , quod solum

facere ab ipso jussi essent. Terra flaque mis injecla, 00m.
mimique tumulo ibidem exstructo domum redibanl, quum

iis forte obvii facli sont Myllins Croloniates et Timyclia
Lacnvna, uxor ejus, quos relique multiludo a [ergo reli-
querat , quia Timycha jam docimum mensem gravida lar-
dius incederet. H09 igilur rivas captas ad tynnnum læli
deduxcrunl , nuilo studio curaqua omissa , quo cos incom-
mes conserveront. (I93) ls vero cogniio, qnod accident .
gravem mœrorcm [me se ferens a vos vero n inquit a [me

sa
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l 590mm] « 011’ 0915?; 75 n sin" 0 01119 1101111111 1’13:

051’0ç 151355005 1109’ époi] 119.715 , 61’ 9.01 01106001155001

051410515. n To5 8è Mu11iou x01 fic ’li1111’17I0: 1190;

11011101, a in771’11no, 0110115061111011, 0 0110 3117i p.5 u

E191, n 8180E0v1sç p.110 à]: ê111601101i1rqç 119011:09nri1

510003:51:05. n 11000115300 81 105 M1111iou 11.01 1i
1101i ê011’v, 8 9.005111 11900111111101, - 51111110, v 5111511

8 A1011150101, - 1(1; i] 01110, 81’ 8711 01 i10190i 001.1 011000-

v1i11 9.011011 51101110 11111011014 1101i001;n 11010 011111105

513011: a 011’ êxsîv01 11311 n 5111511 a 15111’114111011, 1110 9.1

111.1011100; 11011601110111, 0’11000veî11, ë7ù 81 0i90’1’11101 , i110

1013100 001 111,11 0l1i0v 9.91 êEti-nm, noégmuç 11.011011 110-

1î001. un (194) [(010111075’1110; 811017 A10v110100 1101

9.51001î001 111151300v10: 0131011 0011 510.1, l8000ivouç 83

31111115’95111 1?, T1111?" 11900101101110: (bahuts 70’9, 1111-:

7111101310 15 000011 x01 (1107x011, ê91’,,wr,v 8è 105 0118961,

9081Ïaiç 10510 1111011105111 110619 117w 0000111011), fi 7511-

v0i0 8è 01196913E000 êni 17,5 7111300111 10111 68011101; 110i

011011619000 001-Av 119005311005 11.73 111901vv01, E9001-
1101100 811, si 1101 1311:0 113’111 (3000111011 10 017,10 00117,: 11.

xn0èv 00v0v07x000sin 117111 ëxsyu0oupév01v 11 dv0110-
11îul101, 10 911,11 i111q951î0011 Éxnoôôuv 011’ 0011,; 11591-

115’11011101. 001w: 81101101005101 11905 101; ÊEairepixàc

1911(01; 1710m, 51x01 5001111101 107xdvo15v. (me) "0901-
’ 11111010 8è 1015101; x0110 11591 1117,; 0111111711; 111 110907-

76111010, çé9ov10 de 0111990015111); 0011110111. 1101111011

709 Xa1s1r101010v Ë01111 3711901000010111 10 71113111.;
1190112111. Tic 0131i: 8è 0911-7]: 5’011 1101101111001 K90-

11111110’101 011.0150001 fic 00131011 x01 1100m 1191x104

110110111301; auvouo’ïaç, 1101-311 î, 810 1:54 1401101119"); Ému-

69001014 , 81’ H; 1101 10 0101911953011 11.1190111011 1311:0 1013

Ë9œ1oç 5k 0o1:99001iw,v 11516011105. K01 i) 77,5 135951.);

8è 0110701100 110901115011; 5k 11,11 00111,11 0951-111 china.

(190) K01 10’810 8è 110953111115 10ïc "11007095191: "1100-.

76905, 1.511 01110: 01’110: in. "900517011 709 08101, 10

00100110 111c dei E111 117w 013117111 81011101101, x01 113111011

.uÈv 9111110, 1101è 8è 110115009110 ’ 01111100100 709 pian

10510 0101110 5111011 85179.11. 18110 121001311»: 1101 11010 11,11

8101101011 001 01è 1.1311 i10901’, 81è 8è 110117191111, 0110

épi 09.0103 «90’101 7.0119011151. (51511901501110 8è 09701:,

iôuyiaç, 10907.05 1101;,11 0010iç 110907751110 , à): 01’»

rîâv 81111511 0110901111111.» 0091110111010111 0119008011111011

5Îv0111090 101: voîiv Élaua’w, 0110 mina 119008011011,

33v 11:1 10710110110111 013101 1109101 0115;. Ei 8É 11015 011i-

1oïç 0011.6011) 1 0971 1 1131m fi 0’110 11 1010’Grov, Enro-

80111 0111.1141101110 11011100’ E0010v 51100101; 7:v0’p.5voç

511519010 11010115’11151v 1s 110i i01951351v 10 110’001.

(un) AÉ75101 8è x01 10185 1159i 117w "1100709511111, 15K

0131: uixémv 610100211 013811; 013117111 13110 ôpfiç 37.09.5-

voc, 0171-: 117111 1’151105’911111 5’10005’11,05’ 11110, 011’ 015’05-

vev 8110010: 11,11 11,: 810v0ïaç 0’1110x010îa1001v. ’Ex0i1011v

5è 10 11000515111 110118091011’ 311010111110 709 11,11 évapovàv

c1omfi 7.9113051101 x01 1,011710. 21161001901 70511 81-n75î10

1101101111: 11591719115100 1090111111011 811 810 10611011

IAMIMIXOY HlîPl TOY llÏOAIiOPIKOÏ NOV. (:190 -1111,)

omnibus dignos u me honores eauxequemini, si in regm

consortium mecum venire valueritis. v Verum quiequid
palliœrelur Myllia et Timyeha deprecanlibus, a ai unmn

saltem n inquit u si me docueritis, incolumes data sumeienti

præsidio vos dimitlam. u lnterrogante igitur Myllia, quid

tandem esset quad discere cuperet, a boa, n inquit Dionysius

u eur sacii 111i mari maluerint, quam tubas calmre. n Tum

stalim Mytlias a illi quidem u respandit a ne tubas calca-

rent. mari maluerunt. , ego vero maliin fabas calame, quam

caussam hujus rei prodere. n (1941) Quo responso perculsus

Dionysius Mylliam e conspeetu abripi , Timychæ vero

tormenta admoveri jussit, facilius eam 111 mutierem .
eamque gravidam et a marita destitutam , matu tormen-
lorum hoc indicaturam ratus : sed virago ille dentihuslin-

guam mordicus correptam abseidit et in tvrannum exspuit,

qua demanstraret , etiamsi sexus ejus muliebris tonneutis

suocumbens lacendum aliquid evuigare adigeretur, minis-

lram tamen laquendi a se e media esse subialaln. Tam
difficuiter ad admittendas extraneas, immo regina etiam
nmicitias adduci sepassi sunt. (195) Consimilis hisce silen-

1ii etiam præaepta eunt , quæ ad exercendam continentiam
ducebant , cujus nimirum dimclllimum genus est , linguam

maderari. Ad candcm virtutem spectat , quad Croloniatis

Pylhagoras persuasit , ut a profana et spuria pellicum coin -

mercio se abstinerent, item quad musices beneficio ado-
lœcentem amaris furore percitum ad sanam mentem revo-

cavit. Sed et dehorlatia a lascivia ad candeur pertinet
Virtutem. (196) Atque hæc suis discipulis ita tradidit Py-

lhagoras, ut ipse eorum primas auctor esset. Nain ita cu-
rabant illi, ut in eodem semper habita corpora permane-

rent, neque vero made macilenta, modo obesa essent:
hoc enim vitæ inæqualis signum hahebant. Eadem modo sibi

ranstabant anima , neque m0110 hilares, m0110 tristes orant .

sed nunquam non leniter Iætabantur. lras vero et animi
dejectianem atque perturbatianes procui habebant. "ne

quoque inter præcepta illis crut, iis qui sapiant nihil
eorum quæ homini acciderc passim inexspectatum debere

esse, immo omnia iisexspectanda , quæ non sint in sua po-

lestate. Quodsi quando ira vel tristitia vol atiud quippiam

hujusmadi alicui supervenisset, e media se proripiebaut
et secnm quisque sine arbitris affectum illum digerere

et sanare conabatur. (197) Fertur etiam Pylhagoreorum
nullus neque servurn imtus verberibus muletavisse, ne-
que .iibernm hominem vei-bis carripuisse, sed quisque
iexqwctavisse , (lance sibi anunus ad tranquiilitatem rediia-
set. Yaeahant autem casligme verbis 110160191011 (disciplina

instruere ): "am cum silentio et lranquillitate palienlium
exercrbaut. Unde et Spiulharus narrnre solebat, Archytam
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îtvèç eiç àypàv dçtxo’ptvaç, in «panier; nanti na-

payeyovo’x . fiv êcrpauôaaro r, noli; si: hlraonviouç,
(ne 518: 16v u ênirponov nui robe filou: OÎXE’TŒÇ oint

:5 163v «spi du yeoipyiav êmpshiac mmmue’vouç,
s tillât peyâln 1M. xtzpngze’vouç ôÂlyoipiaç innpôalî,

ôpywôsiç 1s un. dynamisa; alisme, à); av infime,
Jury, «ne sont, nabi; rob; obéra, au rûvJZoîatv, au
GÜTOÎÇ contour al 1&9 un 1051:0 confisqua; in oûx
iv note dorai); âOa’noç fuiront filmât: innommé -

w tac. (les) ’Ezpn 8è léysaôai mi mai Khwiou rowüré
TWŒ’ ml 7&9 êxeîvov Évaëdnsoôai naîtra; vooôervîastç

1:; mi mixaient; si; r-hv 19k Siamois"; àrroxuroîaraaw.
05(th 8è and ôzxpüow xai «ânon 147w ramdam: sip-
ysaôm soin; à’vôpaç, ours 8è xépôoç, 051:: ëmeuyiav, 061e

lb ôpTrîv, côte QCÀOTttLiaV, afin illo oôôèv 153v TOIOÜTUW

aïnov finirent Savoir, au: mina rob: Hoôayo-
païen: 03m); flan; n96; ânilouç, à); âv noir-ha enrou-

ôaîoç «sa: rima alain. Kali)»: 8è mi sa mina Ilu-
eayapq dunes-Nui ra x11 ânoxahîv, mi pnôsgt’av

au nepurouïaôut 863M iôi’av circa 153v sûpto’xagu’vœv, si [41’]

«et; Tl amincir «du: 1&9 81’; riviç tian: flint , (in: i814

yvœpiÇum ûnopvvîuuta. (un) eaopéîzrm 8è mi

ï) 19;; avinât; émiâmes Ëv 7&9 raccusai: fluai; 316v
0085i; oôôsvi indurai 153v "uflzyopriœv ônouvnya’twv

sa mpnsfloxùç up?) si; quÀoÂoîoo florin , (HOU ouïra;
1:95:10: ËE’ÂVEYX: 1è OpuÂoüpÆvat mâta raïa pilier,

â M7111: Aiuw ô Eupaxoüa’ioç êxarôv m5»: npizaeat

[Unitaivoç 1:21:66:er , si; Revit" rivât puant! se ml
iqupàv &çtxouëvou 105 milolaîoo , Énuëù Mi crû-rag

:0 îv «me» canada: 163v noôuyopsi’mv, and ôtât 1951:0

targua 15v maton. (zoo) Un? 8è 865114 1&8: ont
Às’ysiv aôroôç. ’Avômov [Liv s vau au! «a «du; and

«av-rac 365-9 RPoaT’XlW, mi pékin-ra sa napà 155v
nantît: yivops’vn ° 1a 1&9 m1634 ônoÀaiLGcivew u mi

as 3054(sz ôÀiyatç ÔKŒIP’LEW. A’fiÀov 7&9 , 81v. mai rob:

:îôa’raç «Un viveur carat Bi siam albain, d’un 871km,

81: 06x av Biarrt’voi si; robç tallai): à ramon; ôûvaytç.

’Avénrov 8’ tînt mi miam Gnohflœdic a mi 3657;: xa-

raqppavsïv r confluerai 1&9, ùuaei u mi âvmavo’p-
tu 0mm cintrai; 05m) summum. ’Avayxaîov 8è au: ri?)

un âvmiatrîpovi pavOoîvuv, à raflai»: El âyvoôv se

mi 05x (matériau, 11?) 83 pcvôaîvovrt «gadzart: si
ra?) êmcrupévou se mi 866.501; ôuvauévou ûnobflmu

nui 86h, ano’Xou 8è sinh, àvayxaîav 51m Tain; d’0)-
4s 01160116100: 117w via»: RPOGÉZCIV TŒÎÇ a?" «psaëou’gov

Il nui x1113»: psôthôrwv ônoÀrîxPsai t! mû 862mm.

(20!) ’Ev 8è se?) «09mm,» fiicp a?) mâtinant gui 1L-

var; filiation; âvôtôaopivaç (d’un) 1&9 mi Mytw minou;

autrui), ac oôx (in: r05 rayonne «po; âXÀ-Iîlaç ouv-
so ripais êxxpoôwôat 7&9 aû-ràç fin" dÀMÀow, édit ri;

pù mW u ml 69053; «in tôv imprimait En yzvrrîc.
Agi 05v 155 105 naiôèç âyuy’fiç x0055 se un adiapavoç

Yivopz’vnç mi. üvôpm’iç «on ETVŒI pipo; ra napaôtôé-

une»; si; rùv roi; vsaviaxau florin, dinornis 8è mi

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VITA XXXI. 67
Tarentinum, quum post aliquod temporis lntervallum a hello

reflux; quad Tarentini contra Marennes gœsernnt , rus

suum reviseret et villicum cum cetera familin rem rusti-

com non ut par crut, sed admodnm negligenter curasse

animadverteret , tanin ira indignationeque correptum ,
quoniam ille conciperet , servis, ut par crut, dixisse, bene

cumillis agi, quad ipsis iratus sit; quad si non ita essai .
un) graviadelicta non impune fuisse commissures. (les) Si-

muia etiam de Clinla trsdi ait : nain et illum amines casti-

gatianes punitionesque distutisse , donec mentem in tran-

quillilatem restitutam haberet. Præterea viras istas a la-

mentis et incrimls et id genus omnibus sibi temperare, et

nec lueri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione aut alio
quopiam simili ai’fectu ad rixandum abripi, sed Olllllt’S

Pythagoreas in erga se invicem affectas me, ut bonum
patrem ergo liberos suas. Egregiumemt etiam , quad cuncla V

Pythagorœ ndscribebant attribuebantquc, nec ullum sibi,

nisi ndmodum rua, ab inventissuls gloriam arragabant ;prr-

pauci enim suint, quorum proprio opem cetebrantur.
(199) Admireris etiam custodiœ diligenliam : nain per tut

accula nemo. ut videtnr, in ullum Pythagoreurum rom-
mentarium ante l’hilolaltempara inédit, sed hic primas

cetebratos lilas tres libros evulgavil , quos Dia Syracusanus

Platonis jussu œntum minisemisse dicitur, quum in magnant

gravemque paupertatem Philolaus incidisset : nain ipse

quoque cum P3tlmgorcis nccessitudine junctus vrai, iden-

que librorum istorum partim-p5 inclus est. (200) De rama

vera hæc dicuntur tradidisse. Absurdum quidem esw,
omnem omnium opinionis aurum capture, præsertim qua:

a vulgo proliciscilur: nain paucis œnüngere, ut recte de

quopism senliant opinenturque. Hoc enim apparet intelli-

gentibus tantum oompetere :harum autem exiguus (st nu-

merus, ex quo manifestum fit, facultatem islam ad multi-

tudinem se non extendere. Sed et hoc,absurdum esse , om-

nem de se apinionem famamque aspernari : nom hoc modo

animatum non passe non esse rudem et inemendabileiu

Net-use autem esse, intis qui ignaius est discat quæ igno-

rat, discem veto animum ad opinionem sententiamque
ej us, qui gnarus est quique doœre potest , adverlat , omnino

autem utjuvenes, quibus solos sua ourdi est, senioruin co-

rumque qui bene vixerunt optnionibus senteutiisque ani-

mum attendant. (2m) Præterea in universa hominum Vilit

teintes quasdam dispertitu esse (ivôeôaop-évaç dicuntur eus

appellare), quos non cujusvis esse secum inviceln conne.

clerc :subverti enim nnum ab aliam , nisiquis recte et bene a

prima mute hominem educet. Esse igltur pueri educaiianis

ml probitatem et modeslîam et forlilndinom maria-po-

i 26.
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rît; :03 vsaviaxou ËRttLEXEt’IÇ te ami n’yoafiç un]; :5

ami. rivôptxfiç mi «bagne; yivopévnc noli: civet: pipai;

a l î h N 7 d I I1:0 napaôtêaiuvov sa 111v son avôpoç flouai: , 31m. 1:29

dg 13 tous Renoir: érafloit te ami YEÂoîov siam: :6 cap.-
Caivov. (202) Ilaîâaç (Liv yàp ont; oisoO’za 85?»: sura-

xrzîv :5 ami cœqapovzïv ami (irriguez: néant»: fou

nommai»: :5 ami drAnoovmv au: ôoxot’avrwv,. veni-

oxooc 5è yuans-faon: insistant ne psi y: sa. roi; «allah
naisiv, 8 :1 En: [506).mvrai. zuppsïv 5è axeôov eîç ranima:

vina filtxiav ripolinai: tâ 15m 153v âyapmpoiroiv -

. M , .. la t .aux: yàp naiaaptmon «and and atropine-r; rotas nounou;
inaptdvew. To tLÈV 1&9 attifent &nv sa si: novæ]:

l n: ç t h
u ni :4551»; yc’voc, on tin-lm; tÎWElV, 8mm 3e :0
17;: taupin sa ami dxoÀuo’iac ami ÜËpsw; si; natat-

u- 7 a. a-xa; 5150;, tu TOU m1136; flafla: oixsto’tatov eÏvat.

a a I 1’ a i I I a -lux. mon; ouv au du: Éloprvnv filiation: u?tXVEtGÜil
du munît-ma EtdOEo’tv. T6 8è 113v êmOuyiîôv «7»: En)-

96v, ÔUCÜTU); 6è ami To 15v ça).attg.i.u7av ye’voc, oyait-ac

6è Mi à: louràç apud; u mi ôtaOs’auç , San man-oi-

t a æ IVOU’J’IY outrai :ao [chaton 1.1 ami Gapocwôaoç yévouç,

in :2; :03 mon filoche si: si): 15v vsaviaxwv nioi-
xvzioôat. mon); 1:0:qu orbitai flixu’ïav raz-Janv Rhi-
otnç êniuelsi’ac. (203) Kaôokoo St dardai, oûëe’ators

16v civOpwarov Êaréav avar ROIEÎV, 81: En: fioüÀmat,

îfl , 7 3 I f I à I h î lun usi un EfilGT’lTEt’zV 035197.51»: un: mu 01(7ij va-

uuluiv a ami dey-12mm, 3.: ûmfxoaç Eau: hadaux
:6»: 1:01:15". Tuyau): 1&9 éEiamaOat çà (Cam EaOe’v n

ami ôltyaaganûèv si; auxiav u lat natale-mu. ’I’lpœrâ’v

n mi Sampan! mon; m’a-rob; Ëçaaav, xivoç Ëvzxa
Toit; naïaaç auveOiÇoyÆv npwas’psoôat ripa rpoçùv 1:-

:zygs’vw; :3 ami cognement; , ami du; pâti çiîw ami ripa

nunatak" ânooat’vousv dorai; avalai, 1è 8è Touron

Ennui: , raja 1:: (hua-ni ami ripa douyustpizv, aioypai,

n a lé a a 1.x z. a v l ê Ï)me xat ouv :1 GtVOf u, mi au: 7,610; v (un q)
ôvsiôn xsi’osvoç. lit yàp p.1;8èv mon»: Éari [primum

.. .. I
zig :99: tau dv5964 fiaient âçlxvouus’vwv imam, p.1-

7 a n.
:atov siam to auveÛiCsrv «mais (livra: :11 rainura] m’a
En. Tôv «612w 8è )xo’yov au: ami. 1:th 153v illo" ÊOŒV.

(aux) OÙ): 03v (ni fi a?" ÀonuÎav (mon: 165:0 épicent

- f î 7 f K ’ î . a aoupôatvov, au: in: avOptortœv RŒIOEUETŒI , (1M satin:
1E dolic 16v 1! oxélaxa ami «à»: «au mihi: auveOi-

(goûtai a un pavoévsw, a anion 1:94:1er notai); ts-
Àzmes’vraç. mon.» 8è rob: [Ianyopu’ouç ionien 1:2-

paxùsüsaOat roi: êvaya’vouat 1: ami âçtxvoops’votç

- . Isic ouvfiOetav, :üÀaÊsioôat raïa: afiôavùv 63ans? Tl mi

illo :ôÏw sôÀaCsiaç ôeops’vaw- oûôèv 1&9 ocra) qui)"

leur finît; ou? EquÀÀuv 5k âoapriav (a; mon ra arai-
Oog. Kaôo’lou 85’, (in (au: , ôtereivoara pnôe’nau unifia

«pétun ûôav’T-(ç arolaCogs’vooç, ami. 7&9 àtrpîgaova

ut malemort da; fini :6 «on: ramai; Jam :bv axomiv,

, l a t t t I . .and: nathan (Lev 1:90: :0 xaaov u mu marqueta
flétans; npdnzw, 8 En: nçaxréav, Scoupov Si npbç
sa coyape’pov u mi (hélium, Brown 8è mît: xpiczaaç

où «7,; taponna Hspi 8è ri; ôvooatoluémç Ém-

lAMBAlXOY BEN TOI’ nt’HAliOPIKOY B1011 (na-no.)
ti simam partern in adoh-srontiam transferendam, eodem-

que modo adolesœnüs ad honestatem et tortiludinem et

modestiam exadæ educationis in virilem ætatem, siqui-

dem quod vulgo circa mec fieri sateat , ahsurdum sit atque

ridiculum. (202) Scilicet pueras existimari modeste et tein-

peranter agcre et ab omnibus , quæ sordida et turpia vi-

dentur, se continere debere, quum vera ad adolescentiam

pervenerint, plerosque illis quicquid [sciendi potestatem

facere. Quo fieriI ut in banc œtatcm utriusque fere generis

vitia confluant, siquidcm et pueriliter motta et vlrilitvr

ulclcsœntes detinquunt. Fugare enim, ut panais dicam,
omne ditigentiæ atque disciplina: genus , persequi vero lusus

et incontinentiæ petolantiæque pueritis quamvis specicm,

puerilis Matis proprium esse maxime. Hinc igitur in proxi-

mam ætatcm hanc affectionem pervenire. Cupiditates vero

graves, itemquc æmulationom reliquasque acres atque tur-

bulentas inclinationes et affectus e viriti ætate in juvenilcin

pervenire. Quam hanc prao ceteris intentiore cura infligera.

(203) Omnino veto nunqnam honnirai esse concedcmlum , ut

quad lubct faciat, sed semper præsidium debere esse et

imperium legitimum houestumque, cui civium unusquisque

parent. Nain animal sibi derelictum negleclumque celeriler

in vitia pravitateinque delabi. Aiuut et sæpe cos interro-

gasse atque disputasse , qua de caussa pueras in rapiendo

cibo ordinem modumque servare adsuefaciamus, et hoc

quidem pulchrum esse, contraria vcro, relut confusioneui

et immodestiam, turpia judicemus, unde et ehrietati et
gulœ deditum esse insigui prohro halaeatur. Si enim nihil

horum nabis profuturum est. postquam in viras "oseri-
mus, sine ratiane pueras loti ardini adsuefieri. Eaudem au-

tem et ceterarum consiietudinum rationem esses (203) At

enim in reliquis animalibus, quotquot ah hominibus crus

diuntur, non idem ohservari , sed statim ab initia ratulum

et pullum equinum ad ca asslleiieri atque instillai, quæ jam

adultis agenda sint. Sed generatim Pythagoreos aiunt, qui-

cumquc ad se acœdereut et in familiaritatem suam perse

nirent , ut a voluptate sibi caveront , tanquam a rc suinmæ

cautionis indiga adhortari salitos :nutlo enim alio quam

isto aichlu sic nos decipi et ad peccandum adduci. ltinc

omnino , ut videtur, nihil valuptatis caussa faciendum esse

contendcbant , namque inhonestum ut plurimum noxium-

que hune esse tinem, sed quicquid faciainus, id quad bonum

atque honestum est respitzere maxime nos debcre, utilitatnu

vero oommodîtatemque secundo domum loco, et lime qui-

dem judicia indigere haud partim accurato. (205) Jam de
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(lupin :onïam Révew gainant roi); âvôpæç s’xsivOuç. AG-

:ai,v (Liv :ùv âniOUgLiav s’mçopaîv :iva rivai tic 4401?]:

ami ôpyiv ami 5min 13’701 nlnpdaoedaç’nvoç â ampou-

ciaç uviÎw aîaOiaewç î] SmOÉGanÇ aîoOnrtxîç. Fivsa’Oau

8è ami :Üiv êvavtiaav êmOouiav î, xsva’acru’aç TE ami

financier; ami :05 p.91 aieOoivzoOat ëviwv. natxiiov 8è
rivai :0 miOoç :05:0 ami s’y-râbla 15v «spi à’vôpanrov

nolustôs’otawv. Kiwi 8è :43; nana: :âîv dvôpwari’voav

ëanOuuuTav ânon-11:00; :5 ami XGTEUXEUŒGtL-ZIVUÇ inr’ afi-

:53v 163v êvOpdnroav, ôta ami lithium; Empihiac ôti-
oOou :0 1mi00c :o’üw ami çuluxîc :s ami d’inondation; 06

ri; wloûanç’ :0 uèv «(au xsvw0év:oç :03 atrium-:0419];

:poçïç ÉRIOUtLE-W aulixov rival , ami :0 «du barrir)-
po)0év:oç xevo’iauoç s’m’tugasïv :173: «memoriam avouoit

ami 105:0 sinl, :0 8è Ë’NlÛUlAEÎV marinai: :çooîç

fi TIEPIÉPYOD :1 ami :puçzpâ: EaOfiuiç :5 ami «pintai;

à nsplépyoo :5 ami «mutilai-ac ami notxiMç Division;

ênixmmv rivait, :èv me». 8è 167m! au: ami «spi
oxeoiÏav in ami «lampion ami 8mxo’vaav ami (lorgnai-rom

a?» et; 1(7)sz àvnxovnnv. (206) Ka06Â00 13è 153v «spi

ivOpœrrov naflôîv 0158m 103:0 (10046:0: rato’ürav 57ml,

aïov ynôauoîî inaction, «me; npacîystv si; insipov.

Ata’arsp 5130i»: Ex tisonna; ëninslq-u’ov sima :ôiv diva--

qaouus’vwv, 81m): ÊmOuiLaîcwot uèv En Saï, 9:65:0qu

5è :iÏav (animum :s ami REPE’PYŒV Ë’IttÛUtLttTW, étripa.-

xroi :s ami amOapoi 15v :oiaünnv ôps’Esmv avar; ami
naraçpovoîîvnc aôrôîv :5 :(Îiv âîwurazqapovaîrwv ami

153v êvôsôsus’vaav Êv rai; indivision. Méharm 8’ sive:

larmoient rai; u pamiouç ami Tàç fiiaëspè; ami 1d;
REPIE’PYOUÇ ami à; ûÊplo’mmç :cTav âmôuutiîav flapi:

163v Ev ËEOUGi’ltÇ àvaorpeçous’vmv vivaus’vac- 0üôèv

1&9 0Ü:mç oï:01:av EÏvat, êzp’ ô :fiv vçuyfiv mil ôpyâ’v .

117w :oroürmv araiëaav 1: ami âvôpô’av ami yovmxiïav.

(20?) Kaeôloo 5è notxaloarârnv rivai à" :Giv flocons-
potsévwv nouuMav - ânépavrov thêta vé? u 105,004 eivat

xapmïav, oinépavrav ôè ëtCôv, in [gîtait :0 dv0903-

mvov ys’voq, En 5è anomaux-rial: 1mv:a’3an:fi lpîaOm,

ami Épyov rivai sûpeÏv, :ivoç 013 vaincu :ïw 1590"!th

ami 15v nmvôv ami 15v êvdrîpaav (mon. Kai on mana:-
a’izç ramenard; moi. 1913:0: usunzav’iaOat ami Zu-

uôSv rancio; initie, 805v sinon»; pavixov :2 ami
nolouopqaov sive". 1mm div :îç illoyjÇ xivncrtv :0 civ-
Opa’amvov aman (208) "Exaawv 7&9 891 :â’w 1:90:13):-

pous’vwv Ria; :tvoc âmes’a’swç aïrtov vivecôai. ’AXÀà

taire &vôpo’mooç tu pèv napalpîua (andin; ânon!)-

asoaç urina vivons" ouvopïv, a av ami 10v 0Ïvov, du
ultima «poosvsxôeic p.610: pév :tva: iÀapœrs’pouç armai,

(mu-a navvxwrëpooç ami doxnuovscrs’pauç, à 8è [si]

:omômv êvSuva’ansva Süvauw &yvosiv , yivsoôou 8è

rit-av :0 npoasvslfièv aïnâv :tvoc iâiaç SLaOÉaemç. At?)

81) ami nagaïka; Malum xanva’fiaai :1 ami auviôsîv,

anion; 1: ami 1:60am Saï xpîaôat 1:00; :poqafiv. [aveu
8è mum: rhv Entmfiunv :0 uèv ëE triplât; ’AarciÀÀoa-

vos: u ami HatŒvoç, Üaupov 8è rôîv Moi :èv 30:00)-
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cupiditate, quæ vocalnr, talla viros illas pra-cipere nium.

ipsam quidem cupiditatem asse concitationem quandam

anima: et impetum. appetitionemque, qua juxta inclina-

tionem sensuum atque appetitus sensitivi repleri aliquibus

rebus ont quarundam rerum præsentia (rut desideremus.

Esse etiam contrarii cnpiditatem. qua: ad evacuatiom-m
spectet et absentiam , quoque quædam velimus non sentire.

Varium autem esse hune affectum et omnium fare, qui in

haminesunt. maxime multiplicem. Sed plerasque humanao

cupiditates extrinsecus arce- silas et ah ipsis hominibus
paratas , ideoque maxima hune affentum cura et CUatOdÎil et

haud partim diligenli exercitalione indigere: uam tarpon:

evacuato cibum petere esse naturflie, repleto autem mi-

nauitionem desiderare item naturale esse, ast exquisitos

cibos aut ogregias delicalasque vestes algue stragula out exi-

miam et snmpluasam splendidamque habitationem concu-

piscere, id vero nrcessitum esse, enmlemquc esse et Sllpl’l-

leclilis et vasarum et minislrorum pecorumque ad VeSCCntllllll

alendorum rationem. (206) Omnino autem humanos une-

tus fere ita esse comparatos, ut nusquam consistant , sont in

infinitum abripianl. Quapropter a prima slalim juw-nlulo

adolescentibus proviilrndum , ut qua- par est appelant , va-

nasque et superfluas cupiditates lugiant et ab hujusmodi

appelitionibus imperturbati purique manant, casque ipsius-

contemnant, qui ea. quad cupiilitatibus implleili surit, di-

gnos se contemplu reddiderunt. Inprimis vero observait-

dum, varias et damnosas et superfluas et elTrenalas cupi-
ditntes iis dominari, qui elninenliure qIIapiam DOÎO’SHÙ’,

conspicui sint: nihil enim tain ahsonum esse, quo hujus
modi (am puerorum quam virarum et mulierlun ünÎllllls

non tendat. (207) Omnino vero admodnm multiplicem ossu.

atimentorum varielatem : infinitos enim numero esse fru-
ctus, infinitas radices, quibus humanum genus vescatur,
varii præterea generis carne vesci, lta ut difficile sit invenlu,

quo terrestrium et volatilium et aqualicorum animalinm.

abstineat. Quin et in illis parandis orles varias, succorum-
que multipliera mixions excogitatas esse, unde non passe
fieri quin insane quadam et inconstanti modo hominibus
moveatur animua. (208) Suam enim quemque cibum pralerre

alTectionem. Sed hommes en quidem, quœsubitas creeut

mutationcs,oognosœre, velut vintim, quad innnoderate
haustum aliqualenus quidem hilariores reddil, deinde vero
furiosiores petulantioresque, ca vero ignorare quæ totem

vim non exserant , quum tamen suam quisque citrus affec-
tionem proferat. Quai-e insignis rem esse sapienliæ, ut ex-

pendatur atque observetnr, qualibus alimentis quantisque
ad alendum corpus uti oporteat. Hanc vero scientiam initia
ab Apolline et l’ozone traditam ac deinceps ab Æsculapio
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IAMBAIXOY HEP] TOY IlliOAI’OPIKOY BIOY. (ne-us.)
excullam esse. (209) De genentione deniqoe lune illas
aiuntdocuisse. Omnino uvendum esse quod præoox dicitur :

neque enim in plantis neque in animalibus præcocia [œcunda

esse, sed debere acœdere temporis quoddam iniervallum,

enlequam fructunl tenant, ut ex vaiidis perfeciisque cor-

poribua semine et fruclus provenianl. Mecque pueras et

virginies in laboribus et exerclliis et loleranlia convenienli

educandos, cibisque alendos me laborioaæ et nnodœtæ

contineniique vitæ accommodatis. Mulln vero in rebus hu-

manis esse, quæ. serins præsiet discere, quo etiam rei vene-

reæ usum perünere. (210) Il: igilur educandum esse pue-

nun, ut intra nnum vigœimum de (Ali oommercio nilul co-

quet, poulquam vero ad id tintin venerit,raro eirei operam

(let, quod futurnm sil, si valetudiuem in honore et pro re

princiers babuerit : simul enim intemperantiam nique va-

leiudinem in une eodemque hominem non passe. Laudala

ah ilnlis etiam nium. voter: iste grueruln civimum ina-
tituu, quibus veubetur cum matre nui filia au: sorore rem

babere, ilemque in templis au: in publico: bonum enim et

utile eue, ut quam plurima huie rei obstaculn objicianlur.

lidem viri œnsebant, uli par est. a natura Mienne et cum

lascive libidine œnjuncus genentiones e media eue tel-

leudes, arum veto, quæ secundum nimirum et cum mo-

destie fiant , reünendns cas, quæ Id sobriam et legilimam

liberornm procmtionem tenduni. (2l l) Censebani etiam

nascîlurœ soboli bene providendum esse ab iis, qui liberos

. procreareni. Ac primum quidem et præcipuam esse caillio-

nem ut, qui acculai. ad generalionem, is sobrio et salubri

victu usus ait. et neque alimentis intempestive se ingurgitai,

neque talibus vescatur, quibus pesumdari valetudo sont,

neque vero , idque omnium minime , ebrietati si! addicius :

existimabnnt enim, e prnvo dissonoque et turbide tempe-

ramento vitiosa edi semina. (au) Omnino autem iemera

i n’um plane et inconsideratunl credebnni esse, si quis vilain

nascendique orium alteri daturus non omni diligentia pro-

videat, ut iste in luœm vihmque introitus quam multilin-

eimus fiai , sed (nnum quidem siudiosos omnem imbeudere

eorum, ut caluIi concipiantur ex quibus oportet et quo tem-

poro aporie! atque ex alTectis mi oportet mensueti , simili-

terque agere avium etiam studiosoa, (2l a) quin et celai-os, qui

generosorum animalinm desiderio tenentur, omnibus modis

prospiœre, ne temere fiai procreaüo, hommes veto nullam

scholie suæ rationem babere, sed et in pmereando tuner:

perfunctorieque verser! , et in educando insiiluendoque

prorsus negligenter. Hanc enim gravissimam evidentlssi-

Iuamquc plurinmrum hominum malitiæ nique improbilalis
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esse «usum: nimirum bellmno ritu et leurcrnrie apud

plerosque liber-arum fieri procreationrni. Ejusmodi dur-lu

stque studio viri illi verbis faciisque circa tempera"-
tiam exercebantnr, idque juxla præcepta, qui: olim tan-
quam oraculs quædam Delphica ab ipso Pylhagora acce-

persnt.

XXX". (2M) Quod autem ad forliludinem spectral, mulln

jam ex ante dictis propius ad eam pertinent, ut admiran-
dum illud Timychæ [acinus nique eorum, qui mortemnbim

maluerunt, quam Pylhsgoræ placita de rubis transgredi.
quinque siia ad ejusmodi conclus referenda suint , et quæ

ipse Pythagoras præclare perpetrarii, quippe qui solins quu-

qusversnm peregrinatus laboribus ac periculis immensuu.

quantis sese obtulit et relicta patria vilain apud micros
agere statuit, sublatn tyrannide turbans respublicas in prisli-

num ordinem restituit et civitates e servitute in Iiberiatem

asseruit, injustitiam œmpescuit, contumelins dispulit et

protervis imperiosisque frenum imposuit, se juslis quidem

mansuetisque henignum se ductorem præbuit , feras vero et

prolervos a conviclu suo removit, illisque negavit se re-
sponss daturum, aliis denique alacriter opemtulit, aliis lotis
virihus repugnavit. (2(5) Multa igitur horum aliquis airerait

documents nique alia muilu ab ipso ieiiciter peracta. sont

omnium gravissime surit, quæ eorum Plralnride cum iu-

victa orin libertste dixit nique recit. Quum enim a Phalan-

ridc crudeiissimo tyrannorum captivus delineretur, com-c.

nit cum vir sapiens, gente Hyperboreus, nomine Abaris,

qniob hoc ipsum venerat, ut ejus consuletudine frucretur,

eique quæstiones proposuit sacras ml maxime, de simula-

cris et de sanctissimo deorum cullu et de divins prou
dentia. deque rebus quæ cœlo continentur, quæque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (216) Pythagoras

’ vero , quo crut divino’afllatu incitatus, acriter et omni cum

verimte tantsque cum persuadendi facultate respondit. ut
audientihus dicta plane approbarét. Tum Plrslsris in Aba-

ridem, quod Pythagoram laudaret , ira incensus est , rerum
et in ipsum P3 thagorsm exœndescehat , quin etiam in (tous

ipsos gravis , qualiaque ab illo licebat exspectare, convicia

conjicere andebal. Ahuris autem en propior Pythagoru:
gratias agebat, iramque ab eu disccbat, a cœlo pendere re-

gique omnia , idque quum ex aliis plurimis, tum en pleur.

sentisslma sacrorum efficacia appairera, ac tantum aboral .

ut docentqm tafia Pythagoram pro præstigiatore haberet , ut

eumtanquam deum supra modum admirarelur. Ad han:
Phalaris divinationcm, et quicquid in sauris fieri solet, aporie

negabat. (2l?) Abaris vero ab hisse digressus si] ou, qua-
omnium in oculus incurrunt, ex beneiiciis, qua.- in (empu-
rum diflicultalibus, velut in bellis intoltrral)ililms w] min-Dix



                                                                     

g.

2 3

2 a!

3M)

a f

40

t L.

60

72 IAMBAIXOY [llîPl TOY HYBAl’OPlKOY BlOT.
î (ÏAÂOIÇ suri rotoôrotç WITLGÀE’fiotÇ xai &vnxe’orotc,

napaywops’vœv Saipovimv rivâîv ml Orion alisme",-

pérou ëueiparo cupnsiesiv, foc Eau Gain «pérora, nî-

cav Dariôa àvOpmrrivnv zut ôüvaptv imspaipouaa. i0 3è
(hoiÀapiç ûVnGX-ÜVTCI «pi»: 1013m mi àmôpaoôveto.

A50K 05v ô Uuôuyôpaç, ûrro-rrrsüwv ps’v, 81v. ÙdÀaptç

oint?» pintai Oâvarov, spore 6è statue, tîKOt’nt sir, tDIÀÉpISt

pôpatpoç, êEoumuonxôc Ëflllltlpêt )éystv. (ils) Étru-

ôàw yàp npèç 10v ’AGapw à»; , au oûpavo’Osv f, aurifia-

otç si: u sa: déplu mi êniysuz pépeatiat répons, mi
Élu flapi 171g npôç 10v oÔpavov dxo).ou9i1ç minon: BteE-

îÀOe yvmptpu’nna toi; nain, tapi sa tîç ëv rît] rital?

aïneEovoiou Suvcipeœç àvapçtoënn’gmrç ânéôles , zut

npoîàw mpi si; 1’03 16101; mi 103 vo’ü "Rein inp-

yeiaç lmEiÀOev inavôç, nui (mua perù nuppnoiaç
«spi rupavviôoç se mi 117w naira: tri-Ami nÀsovexmpo’r-

son névrmv, âârxiaç se mi si; ivoirin-trime «Moufles;
ô’Ànç captif); &veôiôaîsv, au oûôevo’ç éon suffira oiEu ,

puai 8è 1:51: Osier: napaivscw Ënot’rîo’a-ro mpi 103

épiner; piot) mi vip: 1rp0c 10v xcixwrov âvrtrrapoôov
Mr: 0:61:05 npoGüpwç âvtmaps’rnve , mpi dru-[fic se mi

151v êuva’pswv «131714 nui 153v m1047" 8mm Élu flûta

capiston âwsxÉÂuups, nui 10 nimirum: minon Éné-

aStEEV, si oi 0501 153v xaxôîv rieur aminci mi 8st v6-

aot nui au: union empare; chebek; tort cnëppuru ,
mpi Tl si?» xaxôç Reyopévwv êv roi: potion; ôtfihyës

soin; loyomnoüc 1s zut nor’qraiç, 16v se milapw pere-
ls’yzow êvoüôe’rsl. nazi 7M 1’05 oôpuvoü ôüvapw biroiar

si: éon ni 8511 61’ (mon: Eusôeixvus, «spi se fi; nouât

vôpov xolaiosmç on sixo’rmç YiVSTfil uxprîpta nonà
neps’Oero, «spi n 171:; ôtaçopiïç àvOpo’mœv npàç rat ailla

(En nupéôerEs nspipavôç, rapt a 105 êvôtaOs’rou 10’100

xui 105 En) 1rp0ï6vroç Erratnpovrxôç SteEfiXOE , «spi

TE v0; nui si; in" 013705 norroise-1;; primeur: êm’ôerEs

ahurir, flûtai se ailla tonal Exôpsva Touron: 561mo:-
ra. (ne) "spi 83: 117w êv fi?) Bic.) xpncrôv d’odeur!)-

. m , , ,un: malorum, napawscst: se clapot-3mn; TOUTOtÇ cuv-

I é I a I T a l à)119110691 KtEtXEGflITC, ŒR’IYOPEUUEK TE (IN 0U
notait: napéûaîo, mû si) péytcrrov, 153v MW sipuppe’mv

mi and: voÜv 390mm,» 1h ôtaixpmv Encrficaro [x11
15v nard mirpœpe’vnv nui an’ sipappe’vnv ] , «spi 50:1-

uovmv r: noÀMr mi noçai 31515167] xai flapi 4407i;
dOuvao’iaç. Ta’üm pèv 05v aïno; av (in rpo’rroç 1670m

Enfin 8è mû panai! roi; mpi àvîpsizç Enlrnësüpao’r

npoofixu. (220) Iîi 731p Èv côtoie pe’o’mc ËpGeC’nxàrç

roîç Savoir oraôsp’âj thr’JtL’n oilooopô’w épamprera ml

ranciront naparswyps’vwc mi xaptspoüvrw; fipüvsro
vip 1673m, nui si npôç «Grèv 10v irraiYOvn tous uv-
ôüvouc 350110in nui nappnsiç Zpdrpsvoç lvônkoç gy, naïv-

tu); 1:00 nuraçpovnnxôîç s le 15v voprCopÉvwv cives:
ôuvôv 6): oüôsvoç âEimv (livrant. Kari si 1:03 Oava’tou

npoo’ôoxmpe’vou, au y: 8*), 151 âvepu’nuva, âihïmpst

Toutou navroinao’r mi 06x 5V «p0; rfi flapoüon 161:
npooôoxiç, ôîkov afinouôrv (in sihxpwôç &ôeùç in:

(m - un.)

insannbilibus vel fructuum interitu vol pestilentlæ grues-
tione rei aliis ejnsmodi gravissimis et atrocibus calmuila-

tibus, dæmonum quorundam ac deorum instinctu homi-
nibus contingunt, persuadere conabatur, esseutique divinam

providentiam, quæ omnem hominum exspectationem et
vim longe exsuperet. Sed Phalarim non pudebat in hac
quoque insultare. Rursus igitur Pythagorss, suspicatus qui-
dem a Phalaride necem sibi parari , simul tamen sciens, non

esse in fatis ut i ab illo occideretur, liberrime cœpit
diœre. (218) Ad Abarim enim convenus a calo in res se
rem et terrestres trensitnm quendam fieri solere dixit,
deinde omnia cœli ordinem sequi per notissima quinque

edisseruit, atque anima: facultatem liberam suique juris
esse demonstravit, jamque longius progressus perfectss ra-
tionis mentisque operationes enarravit, tum solin libertine

de tyrannide omnibusque fortuits oblatis commodis, de-
que injustitis omnique hominum avaritis, quam nullius
iste pretii essent , firmiter docuit, bisque suhjnnxit dirinam

de optima vita admonitionem, ejusque cum pessima rampa-

rationem acriter instituit, et quomodo anima ejusque facul-

tatœ et affectus sese habeant clarissime npernit, quodque
omnium præstantissimum est demonstravit, deos non me
malornm auctores, morbosque, et si quæ aiia corpus male

atliciunt, ab intemperantis exoriri, tabularum scriptoribus
atque poetis 0b en quæ in fabulis serins dicta essent repre-
hensis, nique Iris convictum Plialaridem admonujt, quinque

et quanta esset cœli potenlia ex ipsis operibus ostendit , et

pumas legibus sancitas jure meritoque infligi multis argu-
mentis comprobavit, prætereaque quantmndiscrimen inter

hominem et cetera animalia intercederet nperte indicavit,

ac de oratione quoque interna et externe via et ratione
disscruit, ut’ et de mente quœque ab ille provenit notitia,

ac de aliis moralihus bisque aflinibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam quæ vitæ tassent utilissimu bisque oongruas ad-

monitiones, Ienissima naptissime annexuit atque interdicta
(le iis quæ fugienda essent adjem’t , maximeque quæ fato,

quuzque arbitriohumnno fierent distinxit, ac de dremonibus

et de immortalitate anima: sapienter muilu disputavit. At-
que hoc quidem aliud tuerit philosophiæ urgumentum; ista

vero jam propius" ad fortitudinem spectant exerœndum;
(220) Nain si in ipsis mediis periculis versatus constanti anima

philosophabatur, fortunamque promptissime se patienter
sustinebst ntque in ipsum discriminis auctorem summa
sperte sermonis libertate utebatur, hincquantum,qurevulgo
pericula putantur, ut nullo in numeru habenda contempse-

rit npparet. Ac si mortem sibi, quantum humanitus prat-

widcri potnit, ilurninentem plane non curabat, neque
præsentissimæ neciscxspectationi animum ad vertcbat, ma-

nitætum utiqne est, quam penitus merit a timenda morte
alienus. Sed iris majora etiam perpetravit et), quod tyran-
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«pin Gévamv. Kai 106mm 8è in yevvano’repov Stupé-

Euro, vip: audion»: 1?]; wpavviôoç àmpyaoo’zuzvoç

mi. xaraoxùv uèv 16v tûpavvov palma âvnxs’nouç
cogçopàç Êréysw 10k civôpcôtrmç , RwOepdwaç 8è ri;

03901613.; wpavviôoç EtxeMav. (221) ’On 8è aïno;
fi: ô faire: xaropûo’maç, rsxpnîptov uèv mi aïno 15v

KMGWTW 105 ’Ano’ÀÀmvoç, 16:: du xara’Âucw 81men-

pawévrœv a?) d’uh’piSl ytvn’aeoôou ri: âpz’ic, au

xpsirrovtç nui ôuovon-nxtbrepm yévowro mi annotai-

uavov. in? influa»: oî &pxciuzvot, oÎot mi. «in fiez.
vovro Huôayôpou napôvroç ôtât du Bon-(716514 mi 1mi-
Baticmç m’a-roi]. Toutou 8’ Ëu paîÏov rzxufiptov 3p aïno

roi; [pôvou’ ê-rri 7&9 61’: :612; Népal: Huez-fifi 1e

xai.’ ’AÊéplôv. (D0491; ëfiyc xivôovov environ nui

aïno: inti) 153v ÉmÊouhuôwwv âfltcçéfl. K41 à
xu’ ’Emueviônv 8è 163v aûrûv 11:6er 561w raqui-

piov. (un) "9m59 7&9 ’leguvïônç, ô "000176901;
paon-:134, nium 131:6 1:;va rivalpzîcrflat, inuôù rôt;
’Iâpwvuaç êtexakéaato mi rein ttuwpobç Ozoüç, émince

rob: EmÉouÀu’aovtaç min-ac 519311»: flapi imitai; âno-

o’çafivat, 051:0) 81h00 mi IÎUanôpaç, énauôvow roi;

flood-trot; uni tipi 1:05 inuxÀÉouç 815m»: mi. év-
ôpciav, 121v êEuÊpÉCovu and. nÀnugAdoÜvta si; foin; civ-

090.6300; En” ùçzhïq 153v civôpcômuv êxo’hcc Mi 0a-

va’rqi napéôwx: 81’ aôtôv 15v [goyim 105 ÂnôÀÂquoç,

aï; 31v aôroçuôk ouvnpmpe’voç aïno 77]; êE fifi-[fic yzvé-

cawç. To310 93v 05v 1b 010512616»: afito’ü zig (iv-

ëpsiaç xa-râpempa 5191; recourut: influa; fiELonauzv.

(au) vAM0 8è ravigotoit mûri; nommôusOa tùv amm-
piav tic ëvvo’uou 865m, 81’ fiv aïno; 1: p.6voç riz 30-

xoüvra ânon? broute mi rà sub 1:05 69005 Myou
ûnayopeuôuzva, p.121: ûzp’ fiâovîç, faire 61:6 RÔVOU, p.145:

ôn’ sinon nvbç mîôouç fi xwêüvou usOw’roÊusvoç &n’

aurôv, aï ri Éruïpm mûro’ü npô 1:05 n napaô’îvm riîw

ôptcrOivrwv 63’ auto?» flpofivto ânoeavzîv, Ëv navtoôœ

naît; 1: 161m; êiaralâuevot 1o ahi; Wh): âôléoopov
Biaçülartw, s’v pupimç u ouuîopaïç yevo’usvot 0585:-

nou inti mena», parerpaînncav. Hv 8è Kali. àôxoilemroç

nap’ animi; napaîxknotç çà vo’p.(p Bonûeïv zizi nui

àvouiq nolspüvgai «çà; 16 simili: xai ânoJÛEÏo’On

«Pipi tpuîràv xai. covaOiÇmôat du?) yever’fi; unifia" xïi.

âvôpm’f: fait,» (m) aIl!» ôé riva par. nap’ aurai: n92);

çà: tic quai; Rififi nanomys’va, 1:96: r: àOuyiaç mû.

ônypoôç, a si) fiqu’qnxoËîau Ëmvsvonro, ami. mihi:

a; Érepa n96; u «il: 6973m xai 39?); rob; Ouuoôç,
86 En inneivovnç aux-à xai âVIÉvrsç in)! 103 perpl’ou

afipyetpu «pin âvôpziav ànetpya’CoV-ro. 1H»; 8è zani 1051:0

yëylarov :ÏÇ yzvvato’mroç Égal, rè nemîcrOau (Î); 068i»:

agi. 163v âvûpomivmv augntwuoîx’wv ànpoaôéxnrov au!

nopal roi: vo’üv Élouatv, me: mina «pooôoxîv, à»: [ph

qu-Aaïvoucw aïno). XÜFIOI aux. (ne) 06 uùv 8003 si
note aupô’m’n aôroïç à ôpfl à En?) aïno et 163v

nimirum buroôôw âmAXÀa’rtovro nui. ani Eaurov Égou-

noç yevo’utvoç êtnpüro xnam’msw T5 mi largeûew

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. 7 3

nidem fundilus delevit, ipsumque tyrannum alrocissimas

calamilates hominibus machinantem cohibuit et Siciliam

crudelissimn dominationc liberavil. (22!) "usum autem (am

præclari facinoris auctorem exstitisse , Apollinis jam macula

testanlur, ulpote quibus prædiclum est . tum domum Pha-

laridis dominatum sublatum iri , quum cives meliores mn-

gisque interne concordes et consentienles facli casent, quelc-

Pythagora auctore ac magistro lune etiam recti sunt. At ile

gravius adhuca (tampon argumentum suppetit z eodem enim

die Phalaris. quo Pythagoræ et Abaridi capitis periculum in-

tentavit, et ipse ah insidialoribus inlerfectus est. Quin et

ab Epimenide argumentum "ces: repetere. (222) Sicut enim

ille, qui Pylhagoræ discipuluserat, quum quidam mortem

ei minarentur, Furiis diisque ulloribus invocatis, echcit.
ut insidiatores illi sese muluis caedibus oonfiœrenl, in sans

et Pythagoras. Herculis ritu et virtule mortalihus opem
ferens, cum, a quo homines proterve nefarieque habili fue-

rnnl, illorum in tuum punivil nique morti tradidit, idque

per ipsa Apollinis encula, cum quibus a primo nativilalo
nahlralis si quædam conjunclio intercedebat. Et Inactenns

quidem prœclarum hoc ejus facinus a nobis memoriæ con-

secratum este. (223) Aliud etiam forliludinis ejus argumen-

tum alfernmus, quad integram conservavil insilam sen-
tentiam , 0b quam et ipse solus, quæ sibi videbantur, quæ-

que recta dictabal ratio, peragebat neque voluplnte, neque

laboris moleslia , neque alio quoquam affeclu au! pericuio

al) istis se passus dimoveri, et discipuli ejus mortem claire

quam ullum ejus placilum trnnsgrcdi malebant , variisque

cum casibus colluctati coule") mores incorruplos cuslmlie-

bant, nec infinitis calamilalibus unquam immutali. lira:

eliam perpetua apud cos cohortatio , legi opem fercnllam , et

quicquid mon adversalur propulsandum (me, ilemque ar-

cendum depellendumque luxum et vitæ sobriæ ac virüi ab in

cunnbulis nssuescenllnm. (224) liront ois etiam cantus qui-

damad sauandosanimi afleclus mmposili etconlra tristitiam

animique morsus veluti præsenlissimn remedia excogilali,

rursusque alii contra iram et animosilalem , par quos effectua

islos inlendebanl reminebanlque, donec fortitudini congrues

redderent. Hoc quoque maximum eral ad strennilatcm
momentum , quod persuasum habcbant , sapientibus eorum,

quæ homini accidere passim, inexspeclatum debere 8551:

nihil, sed nihil cos non exspcctare, quod non sil in ipsorum

potestate. (225) Quodsi quando ira vel lristilia vel aliud quin!-

piam hujusmodialicui supervenîssei, ennedio se proripiebaut

et secum quisque sine arbitris alTectumiiium digerere cl ha-

mire slrcnue combattu. Native quoque ois ont in discipli-
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10 mien; &v’ipmêiç. 7H1: ôê funin aûtô’iv mi 10 «api r31

paOfiuara mi èmmôsuuaw ëninovov nui. ont 15]; Eu.-
?61°Ü 1130W âxpaaiaç te mi nÀsostiaç fidoavm, 1101-

mMirarai 1: 11016651; mi a’vaxo-rrai, tupi mi 618’601?

auvrziioôusvm ânaparrvîtoiç mi. 061; 116mm 061e mp-

uptaç oôôsuûç 111518699111. Etc 103:0 ph 7&9 duels),
31141610»! âna’vrwv zut npocÉfl humé-nov 7111631: finsïto

ysvvaimç, si: 10510 8è ëxsuuôia u mi naval-kg 0101119)

npbç 10 flétan]; xpureiv cuvaoxo’ücu lui É") 1101M:

vin àvôpeiav 161’531! êyuuvaîsv, fi a ouvrovoç nui. 15.3115

rubato: ne?! 181 SuaÀnnrotat-a 153v Ozoipnuoîrmv 153’-

raciç n 110d banque. (ne) Afin 1015m 8è douta mi
«Sil-(0611M mi ôhyoümia, 865m n mi 111015100 mi
117w mon.» âvsmtvîôsutoç xaruqipov-qow, mi 1015101

min-01 si; âvôpciuv mirai: auvs’tuveW oint-w 8è mi 8a-
xpômv mat mina»: 163v 101015:11:11 eïpysaeou robe à’vôpaç

êxu’vouç ouah. ’Amtlov-ro 8è mi. Surinam mi ixsruâiv

mi miam tic toutim: àvzhufiépou fianciez; diç niniv-
ôpou 1101i. muni; miam. Tic 8è aûfiç îôéaç 163v âôiîw

enim: mi 811 à nupubrura mi. emmancha-:01 151v Ëv
«131i SOYPJ’JŒV àwôppnra à: Envoi; 81epôhnov inav-

rsç dal , Flîà a’xp160’üc Exeuuôtuç 1190; roùç ÉEwupi-

xoiiç 6111531170901 8101171903er mi. 31796101»; a». influa roi:

310186101; 17.161139 (morflant Odin paru’napaùôo’mç.

:5 (m) A161np 013831: êEsçoimas 151v 7: 16701: âEûov, pi.

un «01105 8è 818a0x6uava’ u mi pavôuvôueva 1111:0;

Toi.me pôvov ëflnwpiceto. ’Eni 8è 117w Oupatmv xai. (in

eimîv (316151011, si mi 1101s 16101, 81?: 0014601011: 0’11-

Hiiotç 0l Évôpeç ûvlrrovro, 5V ilvoc fort v’üv, â nept-

ao (pipovral rat Opuloûueva , oÏov 1139 [sala tpç [si
au dicos, mi 1:61 toutim oüuâoia, &nsp qui? [Av
1?; gnian 70111633611: 61100611111: Ëouu, 81011111111061.1911

8è Oauuaanîv 11m mi. azurin! «huileux»; 110195751011

roi: paralaôo’ù’m. (22s) Méylorov 8è udvrœv npoç

âvôpsiav napaîwùuoi E1111 10 axa-110v 11900560011 ràv

nupuârarov, ëôaacôav. 1101i éleufiepôom 153v tontinai;

zipyuïov ni cuvôs’uœv 10v aure-1.611.901: En ppeçôîv

voÜv, 05 1100i; 611k oûôèv 01v ru; oôôè âlnôèç tonnoi-

un êxud001, 0138’ a» 111111301 , 81’ 3:1; 111:0; 05v s’vspyôiv

aicôfiacmc. N05: 7&9 xa-r’ mitai): naïve) 69:5 xai
névr’ &xoôu , du: 8è mi. x1098: nui roulai.
Auiupov 8l si) ôtepmouôéësw 8101x00a905’vr1 leur?»

«un?» nui flonflon ên1m851wôs’vr1 5:61 1:17»: uaônua-nxôv

6911010141511, 10 mvutaiôe 153v ôvno’tço’pmv n nui. Orion Èv-

1105’v011 and pstu8186vat, (in; 111’111 115v coopéra»: épicrâ-

p.901! ânoôuhâ’v, faire npoç sa: (10031211101 «poaayôwvov

61:0 tic lapnpotaîmç uûnîîv 1101912091375): àn’oorpz’çs-

0011161 511.1101101, p.151: nçoanÂoôvmv si?) 61131110111 tin:

infini! 11010114610»: mi 11900319011031!erËmcrpéçeoôm.

"Ohm 8è âôoîuaarov sium npàç mina yevsoioupïà mi

xaraymyà «moquetta. ’H 7’19 81è vourmv minon 111p.-

vuaia 3101i. Évoaoç fig telswtérqç âvôpeiaç :511 État-68:0-

01;. Tocaüra mi moi 771c dvôpeiuç fiuiv rsxuvîpia
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nis et studiis diligentin et innatæ omnibus incontinentiæ

svaritiæque cruciaments, divelslssimæque castigationes et

suinamina igue ferroque inexorabili severitate peracta , id-

que nullo laboris aut patientiœ deleatu. Hinc enim absti-
nentia ab omnibus animaiibus et ab aliis etiam quibusdam

cibis strenue exercebatur, binc sermonis cohibitio et plenum

ailentium tanquam meditamenta ad linguam mercendam
per complures annos eorum tortitudinem experiebatur, ut

et intenta et continua difficitlimarum quæstionum perves-

tigatio et. recordatio. (236) Hinc vini cibique et somni par-

simonia, itemque gloria: et divitiarum et similium ineffec-

tatus eontemptus, quæ omnia illis tendebantad fortitudinem:

lamenta autem atque lacrimas et id genus omnia procul illos

viras habuisse siunt. Abslinebant etiam a precibus et suppli-

cationibus, omnique iliiberali tali adulations ut viro indigna

atque bumili. Ad candem monlm speciem etiam referendum

est, quod præcipua dogmats , quibus disciplina eorum con-

tinebatur, tanuam arums omnes summo silentiotegebant.

curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscripta soin

memoria quasi deorum mysteria traderentur successoribus.

(227) lta evenit , ut nihil quæ eorum commemorationedigm

ment in publicum ahanant, sed diu liœt cognita atquedocla

intra privatos tantum parietes innoteweralt. Coram extra

neis un, si res in ferret. et ut ita dium profanis par
symbola inter se sgebaut, quorum rnigmstum etiamnuin
quædam circumteruntur, velut«igne1n gladio ne rodito - et

similia , quæ sols verba si spectas, anilibus monitts affinia

videntur, explicata vero admirabile quoddnm et haud vul-

gare percipientihus præbent commodnm. (228) Omnium
autem maximum ad fortitudinem incitamentum est, quad
summum tinem propositum sibi habebant, ut ab omnibus
tmpedimentis nique vinculis, quibus ab incunabulis con
stricts tenetur, eruerent atqueiiberareht mentem, sine qua
nemo quisquam sani quid verique sive didicerit sive Vide-

rit, quocumque denique sensu utalur. Nain mens ex eorum

sententia cuncla ternit. cunctaque audit, surda (l
Icæca cetera. Secundis autem curis id agondumœnsebanl.

ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgsla varieque

emendats mens sic domum salutatibus ac divinis rebus im-

partiretur atqueinstrueretur, ne vel a corpore recedere ti-
meret, vol ad incorpores accedens [me splendorc illorum
fulgentissimo oculos averteret, vel ad atToctus, qui ani-
mam corpori veluti quibusdam clavis fibulisque arrisant
tenant, converteretur. Omnino ndversus omnes generationi
inservientes inque terram detrahenles affectus indomitam
esse oportere. Per istos quippe gradus enitens exercitatio et

asœnsio perfectissimœ fortitudinis ont studium. Et lm nn-

bis linoleum de Pyttiagora: et Pylhagoreomm fortitndine
quoque proposita suuto documenta.
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. XXXlll. 75

XXXlll. (229) Amicitiam vero pianissime tradidit Pytha-

goras omnium ergs omnes, sive deorum ergs homines per
pletatem cultumque cum scientia conjunctum, sive dog-
matuminter se, et in universum animæ ergs corpus, par-
tisque rationalis ergs irrationalem per philosophiam ejusque

speculationes, sive homînum secum invicem , civium mita

per sanam legislationem, peregrinorum per rectum rerum
naturalium doctrinam, mariti vcro ergs uxorem sut libe-
ros ont fratres au: necessarios par communionem sinceram,
utque summatim dicum , omnium ergs omnes et ergs quæ-
dam animalium etiam irrationabilium pe’rjustitiam et na-

turalem necessitudinem societatemque, denique latentium
in corpore per se mortali et contrariarum facultahun pa-
cificationem et oonciliationem per sanitatem, huicque con-
gruum victum et temperantiam , saluhri mundanorum ele-
mentorum statui similem. (230) Hæc omnia sigillatim ad
idem amicitiæ nomen velut compendio ad unum caput
revocata, omnium contessione invenit atque samit Pyths.
goras, isque tam sdmirabilem familiaribus suis amicitiam
lndidit, ut etiamnum ii, quos arctior benevolentia socia-
vit , esse e numero Pythagoreorum dici vulgo solesnt. Jam
de bis quoque quid instituerit l’ytliagoras quidque disci-

pulis suis præceperit proponendum.Jub1-bant igitur hi viri
œrtamen et contentionis studium removere ab omni in uni-

veraum si fieri posset smicitis, sinon, saltem ab ce. quæ nous

cum parentibus et omnino cum senioribus et cum benefac-

toribusintercederet : nam cum talibus decertare atque con-

tenders ira vol allo ejnsmodi affectu acœdente non me. ad
servandam amîcitiam utile. (231) Amicitias aiebant (li-bore

cicatricosas purulentasquc esse quam minime, hoc autem
fieri, si uterque nmicorum cedere, iramque comprimera
sciverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante
dictis loco. Emendationes et castigationes, quas pædarta-
ses illi nominabant, multa cum verborum clemenlia cau-
tioneque a senioribus ergs juniores fierl deberc existima-
bant, plurimumque sollicitudinis alque effectua in cas-
tigantibus apparere : ils enim castigationem decoram
utilemque fore. (232) Nunquam ab amicitia lidem neque
per jocum neque serio removendam esse : non enim facile

amicitiam salvam mancre, quum scmel mendacium in mo-
res eorum , qui se arnicas jactant, sese insinuaverit. Ami-

citiam non esse propter infortunium vel aliam quandam
infirmitatem, quæ rebushumauis interveniat, deponendam,

sed unicam, quæ quidem probabilis sit, amict et amiciliæ
rejiciendæ caussam in majore quadam et inemendabili ma-

litia esse posilam. lnimicitiam ultro non esse suscipiendam

contra cos, qui non sinl plane improbi; si autem semai
suscepta fuerit, perseverandum esse strenueque decertan-

dum, nisi mores mutaverit ad versarius et adbonam mentem

redierit. Cortandum autem non rubis, sed factis , hocautem

legitirnum sanctumque esse bellum, si quis ut homo cum
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IAMBAIXOY IIEPI TOÏ [IliBAPOPlKOY BIOY. (456-461.)

honiine certaverit. Nunqunm dissidio,quanlum in nobis ait,

owasionem dandam esse, sed, quantum quis possil , omnino

hoc cavendum. (233) ln amicilia, quæ vera ait fuiura, quam

plurima debere esse deünita et legibus circumscripla, on.

demque bene simui, nec temere distincte, sed consuehr

dine quadam ila ordinaia, ut neque colloquium ullum ne-

gligenter nique lemere instituatur, sed cum pridore et con-

sideralione et bono ordine, neque an’ectus ullu; lemme

leviterque et vitiose, velut cupiditas nul ira, excilelur. Ea-

demque reliquorum quoque animi motuumzatque ameno-

nIIm ratio est. Al vero non obilor cos, sed summo studio

declinavisse et cuisse perogrinns amicitias et propterea

nulluum inter se amorem per plura sæcula immulaium
conservasse, ex iis certe colligi poteril, quæ Arisloxenns in

libro de 175m Pythagorica 0x Dionysio siciliœ tyranno,

quum lmperio dejm-lus lillcras Corinthi doceret, se audi-

vrssc refert. (236) Sic autem loquilur Arisloxenus. Absline-

barn a luclu etlacrimis, omnibusquc id gcmisviri illi quam

maxime, itemque ab ndulando et precando et supplicando.

cunctisque hujusmodi. Dionysius inique postqnam tyran-

mde dejectus crat, Corinthum profecius serpe nabis de
Phinlia et Damone Pythagoreis referebat, quorum aller
pro aliam ln capitan causse sponsionem hoc modo feeerat.

Quidam, inquiebat , ex aulicis, injecta sæpius Pylhagoreo -

rum mentione, cavillaiione cos ludibrioque lraducobanl ,

jactabundos quippe appellantes, eorumque gravilalem illam

simulatnmque fidem et animi œquitatem facile elisum iri

affirmabant, si quis illas in discrimen satis magnum ado

duxisset. (235) Quumque aliis contradiœnlibus contenlio

oriretur, structis in Phintiam insidiis nnum ex accusatori
bus coram ei objecisse, quod deprehensus esse! cum qui-

busdam in suam vilam conspirasse, idque præsenlium les.

timonio confirmatum magnam suæ indignationi addidisse

veri speciem. Adslupefâctum esse hac orntione Pliintiam.

Sed quum ipse illi diserlis verbis indicassel, jam penitus isla

explorala esse, eumque mori oporterc, peliisse Plnintiam ut ,

quoniam ita hoc fieri ei placuisset. reliqua sibi diei pars vous

cederelur, ut et sua et Damonis negolia componere posset.

Viclilabant enim in bonorum omnium commu nione viri

isti , et quia Phinlias mufle proveclior erat, poliorem rei
familiaris curam in se susceperat. Hujus flaque ordinandæ

mussa dimitli rognbat, Damone vade dam. (236) Aiebat

igilur Dionysius admirabundnm se rogasse , num quisquam

hominum esset, qui in causai capitan vas fieri suslineret.

Quod quum Phinlias amrmasset, arcessilum Damonern n:

cognita vadimonium suscepisse et, douce Phinlias rem-rie-

retur, se mansurum promisisse. Hoc facto stalim aiebatse
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tpsum quidem obslupuisse , illas vero, qui periculi facienqti

primi auctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine

p eriturum, eumque veluti arum vicariam substitutum esse

cavillatos. Quum igitur jam ad occasum sol inclinai-et ,

Phintiam supervenisse mOriturum, qua re obstupetactos

esse onmes atque captes, ipsum vero se Dionysius aiebat

viros illos amplexum et deosculatum rogavisse, ut se ter-

tiurn in amicitiam suam reciperent , illos autem nnllo modo

ut muttum licet flagitanti morem gererent adduci potuisse.

(237) Atque liæc quidem Aristoxenusex 0re Dionysii accepta

enarravit. Fertur autem, etiam nulla consuetudine juncIos

Pythagoreos nunqnam antea visis amicitiæ oflicia exhibere

studuisse, dumn odo communis secta: quoddam agnowe-

rcnt documentum, unde nec illi dicta (ides (teroganda est,

viras bonos, maxime licet disjunctos intervulto , tamen

amicos sibi esse, antequam se vel coram viderint vel com.

peltaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum quendam, quum
Iongum per descrta iter pedibus confecisset, in diversorium

venisse, ibique ex defectione aliisque variis incommodis

in longum gravemque morhum incidîse , ita ut etiam ne-

cessarii sumplus denique eum delicerent. (238) Canponem

vero hominis sive commiseratione sive observantin ductum

omnia præbuisse, nullique sive opem: sive sumptui paper-

cisse. Morbo autem ingravesccnle moribundum cymbalum

aliquod tahellæ inscripsisse et cairponi præeepisse, ut mm,

siquid sibi acciilisset, juxta viam suspendu-et, observant-

que, si quis prætereunhum symbolum agniturus csset: il-

lum enim omnes in se rectos snmptus ei restituturum , gra-

tiamque beneticii relaturum. Mortuo denique sepultoque
cauponem justa persolvisse , ripe omni abjects fore ut sum.

plus Slbi restituerentur, nedum ut ab eorum quoquam, qui

tabellam agnoscerent , gratiæ sibi referrentur. Interim ta-

men miratum suprema hominis mandata, inductumqne,
ut continuo tabeltam publice proponeret. Longe demum

post tcmpore Pythagoreum quendam illic transeuntem, in-

tellccto ex tabula quis symbolum adscripsisset et re omni

explorata, ceuponi multo plus pecuniæ quam Impen-
derat solvisse. (239) Quin etiam Cliniarn Tarentinum me-

morant , postquam comperisset Prorum Cyrenænm et
sectœ Pylliagoricœ addictum de facultalibus suis omnibus

perielitari, collecta pecunia Cyrenen navigasse, resque
t’rori in integrum restituisse. non morio de sure rei fami-

liaris facienda jactura partim sollicilum , sed neque naviga-

tionis periculum timentem. Bodem modo Thestorem Posi-

doniatem, quum tama tantum accepissct, Thymaridam
pal-mm Pytlmgorcum ex lauto potrimonio in paupertato-m

clapsum esse, Forum ferunt navigassc et magna argenli
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1 vi coach illius opes restituisse. (24.0) Egregia luce quidem

amicitiœ documenta surit, verum iraipensius multi) admirari

par est, quæ de communione divinorum bonorum, deque

mentis concordia et de dirima anima ipsîs decreta sunt :

erebro enim se invicem adhnrtabantnr, ne doum ipsis inha-

bitantem divellercnt. [taque ad etficiendam cum divins na-

tura mixtionem et cum deo junctionem et ad divinæ mentis

animœque communionem omne amieitiæ studium verbis
factisque ab illis dirigebatur, quo quidem nihil præstabilius

inveniri poterit eut oratione prolatum, aut ipso opere per-

fectum, quln omnia amicitiæ bona in hoc eontineri exi-

stimo. Quare et nos omnem Pythagortcæ amicitizr præstan-

tîam hoc veluti compendio comptai plura de illa dieere

supersedemns.

XXXIV. (24 t) Quum tractenus Pythagoræ discipulorum-

que ejus res in generatim ordinatas exsecuti simus, age jam

deinceps et narrationes, quotquot sparsim de iisdem com-

memorari salent, quœque ad institutum ordinem redigi

nequeunt, proteramus. Aiunt itague illas singulis prame-

pisse, ut lingue quisque vermoula uteretur, quotquot ex
Grœcis ad hanc societatern accesserant : usum enim linguæ

peregrinæ. non probabant. Accesserunt autem etiam pere-

grini ad œctam Pythagoricam, Mempii et Lucani et Peuœtii

et Romani. Metrodorus etiam, Epicharmi filins , Thym ne-

pos, qui pleramque doctrinam patrie sui ad rem medicam

traduit, ejus libro: fratri exponens Epîcharmum ait et
ante ipsum Pytlngoram diatectorum optimam, ut et musiez;

harmonium, Doricam cannisse, atque lonicam quidem et

Æolicam participes esse modulationis chromatieæ , Atticam

autem multo etiam mugis, Doricam vero esse enharmoni-

cam ex litteris vocatibus oonstantem. (242) Testem ipsi an-

tiquitatemesse atque fabulas. Nereum enim uxorem duxisse

Dorida, Oceani liliam, truie autem notas esse quinqua-

ginta filins, in quibus etiam matrem Achillis. Quosdam au-

tem diacre ait, Dorum ex Promethei tilio Deucalione et Pyr-

rha Epimethei titia natum,ex eoHeltenem,ex Heltene Æntum.

ln Babyloniorum vero sauris tradi, ex Jove natum Hellonem,

ex hoc vcro Dorum et Xuthum et Æolum, bisque narrationio

bus ipsum etiam lterodotum accedere. (243) Quod quomodo

me habeat, intam vetustis rebus non facile recentiores passe

indague, sed hoc tamen utraque ex historia aperte confici,

ut norias dialectes omnium sit antiquissima , truie proxima

Æolica ab Æoto nomen sortita, tertia tonica ab loue Xuthi

tilio exorta, quam denique me; a Creuse, Ererhttu-l
filin, condita, caque prioribus recentior tribus mulis circa

Thracum tempora et Orithyiæ rnptum, uti plures historim
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«triplures tradunt, appellaia. Quin Orpheum quoque poch-

rum antiquissimum Dorica dialeclo usum esse. (246) Me-

ilicinæ eam maxime speciem ampleclebanlur, quæ diæhm

moderalur, inque hac exercenda accuratissimi enim. Ac
primum quidem signa commerce studehani. quibus onu-

gruuln laboris viclusqueel nomni modum exploraient, deinde

de ipso eiborum præparandorum raüone illi fare primi coui-

mentari nique præcipere conabanlur. Unguenta autem et

cataplasmau Pythagorei frequenlius, quam qui cos ante-
cesserant, adhibebaut, sed polîmes medicatas minus pro-

babant, bisque ipsis ad vulnera potissimum amanda me-

bannir, incisâmes vero et ustiunes minime omnium admit-

tebant. Quosdam morbos etiam curabant incantaiionihus.
(245) Dicunlur minime probasse me, qui disciplinas caupu-

naniur, quique obvio cuique animas ut diversorii jaunes
palefaciunl,et ubi ne sic quidem emptores invenerint, per

urbes diflusi gymnasia nique juvenes conducunt et pro re
vili mercedem exigunl. ipsum autem planque occulte nadi-

disse, ut sincere quidem docti sensum exinde perspicuum,

ceteri vero ad instar Tanlaii Homerici, in mediis lite! audi-

tionibus venantes, nullum aiium tamen inde fructum quam

doiorem perciperent. A Pylhagoreis etiam dictum pute, cos,

qui mercede suam in docendo openm elocant, dateriores

censendos esse saturnie nique sellulariis opilicibus : hos
enim, quum qui! Mercurium ipsis locavit faciendum, lignuui

quœrere liuic forum recipiendæ aptum , illos veto quodvis

ingenium ad exsculpenda 1nde virluüs opem arripere.
(un) Philosopbiæ autem nium majorem quam parenübus

et agriculturæ dandin): esse opernm ; parentes enim et agri-

colas hoc tantum efücere, ut vivamus, philosophas vero

nique præceptorœ, ut bene vwamus nique sapiunus, ut
qui rectum inveneriut modum dispensandi. Nihil autem in

dici au! mihi volent, ut ejus sensus cuivis mum patent.

verum hoc ipsum ante omnia discipulos mon docuisse Py-

thagoram rerum, ut ab omni linguæ incontinenlia puri, qua:

percepissent, tacaud] arte condita lmberent. neque cum
qui primus symmelriæ et asymmeiriæ rationem indignis

hac doctrinn evulgavit , tantum nium in odium incurrisæ.

ut non tantum colnmuni consortio convictuque cum prohi-

bereut, verum etiam sepulcium ejus couderait, quasi i3,
qui olim illius-tuent, e vita «limitai. (267) Alii divinum

numen etiam lis iratum esse nium, aquibus Pnhagoræ res

divulgarenlur: periisse enim in mari lanquam impium,
qui ioostagoni prodidisset composiüonem (li. e. dodecaedri,

quæ un: est ex quinque figuris, quæ solidorum dicuuiur)

in spliæram exiendendi rationem. Sunt tamen, qui refernni

hoc illi accidisae , qui doctrinam de innumerabili et incom-

monsurabili evulgasset. Ceterum omnis Pylliagorica iusli-
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1457;" 170v telsoraiwv "uôayopat’mv. tO pèv 06v Ilu-
Owrôpac ôtât rouit-m 1m»; airiav &fileev de çà Mem-

nâvriov, mixe? léguai minot-piquai 10v Nov, ci ôÈ
uïùvstor’e chevet Être ouv k; 10è; a o stouçK A A T l o ’X 1r 0 "00

oumüovre; xai nium! Ëvônxvüusvot êuayæ’veuv.
’AÀÀ’ 851m; ê-nsxpaîrsi 14mn mi»; il 15v [lu0’1yopsiwv

xaÀoxayaOiz xai il 153v Wilson 0&er Boulimie, (561::
inr’ ÊxEt’vmv oinovoyaîcOai fioüleafiai flapi tôt; TEQÂt-

«in. TÉÀoç 8è sic roaofirov Eneeoulsuoav roi; âvêpdow,

Il " I U I l tu lmon êv 17j. MiÀmvoç 01x105 ëv Kpormw. ouvsopeuovrmv

117w Unanopeimv xai fioquuoue’vwv mpi. nollttxôv 1:90:-

yu’i-rmv (quintaine: rùv oîxiav anémiois-av Toit: âvôpac.

- 7-
10ch; 800w, ’Apy-i’rmou r: nui Aumôoç . ourot 7&9 15-

hu’natot (ivre: xui. eûpmcro’utol. SisEenaÉcavro gît!)

î I RA I i 1 Il ) À I«tu, (:50) [nounou 0. TOUTOU un ozov 0005m
nomaaps’vuw 163v Rohan «spi, 105 couCo’wroç mîOouç

inculture ri; émuehiaç oi Unano’pnoi.’ Suvs’ôr, 8è

10’510 8U âuçore’paç ü; chime, 810i ra env ôÀiywpt’av

153v 120’150» (1’017 rotoürou 7&9 Mi rnÀonürou fugué-

vou «floue oô’ôeuiœv êmcrpoqiùv Énorrîauvro ) , ôtai u

j I ne . Â a! 1 IN à1th anomaux: tout flysuovmwrarm âvôpow. lmv 8
860 165v ucprcmOs’vrow, âuçors’pwv Tapavîivmv ôvrwv,

6 pèv fiApyuriroc; dvsycôpnasv ci; ’l’aîpavra, ô 8è A67K

. l . I - a» v è (FXX IN t gnumen du tympan; campa au: 1 ,v . au mu v
Vilain. ôtërpiâe 1?. nslo’trowncnax’f], 31mm sic 91’]-

En; pemmican onouôîç rwoç Yevous’vnç, (En? ÉTÉ-

vero ’ inauwévô’aç âxpouàç mi. nmrs’pu 10v Adam

ixdÀsasv. 71235 mi rèv Nov xars’ærpeqasv. (tu) DE 8è

lAMBAlXOT HEP! TOY HYGAPOPIKOY BlOl’. (tu-490.]

tutio proprium quandam et symbolicum modum -præ
ferebat, cratque mnigmatii et griphis, quantum quidem
ex apoplitliegmatis colligere licct, dum priscam uchctabnt
indolem , similis, ut et vere divina Pythimque articula in-
telleclu explicatuque diflicilia videntur esse temere sciati-
tantibus. To! quis ex eisquoque,quœ sparsim circumterun-
tur, de Pythagora et Pythagoreis documenta proferat.

XXXV. (248) Non (lefuerunt tamen, qui hosce viros im-

puguarenl et contra cos exsurgerent. Alque in eu quidem,

absente Pythagora insidiam structas esse, omnes consentiuut,

sed quæ tum tuerit ejus peregrinatio ambiguut ; alii enim

ad Plierccydem Syrium, alii Metaponluln profectuui tra-

duut. Caussæ vero insidiarum plures afleruutur, quarulu

unau) a Cyloniu factiune repeiuut. lirai, Cylo genere et nu-

mine divitiisqur. Crotoniatarum facile princeps, celeroqui

vero homo importuuus et violcnluset seditiosus atque impe-

riosus. le quamvis omnem apennin dedisset , ut in Pythago-

reoruln consortium admitteretur, adcoque Pythagorauu

Ipsum tum jam senem adiisset, 0b dictas tamen causses
repulsam paseus est. (2’49) Quo facto ipse cum amicis suis

adversus Pythagoram ejusque discipulos acre bellum sus-

cepit, tunique airoit fuit Cylonis et eorum, qui ab illius
partibus stabant, ac tout voluemens conti utio , ut ad ulti-

mos usquc Pythagoreos perduraverlt. Pythagoras inque

hac de caussa Mempontum se contulit, ibique vilain lini-

vissc dicitur, interim Cylonii contra Pylhagoreos continuo

exsurgentcs nullum in cos non edcbautinfesti animi docu-

Iuentum. Nitrilominus tamen aliquamdiu Pylhagoreorum

virtus pervincebat atque ipsarum civitalum consilium , quo

suas ab illis volebant res publicasadministmri. Deniquc veto

eo Cyloniorum insidiæ proruperunt, ut domum Hilonis, in

qua Pythagorei de publiais rebus deliberatun’ convenemnt ,

igue subjecto cum ipsis viris comburerent , duobus tantum

exceptis, Archippo et Lyside z hi enim justæ ætalis vigore

viribusque pollentcs se foras proripuere. (250) Quo facto

quum cives ad tantam cladem connivercnt , Pytliagorci
omnem reipublicæ gercndœ curam abjecerunt , idque abdu-

plicem potissimum mussam , quum oh soccrdiam civitatum

( talis enim ac tantœ calamitalis nullam rationem habuere),

aclum 0b interilum eorum qui ad publions res administran-

das maxime fuerant idonei. lllorum autem duorum, qui
e periculo salvi evascrant, quique ambo Tarentini tarant,
Archippus quidem in patriam retliit , Lysis vero neglectum

sui perosus in Grœciam solvit et in Achaia Peloponuœi

commoratus est, laine, incertum quo spirante favore, The-

bœ commigravit , ibique Epaminondam auditorem habuit,

a quo et parons salutatus est, ac tandem ibidem mortem
obiit. (25!) Reliqui Pythagorci præler Archytam Tarenti-
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lourai. 153v Huôayopeimv atriums-av ri; ’IraÀiaç, filin:
’Apxôrou 10T: Tapavrivou. ’Aôpowôe’vnç 3è eiç :0 iP’I’i-

710v êxsî ôiërpiêov pas” infilmv. Hpoïévroç 8è :05

[pâma xai in?» noli-retouchait! êni :0 XEÎPOV 1:?06aw0’v-

- Tan W" 510m 8è ai. azouôaiârarot (hantai, :2 mû ’Exe-

xpoîmc mi Hokôuvaomç xai Annie, (Maginot, 5e-
vôçiloç 8è Xalniôeiiç 117w au?) 994x15; XaÀxtôÉmv.

’EçôÀaEav pèv 05v ra ES âpx’riç fion xai ra gaminas-ci,

miro: êthoôam r7]: aîps’cswç, go); 5:05): ùçavi-

cenaav. Taëra uèv 05v ’prm’ievoç Sinyeirai, Nt-
xo’uaxoç 8è :5: uèv à’ÀÂa auvouoloysi toutou, impôt 81

191v anoônuiav :05 flafla-râpai: 0110i yeyovivai vip! Ém-

600H,v 146m. (en) r0; 1&9 d’epzxuô’nv 10v Zôpiov,

ôiôoicxakov orin-05 yevôuevov, si; Aikov ënopei’afln, v0-

coxomîcuw mm rapinai ysvôusvov a?) (empennât?
(il; çôetptaio’eoiç «dûs: xai xnôeôo’mv. T613 si 05v 0l

ànoyvmoôêvuç ûn’ aôrôiv xai mlirruôivflç ém’02vro

aüroïç mi ndvtaç navrax’fi êvénpnoav, aûroi n faire

163v ’Irahonôiv xanhuoônaav Qui 1:06:19 xai êîsppi-

(mon &tüqDOh To’re 89. 05v cuvemhmîv auvÉÊawe

tipi ÉmanîiL’qv 10?; êmamys’volç, au si Éppnrov

in? aün’Bv êv 10?; animai ôtaçuÀaKOEïaav gémi «au,

1:01.15 Sucai’avera nova nui âôwin’wxra napà 10k 520)

Biauvnuoveüeoôai covéGn , filin; ôMyow iraiw , 80a :1-

vè; êv àlloônuiatç :o’:s rimons; ëiëaonav (chopa d’un.

mima âuoîpà ml Euaefipata. (253) Kali 05:0; 7&9
novwes’vrsç xai 31:1 Tl?) aupÊa’nrn ou papion amour:-

cav-reç Stemdpno’av 513v 600:0; ana-Æ, xai oôxÉu
xolvœvsïv àvOpa’imp 1nd. layon ronapa’rrav ônëuevov,

aoûtons: 8’ ëv :aîç êpnuiaiç, 31:01: âv :6711 , xai xa-

:150»:me ira nana 7M aïno; 95:01:03 Ëxaoroç cuvon-
aiav àvri navra; fiGuÉViCOV. Aieulaëoüluevo: 85, in);
navrslôîç ZE &vôpo’nrœv dual-rirai :0 çtlooozpiaç 8min

mi. Oroïç aurai 8:31 105:0 ânexôdvuvrai, Siols’cravreç

âpônv :0 mhxoürov aôrôiv 8539W, ônouvfiuara’. riva

modulés-n xai 060.604 ouvraEaîiLevov. 70’. :2 163v 1:9:-

oGurs’pwv compagnon-ra, mi. (in Sizuipwnvro cavali-
cavuc xaréÀl-nov Ëxaaroç, camp hoyau 111:0153v,
ÊRLUXTHJŒVTEÇ uioÎç à Guyarpa’aw 9) yuvaiîi, pnôevi 8i-

Sâvai 163v 1x10; fic oixiaq. Ai. 8è p.519: naunânou
[pâma :0510 ôtenfip’qaav, 3.x ôiaôoyjç 173v aûrhv rati-

mv indu»: êntnfllouoai roi: êmyôvotç. (254) ’Emi
a! xai ’AnoÀMmoç «spi 15v aôrâ’w lauv 81:00 Stagna-

vsï, «and 8è fiai npocrriônat 15v in): zîpmu’vwv mpi

roôrwv, (pep: si xai :ùv toutou napaôcôueôa Snîymw

«spi r7]; êni toi); Hueayopu’ouç êmGouÀïiç. Aiyu roi-

vuv, à): 619(ti napnxolooot: usi: eôôiaç Ex. iraiôow
ô 006w; impôt :(Tw âÀÀœv. Ci 7&9 divepomoi , pâmai

[du Sisléïero «am :oïç apocwîm Han-yo’paç, fiôz’wç

eÏxov,ê1:ei 8è novai; ève-rufian toit; paon-raie, fla:-
ro’üro. Kai :05 [AÈV ËEmOev fixovroç auvexépouv fi:-

râaflai, roi; 8è s’yflupioiç «un»; «pâmeront Boxoîcw

filôovro, and xaô’ dût-(Bi: onzkapfiavov finirent tipi
aôvoôov. ’Ensira mi rïîw animum Sin-ou: Ex in! êv

VITE mumsaru.

IAMBLICHI DE PYTIIAGORICA VITA XXXV.

num [tatin excesserunt,el Itinogiuui congregati une ibi com- I

marati sunt.Temporis autem progrœsu quum rerumpubl.

administratio in deterius vergeret ’ " erant autem eorum no-

bilissimi Phanton, Echecrates, Polymnastus,Diocles Phlia.

sii , et Xenophilus Clialcldensis e Titracia. Hi igitur in pris-

tinis institutis studiisque perhtilerunt, danec deficiente
secta penitus interciderent. Atque hæc quidem ab Aris-
toxeno narrantur, Nicomachus autem ceteroqui quidem cum

his consentit, sed absente Pythagora lias insidias struclus
esse dicit. (252) Ad Pherecydem enim Syrium, præceptormu

suum , Delum se contulerat, ut morbo, qui pedicularis dia
citur, laborantem levaret curaretque. Tum igitur illi, quos

Pythagorei repulerant. columnnque sepulcrali naturel-ont ,

facto impetu omnes igni tradiderunt , ipsi vero ab Italicis

hauc 0b caussam lapidibus abruti insepultique abjecti sunt.

Tune itaque nua cum viris doctrinæ peritis ipse quoque
doctrine intercidit, utpate in pectoribus ipsorum veluti ar-
canum quoddam hactenus recondita , sala autem obscurs et

inextricabilia apud exteros restiterunt , perpauris exceptis,
quæ quidam isto tempore peregrinantes velut igniculos quos.

dam evauidas nique rams conservarunt. (253) Sed lui quo-

que ab omnibus deserti et tristi suorum casu voliementer
perculsi, in diverses arbis partes dispersi sunt, neque am-
plius cum liominum quoquam doctrinal]: suam communi-
carc sustincbant, verum solitariam vilain , ubicumque [on
ferret,amplexi ac sibi quisque rivera contenti domi sans

se inclusas plerumque cantinebant. Veriti tamen, ne
plane ex hominum memoris pliilosophiœ nomen exstirpa-

retur, nevc ipsi ca deorum indignatiouem incurrerent ,
quad tain insigne illorum donum prorsus perdidisscnt.
summa quædam doctrinæ capitan ntque symbala in rom-

menlarios retulerunt, collectnque seniarum scripta, et
quæ cuiqne memoria suppeilitabat. in unum redacta suis

quisque reliquerunt, mariturique filiis ont tiliabus ont
uxoribus in supremis mandulis dedcrunt, ne cui extrema
aopialn eorum facerent. Id istæ diu etiam deincaps obser-

varunt posteris idem mandatum per successares transmit:

tentes. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de bis ipsis

alicuhi dissentit, multaque etiam ceteris indicla ndjicit,
illius quoque narrationem de insidiis in Pythagorcos cam-

paratis proferamus. Refert igitur, Pytliagoram statim a
puera reliquorum hominum ipvidiam excepisse. Quamiliu
enim cum omnibus, qui ad se accederent. sermonem sororat,

grains accoptusque crut, pastquam vero cum salis discipulis

suis conversari cmpit, detrimcntum facicbat. Et exlcris qui-

(lem potion-s apud cum partes libcnter conreilchant, qui
vrro c populnribus suis plus apud cum talure iidrliantur,
bis succenseliaut nique advenus se congrcssus istns parai-i
npinabantur. Acccdehnt, quodjuvonus illi, u famîIiisdignitnlu
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maïa-ra, xa0é1:s9 1:9051n0v, ëni rocoürov 901:5: xoi-
wÎJ; &navraç, è?’ 300v (hmm iôiâïovu; êv 001-0?; :00;

cogmsnaiôzugzs’vooç. ’ i1:i 8è ri?) navet; roi; "000170-

9eioi; du ôsîiàiv ËuÊa’Diew, képi? 8è giflant :(Îiv ai-

miam, «Hi: :(Îw YOVS’OW, xai in? 1è; oôcia; miam "à

1::9s’y.5iv noivéç, 1:90; êxsivou; 8è êînnor9ioiy.s’va; ,
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MMBAIXOT Ïll’ll’l Ttii’ IIYGAFOI’IKOY MOT.
(mo-rmd

et opulcntia claris orti , proreilonte relate jam non tantum
inter suas primas alitincbant , vorum etiam publice cima-
tcin administrnlinut , nique ita magnum quidem sodalitiuin
congrcgabant ( orant enim plus quam trecenli ), parvam ta-
men CÎVÎtaÜS parleui, quæ non iîsdeiu , quibus illi , maribus

ont institutis uterctur. (255) Verum cniini’cro quanidiu se

intra regîonis sua: antiqnos tcrmiuos[ Crotauiatæ] contine-

bant, coramque Pylliagorns adorai , permanebat ea, qua: a];
illius adi’cntu ini’cteraverat , reip. conslitutio, licol jam mi-

nus placeret et mntalionis opportunitatcm exspcctarct :
quum vero Sybari capta ct Pylhagora nliorsum profocto
age: hello partus non ex voluntate plebis colonis novis as-

signatns eset , occultatum liucusque odium erupit, papil-
lusque adversusillas consurresit. Dures autem soditianis
tuera, qui Pytlingareos sanguinis et necossitudinis ratiqno

proxime coulingcliant. Causa erat, quod multa 0x iis,
quæ Pytliagorci faciobnnt, et ipsos et pichem simili offen-

deliaut, quæ coniparata cum aliornui morihns singularo
aliquid in se lialicrcut, pliiriinn vcra isti in suam uniœ con-
tumcliam intorpretaiinntur. Nom quad nenni Pytliagorcarum

sua naiiiinc prmccplorem appellarcl, sed quamdiu in vivis
fuit, divinum, postqiiani vero obiit, virum illum nomi-
naret , qucmadmodinu lionierus Euuinium illius mentio-
nem facicntem introducit ,

liunc lunpes vrroor. liant alisit, noniinc moto
appi-llaro : clcniui une cura et aunai-c [ove-but :

(256) siuiilitor quad minquam nisi ante salis ortnm e lecto

surgorcut , nec annnluni goslurcnt, cui (lui imago insculpla

escot, sed et oricntcm solcin adornturi obscrvarent, et
obstineront ab liujusinodi annula, ne forte ad exsequias

ont in alium locum non pllrlllll cum dcfcrreut, item quad

nihil agora-ut, quad non doliberatnm ante et exploratuni
assai , sed marie agenda perpenderont , i’osperi acta retra-

ctnrcnt, cziilcmquc opem intollectum simul et memoriam

marreront, prmtorea quad , si quis cjusdem disciplinæ so-
cius in aliqucm locum accu rrere jussissi-t , noctem dicmquc,

douce alter advenue! , illic pormauerenl, hac quoque exer-

citatione hoc agoutilius Pytliagorcis, ut dictorum nieroi-

nissc nihilque tomera loqui discorcnt, (257) quodque
omnino ad extrcmum osque vitæ non absquc ccrtn legi-

agcrent, sub mortem autem prœceploris jussu inipreca-
tionibus obstineront, sed valut e portu soli’entes bonis
vernis nnspicarcntur : ’ t ’ il * tzilia, ut mollo dictum est,

tantum coninuinitvr omnibus doloris nflerobant , quantum

ulilitntis iis, qui scorsim sub uno doctore profoccrant.
lnprimis autem aigre torchant cognati, quad cum satis
Pitlmgoreis dextcras illi jungcrent. cum vousanguineorum

i’oro , via-opus pari-mimis , alio nullo , item quad communes

inlcr se opus lmhoront, ipsos vcro touquam porcgrinos
oit-ludcri-nt. llês ilnqui- soditionis iniliuui faitiontilius re-
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Ëlepav, xaï hyovrow êE aurai»: 155v Kpouovwrô’iv thr-

miaou mi Atoôu’ipou ml Oedyouç ônèp 103 névraç

xowmveÎv ri: 8191?]; mi fic ëxxlnciu; mi ôzôâvou 1&4

cumin; rob: à’pzovraç 10?: Ëx navtàç Ray-finir, êvav-

troups’vmv 3è 183v 1106017095in ’AÂXIPJIJIOU zizi A51-

païxou Mi Mérmvoç nazi Ampoxl’rîôouç mi Staxwluc’wruiv

fin: noirptov nohrziav p.9, xarakôsw, ëxpo’tmcav oî ri?)

«Men cuvn-fopoüvreç. (ne) Marat 8è mâta auvo’vrmv

163v nanan Salopette: 13:; ônpsnyopïaq xamyo’pouv
aütôîv 5x 153v ênro’pmv [(13va noli Nïvoiv. THV 8è ô p.33

Ex 153v eônôpœv, ô 8è êx 163v Superman Tamoul»: 8è

Myuw paxpors’pwv flapi 105 Kulwvoç énes’vrwv, 316F,-

yev Ëupoç, «pomotoupzvoç pèv ëEntmxévat rôt 183v

Huôayopeïwv ânôppma , mpnùaxziç 8è ml. YEYPŒtpÔK

3E En paillera aôîobç ËpEXÀe ôtaôa’llsw, mû 50?); 15.3

794141141157, pâlît»; Ëxûsuoev àvuywu’m’xew. (259) QHV

8è «fait? Émypuqrh pèv 1670; lepo’ç, ô 8è 16mg retou-

roç 15v yzypuppévœv. Tub; «pilou: (7:67:59 robç Osobç

oéëecôou, mu; 8è ânon; timing: rat 0119:4 7.5190300511.

T-hv mûr-in: TClSTfllCYthanV fmèp Huôayo’pm; panmixi-

vouç êv pérptp rob; paôntàç 15’151»:-

roùc ph éraipouç înzv 100v (intima-t Galion,
mu; 6’ Mou; tyaïr’ oür’ êv En) ouf tv dompté.

(son) Te.» "Opnpov poilu-m ênaweïv, ëv aï; sïpnxe
notpe’va ÀuÎ’ov - êpçavm’axuv 7&9 poox’éyara rob; oïl-

Àouç Sil-tau; , 61170191 moi! ôvra. Toîc nudpmç noÀspeÎv

à): àplrlyoïç yzyovâct 105 xhîpou nul 1:03 antaroîvm

rob; laxôvraç lut 1&4 êmpshïuç. Topavvt’ôoç 69575601!

napaxuloüvtaç xpeînov ava: (piment yevÉaOat pin
inégal" 701590»: 9; riva 16v uïrïwa [305m ’ inawüv rôt

153v cillant vo’pupa, ulsüew 8è Zpficeai roîç Ôn’ arô-

Trîîv ËYVtoo’llLEIVOLÇ. KaGaîva rhv çiÂoo’oqÂav aürôv

auvaoaizv ânécpmva x1181 153v «0115»: nul napsxdlsi
p’qôè rhv ouv-Av àve’xsafiat cuuôoulsuôvrwv, âÀÂ’ iv-

0upeîo’0n, Sion ronapoîmtv oüô’ av auvfiÀOov si; dm

Eux-quin, ci ’tobç lûiouç breton êxzîvot xupôîaav. In»:

aupÊoqu. "une toïç muât fini Exeivœv Sôvapw x5-
xmÀupÉvotç 163v 01va chouan: ou npoc’âxew Ëâv aurai»;

Xéyew, duà tipi ôeîiàv rhv bn’ aùrâîv ânoôeôompa-

apëmv nohpîuv Exeïvou; Ëxew, aux; 1è; prépa; zel-

porovôcw 19W 45]sz ÀoîGuiow, aîcxpèv Jim voyi-
Couac, rob: tpwîxovw puploiôœv flapi ro’v y: Tpoïevra

nouqu mpiysvopévouç 611:6 «il [0400105 pépouç Emi-

vœv ëv aûrfi 1"?) nain cpav’fivav. xauo’ncmcps’vouç.

(au) T2» 8’ gÀnv afin» ri ôtaGoÀfi roi): âxouovraç 3E1;-

ypt’mo’ev, (561:5 p.519 6167:1; iuépaç, pouah (luévrow

(11’11ti Êv aludel: Rapà r?) INva, 0109601 cuv’âpœpâwe:

oÏoî 1’ 20m div influa-w 33’ aurai); KOIYÎGŒGOŒI. ()î 8è

«ponctionnai 0l. pèv si; navôolsîov Ëçuyov, Angevi-
ônc 8è p.513: 153v Ëçfiôwv 5k [Humain âfiEZÜip’no’EV, o!

8è xnaÀücavrsç rob; voyou; ËthÏWTO ihgaicpzaw, èv

oïç alrluoa’uevor 16v Anpoxfiônv cuvscuxëwt rob;
vuou’pou; ërrî rupuwc’ôt, 1:90: 100mm: êxrîpuîxv Ed)-

lAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XXXV. 83

liqui prompto in odium sese immiserunt, quumque ex
lpsis Crotoniates Hippasus et Diodorus et Tlicagcs pro eo
verba facerent , ut omnes cives magistratuum œniitiorum-
que participes ûerent, magistratusqne apud cos, qui ex
populo sorte lecti essent, rationem redderent, o Pythago-
reis autem Alcimachus et Dcimachus et Melon et Demo-
cedes contra niterentur, atquc acceptam a majoribus rei
publicæ forrnam tollere prohiberont, superiores tondeur
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) flaque convo-
cata concione Cylon et Ninon rhetorœ, quorum alter ex
opulentis, alter en popularibus ernt, divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolixe
ontione inchoatam alter perorabal : arcana enim Pythago-
reorum se exçussisse simulabat, quæque criminandis l’y-

thagoreis maxime idonea videbantur, in hueras redegerat.
"me igitur libellum scribæ publice lugendum tradidit.
(259) Inscriptio ejus erat serina sucer, ipsius autem hoc
fore argumentum. Amiens deorum instar colcndos , reliquos

ut brula habcndos esse, eundemque sente-ullum men-o
adstrictam Pylhagorœ sectatores ipsum celebrantcs sic
exprimera :

discipulos equidem maculai honore deorum
au reliquoe habuit nullo nuincrovc locovc.

(260) Laudem inprirnis mereri Homerum, quod pastoral);

populi nominaverit : quum enim dominationi paucorum
l’averet, hoc ipso reliquos in pecorllm censuni redegisse.

aum tabis bellum gerendum esse, lanquam sortitionis pa-

tronis , quodque per illas munern sortientes consequanbur.
Ad tyrannidcm appetcndam adhortantes salins esse cos di-

acre, per nnum diem (aurum, quam par totam vilain bo-
vun esse. Laudare cos quidem aliorum instituta , suis ver-o
placitis jubere uti. Omnino philosopliiam illorum conspira-

tionc-m quandam esse contra plebem pro nuntiabat, Mecque

mouchai, ut. ne vocem quidem consulentium audirent,
sed potius recordarentur, sein œncionem venturos promus

non fuisse, si mille viris consilium suum illi approbasscnt.
Quamobrem non decerc , e05 , qui, quantum in illis fuissct ,

prohiblti essent. ne ceteros audirent , llis diœndi potesta-

tcrn t’accrc, sed potins dextram ab eis rejectam infestant

illis liabere, quum sufl’ragia laturi sut calculas sumpluri

sint, lurpe existimantes esse, se triginla myrindum apud

numen Traeuta victorcs a millcsima illorum parte in ipso

urbe par factionem opprimi. I (2m) Ut panois absolvam,

adeo auditorcs calumniis suis exacerbait , ut paucis diebus

elapsis Pytlmgoreos in domo quadam prope Pytliium Mu-

sarum festum calcin-antes, facto ingenti hominum con-
cursu, nuderenl axluriri. lli vuro, le prius animadversa ,
ad publicum liospitium confugerunt , Democcdes autem cum

ephebis Plateas ne rem-pi! , sed illi lugibus abrogatis decreta
recorunt, quibus Democmlcm juniurcs Bd occupandnm ty-
rannidcm coegisee argueront et trin lalcnta interfectori 93m

au.
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84 -ouv, été»: u; aûrov dv5769 , mi yevoua’vnç potin; , ’ x901-

rvfoavroç «6105 rov x-i’vôuvov ont; Oadyouç *, êxu’vzp rôt

quia râlante: flapi rît; râleux êpe’pwav. (262) [lol-
Xiïw 6è xaxô’w munit fiai: tolu and 11v 7.69m: 6mm: etc

xpiow npoËÀnfls’vrmv 163v çuyéâmv ml quoi «ohm ri;

imrpon’fi; fiapmôoôeto-qç, Taipavrtvmç, Mnnmovrtvotç,

Kaolmvloîratç, E802: 10?; mupôeïo’w Ênl du; yvdiunv

ipyüpiov hÊoÜctv, (in; Êv roi; 133v K pormvmrôîv 611:0-

pv’tfiuacw évuys’ypumm, çeüyew fou; aîtlouç. [1900:5-

s’SaÂov 8è xpc’un xpa-n’laavrcç étrenna: rob; roi;

mesa-:561 Surlspaivovruç mi ouvsçuydôauaav th»: y:-
veaïv, OÙ (9&6):er 3513: ào’thîv, oôôè tain; naîôaç Euro

16v yove’wv Btacnâv. Kaï ri u 195,0: «tringlai; ml.

rit: fiv àvu’ôamv Éminqav. ’Emywveghévmv
5è noXÀtÏw 4315i! mû 1(7)»: rapt Tôt! Asïvapypv Ëv Êrëpm

mon"? reÀcummz’vruw, ânoeavo’vroç ml Atroïyouç ,

Sans? :Âv fiysuovtxdimroç 153v ormaiaodvrœv, âgé; ne.

nui perchman évincez, ml rob; flagada-mouflon: m’a-
riïiv ’àëouMOno-av xardynv. Mercmepno’pevo: 8è up:-

oÊeu-ràzç ë, ’Aluia: 86 êxaîvwv 1:96; roi): Ëxmmmxôra:

ôtslôônoav ml rob: 89x00; et: Ad’pobç &vÉquav.

(au) 1.Hcraw 8è 153v IluOuyopmiÎw mi rapt éEvîxov-ca 16v

61910pr oî nommons: aïno râ’w upso6urs’puw, Ëv aï;

E111 rhv larpix’âv un: xarsveyfle’vrsç ml 8min] voix

nippoient): ouata Oepaneuovnç fiyzpâvsq xaréamamv
17K eîpqpévnç peeôôou. Euvëën 3è mi tout; owôe’vraç,

Eiaqaapo’v-rwç m1198: roïç «mon eôôompo’üvraç, muât

roi: xaipo’v, ëv (Î) 16 Reyôpevov «po; robç napuvopoüv-

rag c ou réas Étui») if! Ntvœvoç r YEVÉGÜŒI patch

Ev tuum r] mihi, xatà 10510 êpGaÀâv’rœv 163v Gou-

pîwv Aral 1(5sz ëxêonen’cavraç and psr’ influx!

xwôuveôouvmç ànoflaveîv, vip! 8è mihi: «51mg et; 106v-

avriov peranecsîv, 156:5 Z0391; 15v ênatvwv, En
Enclo’üv-ro rapt 163v &vôpô’w, ônoÀaË’eÏv pillai! mi:

Moooauç xelaptopéwgv Ennemi: fini ëoprâv, si Mira: ra
Mouo-z’ïov 191v Bnuoalav noroîvro Buaiav, ô xmr’ «farcin

êxrivooç npo’upov lôpucdpevot à: 0tà; êu’pwv. "spi
pèv 05v 1:75 muât "oflayopsi’wv yevous’v’qç Ëmôéosmç

roaa’üra. EÎP’IÎGÜU).

XXXVI. Aléôoloc 8è «po; minon ôpoloyeî-
un Huûuyopou yqovévm ’prmïoç Aupoçîuvroç,

Kpormvwîmç, xat’ aùrèv 16v Huôayôpuv roi; lpôvozc

yevo’pevoç Enta: TEVEŒÎÇ Ë-(ywrar 1:96 "lettone; , mi

05 p.6vov à]; oloÀîç, mat mi ri; natôorpoçtzç mi
To?) envoüç rium) xzmîto’iôn où 2è âîatpe’rwç m91-

xtxpamxs’vut 163v Soypaîrwv. AÛTÈW pèv 1&9 Notifié-

pav üçnyficaoôm Mysrau en; ôÉovroç En; recoupai-

xovu , rôt mina pausant: En) ëyybç 117w Exuto’v ,
napaôo’Üvm 3è ’prmiqn tînt «Aoïùv npeosum’rq)

5m. MeO’ ôv iyfioaoôat Mvrîo’upxov rov "peayopou,

roUrov 8è 130047690; napuôoîvm, êp’ 05 Stapnacôîvai

enviât, fin: Kporwvwrâ’iv MIN. Met? ôv Façrôôav 16v

Kporowmît-m ôiéôozov ysvs’oôal, inflations: êx ri:

dtoôqyizç, fis: hui-floua n92) r95 tolépou. ma prév-

IAHBAIXOT "EN TOY llÏGAFOPIKOY BIOY. (nm-no.)

par præconem præmium pronunliavorunt , quumque oom-

misso prœlio Theages illum in ipso puante discrimine vi-

cisset, tria iste tulenta illi tribuerunt. (262) Hinc multis
malis urbe regioneque laboranle, quum exules in judicium

essent vocati, tribusque civilaübus, Tarentinis, Metnpon-

tinis, Cauloniatis, arbitrium permissum, missi ad conssam

cognoscendam pecunia accepta, ut in publiois Crotonia-
tarum actis unnotatum est, reos exilio me multandos do-

creverunt. Jam qui caussa superiorcs evnserant , 90s
etiam omnes expulerunt, qui præsentem rerum statum
moleste ferrent, quin simul et totos illorum familias de.
ocrant, dicemus, non impie esse faciendum . neque micros

a parcntibus (livellendos. Novas insuper tabulas et agramm

divisionem introdmerunt. (263) Munis annis post, quum
Dinarchus in alio prœlio cæsus et Linges quoque, eorum

qui seditionem mourant antesiguanus, exstinctus met .
misericordia quædam et pœnitentia cives subiit, ut reli-

quos Pythagoreos in patriam revooandos esse œnserent.

ltnque ex Aclmia arcæsitis legatis eorum opem cum exu-

libus in concordiam rodierunt et juramenta Delpliis con-

secrarunt. (266) Fuerunt autem rcduces numero fore
sexaginta, cxceptis mtate decrepitis, in quibus erant, qui

nmdicina: opernm navantes ægrotos certa rictus rations
curarcnt, ujusque artis primi (exsîsterent auctores. Aœidit

autem , ut etiam servaii, qui apud multitudinem lætissima

tanna tlorebnnt, illo tempore, quo in hac urbe improbis

occinehatur illud, a non est hic, qui fait sub Ninon
Malus, n hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum fe-

cissout, auxilio lato ormes una occubuerint, ipsi vero cives

adeo animum mularent, ut prouter laudes, quibus virus

illos prosequebantur, gratius Musis futurum esse fatum

existimarcut, si in Museo peragerent publicum sacrificium,

quad ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem dearum

illarum exstruxerant. Alque hæc de insidiis,quæ Pytha-
goreis structœ sunt , dicta sumciant.

XXXVl. (265) Successor Pythagorœ ab omnibus agno-

scitur Aristæus, Damopliontis filius, Crotoniates, qui Py-

thagorœ ipsi æqualis septem œtatibus Platonem anteœœil .

neque sahels: tantum successione , verum etiam liberorum

educalione, Tlieanûsque nuptiis dignus habitus est, quia

(logmatum cognitione inter pauma eminehat. "se enim

Pythagoras , ad annum prope centesimum in wifis, aunas

undequadraginta, ut fertur,scholœ prmfuit, et Aristænm

senio jam provcctum successorem reliquit. llunr excepit

Mnesarclius, Pylliagoræ filins , hune Bulagoras, sub qui)

Crotoniatarum urbs direpta est. Ei successit Gartydns,

Crotone oriundue, a peregrinatiuno, quam ante bellum
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un. ripa oupqopàw tic «(11980: év dônpoviq. YSVEIGOŒL

rerum, à); (mi) Hum npoôlnrs du, [510L (260) Toi;
Bi ânon ËOoç sium ynpauoïç 69689:1. yevopévotç (7:61:39

En 52631.17»: 105 ctïiuaroc ânaXÂéTrsoôat.(Xpôvqi pinot

75 ÜG’TEPOV ’Aps’cav En 163v Aeuxavôiv, confina ôtai

www Es’vwv, âçny’âauaeai «ri: qpÀ’fiç’ 1:92); 8V domi-

oôou Aloômpov ràv ’Amre’vôlov, ôv napuêsyfiivat ôtât

151v antivol 163v Ëv a?) GDGT’IîlMITt âvSPG’w. flapi pi»

(lipdxlswv KÀewi’av and (DlMÀnov, Êv Meranovriqi
8è Geuipianv xaï EÜPUTOV, Êv "râpant 8è ’Aplütav.

T53v 8’ Enfin &xpoarôîv YEVÉG’ÛŒI. mi ’E-nïzappov,

60X oüx En 105 configurer; 15v âvôpîïw. ’Acptxopevov

8è si; Eupaxolîo’mç au: tipi ilépwvoq tupuwiôu to’ü uèv

çavspi’oç orlocoçeîv infliction, si; përpov 3’ êveïvm

tu du Buvette: 153v &vËpÎ-iv, parât muâtîç xpûçaa Empé-

powu 15: fluôayôpou êo’ypa-ru. (207) Tôv 8è cou-naïv-

rwv Huôayopeiœv «in pâti âyvâ’noîç ce mi a’wowépouç

«mon zonai); rhô: yoyovs’vut, 163v 5è vapiCopÉvwv

étui. 1485 18: ôvo’para. Kpotœnî-ran ilmrdcrrparoç
Aupaç, Aiyœv, AÎpLuw, EGÀÂOÇ, Khocôév-qc, ’Ayfluç,

’EwlauÀoç, (Duxloïôaç, ’Excpavroç, Tipamç, 8060m,

’Eparoç , ’Irpuîoç, lPo’ômrroc, Bpüaç, Eüavôpoq,

Vluniaç, ’Avrtpéôwv, ’Ays’aç, Aeo’çpœv, ’AyÜÀoç,

’Ovaroç, ilmrocOs’vnc, Kleôppwv, ’AÀxpalmv, Ampo-

ar. flic, Milan, Mévmv. MetumvrÎVoU. Bpovtîvoç,
llappioxoç, ’Opeoroïôaç, As’uw, Aupaipusvoç, Aîve’aç,

Xùîç, Mehcïuç, ’Apmrs’aç, Aaçâwv, EÜavôpog, 3171-

o’ïôapoç, Eivoxéônç, Eüpûçnpoç, ’Apto’topëvnç, ’Ayrî-

01910:, ’AÀxt’aç, Esvoçoîvrnç, Opaceuç, ’Aporoç,

’E’nïqapmv, Eipt’cxoç, Dleytortac , Aetoxüô-qq, 99mm:-

pvîônç, Eüpnpoç, HpoxÀîîç, ,AthLEIVnÇ’, Adxptroç,

Aayoza’q’qç, Hôppuw, iPnEtBtoç, ’Ah’onsxo: , ’A 610m ,

Aaxôôaç, ’Ah’oxoç, Aaxpoîmc, FÀuxîvoç. ’A x p (mon; -

rïv o; ’Eumôoxï’ïaç. ’Ehérqç Hapusvîô’nç. T a pu v-

os rïvoi (briefing, Eôpuroç, ’Apxumgasôômpoç, ’Apia-

rumoç, Afin-w, ilicuaïoç, HoMpapXoç, ’Aare’aç,

Khwiac, [0103», Eôpupéômv, ’Apxéac, Klewuyépaç,

’Apyltmroç, Zômpoc, Eüôuvoç, Atxaiapzoç, mtkœvîônq,

(Dpovttôuç, A66K, AuciGtOç, Anvoxpoîmç, ’Exexpo’z-

40 1’15, Danton, ’Axoucûtoîôac, ’lxxoç, Ilumxpoirqç,

KÀea’lpa-roç, Aeovreüç, drpavwç, Zutxeïaç, ’Aplcnox-

Macs, KÀewïuç, 1590151115 Haicippoôoç, Bpôaç,

P2616904, ’Apxéuaxoc, Mtpvôualoç, ’Aluovtôaç, Ei-

xaç, Kupocpuvüêaç. 159649:11:11 Mérouoç, dham-

45 60:, "pointu, Eüdep, AsaîvaE, Meve’arwp, Ataxlîç,
’Eprreôoç , TIFAIG’IOÇ , Urokepaîoç, Eüutoç, Tupo’qvo’ç.

K 01917, 86v l0 l Milnoîô’qç , ’Aquv, iOEioç, Aséxpt-

roç. Iléptct Atrium, d’uwulîç, AsEl’Oeoç, ’Alxl’pa-

IPÇ, Azimut); , Mitan, Ttpatoç, Ttp’qoidvui, Exige:-
poç, Oupaplùç. onpol Fummç, Eâvmv, lbüo’ôapoc,
EÜEIMÇ, ’Aôtxoç, Eesvwvïôaç, Zoiaîo-rparoç, Ébouvouç,

Zéleuxoç, Tlpcipnç. Ilaouômsz-rat ’AOoipac, Ei-
aux, ÏIPÔEEVOH Kpo’wooç, Mou, Baôünoç, fl’at’ômv.

tsunami vCitant); mi ’Oxültoç âôelpoï, ’Opé-
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susceperat, domum revenus; sed hic propior patrice cala-
mitatcm vitæ portœsus auto diem præ mœrore obiit.
(266) Reliquis autem maris oral , ut admodnm serres e cor-

pore tuuquam e carcere discedereut. Aliquanto post Aresas

Lucanus, par quosdam hospites serratus, soliolæ regimen

suseopit. Ad cum venit Diodorus Aspendius, qui oh pau-

citatem geuuinorum Pilltagoreorum reccptus est. He-
raeleæ autem superstites tum erant Clinias et Plnilolaus,

Metaponti Theorides et Eurylus, Tarenti Arcliytus. luter

extrancos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge-

nuino virorum cœtu tarai. "le Syracusas profectus propter

tyrannidem llieronis a publica pliilosopliiæ profaüsione

abstiuuit atque mette adstrictis virorum illorum sententiis

Pytliagoræ præcepta animi caussa in vulgus furtim extulit.

(267) Ceterum non mirum, in universa l’ytlmgoroorum

secta iguotos et sine numine complures fuisse; qui rem
inclaruerunt, horum halo sunt nomina. Croloniala: Hip-

postratus, Dymas, Ægon , Hæmou, Syllus, Clcosthenes,

Agelas, Episylus, Phyoiadas, Ecphantus, Timæus, Bu-

tliius , Eratus, ltmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Antimedon, Ageas, Leophron, Agylus, Onatus ,

Hipposthenes, Cleophron, Alcmæon, Damocles, Milon.
Menon. Motaponlim’ Brontjnus, l’armiscus, Orestadas,

Laon , Damarmcnus, Æneas, Cliilas, Melisias, Arisleas ,

Laphaon, Evander, Agesidamus, Xenocades, Eurypliemus,

Aristomenes , Agesarchus, Alcias , Xenophautœ, Thrnseus,

Mytus, Epiphron, Eiriscns, Megistias, Leocydæ, Thrasy-

modes, Euphemus, Proclœ, Antimeues, Lacritus, Damo-

tages, Pyrrhon, Bliexibius, Alopecus, Astylus, Lacydas,
Alioclius, Lacrates, Glycinus. Agrigenttnus Empedocles.

[fientes Parmenidœ. Tarentini Pliilolnus, liurytus, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycou , Hesliæus, Pole-
marchus, Asteas, Clinias. CIeon, Eurymcdon, Arceas,
Clinagoras , Archippus, Zopyrus, Euthynus , Dictoarchus,

Philonides, Plirontidas, Lysîs, Lysibius, Dinocrates,
Echecrates, l’action, Acusiladas, locus, Pisicrates, Cleav

tutus, Leonteuà, Phrynicllus, Smicliias, Aristoclidas,
Clinias, Habroteles, Pisirrliodus, Bryas, mander, Ar-
chemachus, Mimnomachus, Aclimonidas, Sicas, Caro-
phantidas. Sybarilæ Metopus, Hippasus, Proxenus, Bua-

nor, Deanax, Menestor,’ picoles, Emperlus", Timasius,
t’tolemœus, Euœus, Tyrsenus. Carlhaglnienses M iltiades,

Antllen, Hodîus, Leocritus. Parti Æctius. Pliænecles,
Dexitheus, Alcimachus, Dinarclius , Melon, Timirus. ’ri-

mesianax, Eumœrus, Tliymaridas. Locri Gyptius, chon,
Pliilodamus, mates, Adieus, sthenonidas, Sosistratus,
Euthynus , Zaleucus, Timares. Posidontalæ Athamas, si-
mus, t’roxenus, Cranous, Myes, Bathyllus, Pharaon.
Lavant Ocellus et 0cylus fratries, 01156111er , Cci’mulyus,
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cauôpoç, Këpapëoç, Aupôavzüç, Mailing. Aïye1o1

’lnzo éôow ’TmooOa’vrç, ICÔéMow, Q mauôauoç,

F ’ i Il î IK ’ IK91Ïruw, Ila).13x1m9. A 01x u) v a ç Amy-01910:1; , kha-

Aîfl ’ I (1! r I ’ 1x6 (P -v1.19 , I.U9UX9ŒTY,Ç. 11:9 Jopsto, t 0191;. 1)
yivo1 ’A91areïô-r,;, Aquocûévnç, ’Aptoroxpaîr-nç, (D13-

l 1 IN
floc, labxaïuw, quoiôookoç, tlit-nm9yi1o’r,c , ’AOocvÏwv,

151301421739 ’Oiçqmç. Kiki; Eellvouvnoç. Zu-
9axoüc101 Asnrïvnç, 11min, Aéng. Xdçugn
Méhcooç, Adxœv, ’A 97.111110; , ludipmrroç, "17.101914,

"Innmv. Kaolwwîrm KaMI’Êporoç, Aixoiv, Né-
craç, 159151111111, Es’vrqç. (l’hoîo’tm MME]; , ’Eyiexpoi-

173;, Holüpvacroç, (Dinon. E1xudn1ol n°110815,
A*r’,lu.wv., Émorpaînoq , EumÜa’v-qç. K u 914v 01’101 H953-

, , , A ,90;, ltlslttxwîîrroç, :891crayï’eloç, 0500m9oç. b u’:1-

xnv01 IluOooœpoç, lnnooesvnç, Bouenpoç, ameut-
Xoç. Karavaïo1 Xapu’wôaç, Auotaîëm. K09iv01oç

X91îamrroç. Tu 9 91.1164 NausiOooç. ’AOnvaïoc. N56-

XPITOÇ. Homme: Aupapvoç. Oî mains; ouf. 1111001-
7091’ôsç 5è yuvaîxeç aï êmçavs’orarm 111.113,01, «(w-h

M1001: roi? Kporwvtdrou, (1,17111; , GUYŒITTIP 950’991»;

103 K9orwv1a’trw, Bovôuxïq, âôsÀ’çù ’Oxe’nou mi

’Oxüitou 1:17:11 Azuxavôv, XuÂoivïç, Ouydrnp XEËÀwvoç

705 Aax55011uav1’ou, szrnaixlsm Aéxawa, yuan),
Kha’wopoç 1:05 Aaxsôuqmvt’ou, Sauvé) , Yuyfi toi: M3.

TÆROVTI’NOU Bpovrïvou, Maïa, 71.1191 Milton: 105 K90-

ruwwîtou, Aaoeévsm ’A9xoîôiooa1, 359012715191, 1690-

157,01); 0117de 1:01? Toipuvtivou, ’lîlsxpdrsia (filme-1’01,

rupa’qvtç Euëupîrtc, [1216199651] Ta9avr1’ç, Newsa’z.

Gouda Aimant, B9146) ’Apysia, 15915944141 ’A9ye1’a,

Klsailua, 8094] Aôroxapiôa roi Aâxmvoç’ aï nî-

uou 1C.

[AMBAIXOY HEP! To1. HYGAFOPIKOY BlOï. (123-534.)

Dardaneus, Malins. Ægei Hippomodon , Timostllenes ,

Eueltlion , ’l’hrasydamus, Criton , Polyctor. Laconcs Auto-

charidns , Cleanor, Eurycrates. Il yperboreas Abaris. Rha-

gini Aristides, Demosthenes, Aristocrates, Plu-tins, Hell-

caon, Mnesibulus, Hipparchides, Athosion, Eullnycles,

Opsimus. culais Selinunlius. Syracusani chtines, Phin-

tins, Damon. Samii Melisæus, [mon , Archippus, Glorip-

pus, Heloris, nippon. Cautonialæ Callibrotus, Dicon,

blastes, Drymon, Xentas. Phliasii Diodes, Ecliecrates,

l’olymnastus, Plianton. Sicyonit l’oliades, Demon, Su.

stratius, Sostlienes. Cyrcnæi Prorus, Melanîppus , Aristar-

gelus, Theodorus. Cyzicent Pythodorus, llipposthcnes,

Butherus, Xenopliilus. Calinense: Charondas, Lysiades.

Carinllu’us Cllrysippus. Tyrrhenus Nausitlious. Atlænien-

sis Neocritus. Ponticus Lyramnus. Omnes CCXVIII.Cla.

rissimæ autem mulieres P ytbagoreœ lm: fuerunt: Timycha ,

Mylliæ Crotoniatæ uxor, Philtis, Theophryis Crotoniatæ

tilia, Byndacis, soror Oœlli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,

filin Chilonis Lacedæmonii, Cratcsiclea Laccdœmonia, uxor

Cleanoris Lacedæmonii, Tlieano, uxor Brontini Metapou-

tini, Myia, uxor Milonis Crotoniatæ, Laslhenia Arcadia,

Hahrotelia, Habrotelis Tarentini tilla, Echccratia Phliasia,

Tyrsenis Sybaritis, l’isirrhode Tarentina, Nesteadusa Lace-

dæmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæchma, somi-

Autocharidœ Laccdœmonii z omnes lel.



Notes du mont Royal

Une ou plusieurs pages sont omises 
ici volontairement.

www.notesdumontroyal.com 쐰



                                                                     

INDEX.
Asterisci signlun apposltum est en. quorum verba sut testimonia a vitamm scriptorlbus atteruntur.

A

Abat: Scythe, a Pythagore doctus, Jambl. 90, sq., 135,
188, 140, un, 147, 215, 267; Porph. 28 , 29; cognomine
Æthrobates, Jambl. 136; Porph. 29.

Abraham, Dam. 141.
Academia, Olymp. p. 4, 15;Arist. l, p.11, 32;", p. 13,

3; Dam. 158.
accipiter, Dom. 97.
Achaia Peloponnesi,Jlmbl. 250, 263.
Achillu mater Jambl. 242.
Achmonidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aamladar Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ammotici Pythagoreorum, Jambl. 30, si, 82; Por-

phyr. 37.
Adelphius Christiane, philosophus, Plot. 16.
Adieu: Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Adonis, Dam. 106.
Aria-asti Peripatetici commentarii, Plot. 14.

’ Adrotta, locus in quo Machaon et Podalirius tanum ha-
bent, Mar. 31, p. 165, 39.

adulterata a Plotino vocabula, Plot. la.
Æacus, Plot. 22, 2a.
Ædesia, Hermiæ conjux, Dam. 76.
Æelius Parius , Pythagoreus , Jambl. 267.
Ægæ , Ciliciæ urbs, Dam. 69.
Ægæum mare, Dam. 93.
Ægina insola, Plat. Il . p. 6, 21; Olymp. p. 3, 42.
Ægon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægyptm a Platone visa, Olymp. p. 4, 1; Plat. Il, p. 7, 47;

a Pythagore, Jambl. 12, 14,19; Porph. 7; Ægyptii an-
tiquissimi hommes, Dam. 1 ; Osiriu et lsinmaxime vene-
rantur, Dam. 3, 70; Ægyptiis quas debeat Pythagoras,
Jambl. 151, 156; Porph. 6, 11; gecmetriæ student,
Jambl. 158; Porph. 6 ; symbolis utuntur. Olymp. p. 4, 6;
Jamhl. 103; Ægyptius sacerdos dæmonem familiarem
conspiciendum Plotiuo præbet. Plot. 10.

Ægyptli, Dam. 7l, 107. Eorum dies notastos diligenter
Proclus observabat, Mer. 19, p. 158, 50.

Æneas Metapontiuus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Æolica dialectus, Jambl. 241, 243.
1501m Helleuis s. Jovis tilius, Jambl. 242, 243.
Æsculapius Apollinis illius, Olymp. p. 4, 42; Plat. Il,

p. 9, 37; Jambl. 208;ab eo Aristoteles ortus, Arist. l,
p. to, 7; Il, p. 12, 25 ; Beryti colitur Phœnix indigeua,
Dam. 302 ;ejus templum Crotone, Jambl. 126.- Escu-
lapius Leontuchus, qui Ascalone colitur, hymno a Pro-
clo celebratur, Mer. 19, p. 159, 8; Æsculapii templum
Atheniense , 29, p. 164, 2; Proclus deo huic carissimus ,
ib. et 30, p. 164, 32.

.Ethalides olim fuit Pythagoras, Porph. 45.

.Ethiopia, Dam. 78.

.Etna siciliæ mons, Olymp. p. 3, 8; Plut. Il, p. 7, al.
Africa, I)nm.72.

Agapius. Dam. 298.
Agen; Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Agelas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agesarchus Metspontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aquidamus Metapontinua , Pythagoreus , Jambl. 267.
Aglaophamus saccrdos Pythagoræ initia tradit, Jambl. 146.
Agrigentum Siciliæ urbs, a Pythagore "borate, Jambl.

33, Porph. 21.
Agylus Crotoniates, Pythagoreus , Jamhl. 267.
Alcæus legatus ad Lacedœmonios , Jambl. 170.
Alcide Metapontinus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Alcibiade: Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2.
Ahimachus Darius, Pythagoreus, Jambt. 257, 267.
Alcmæon Crotoniatœ, Pythagoreus, Jambl. 104, 267.
Alexander Macedoniae tex, ab Aristotele educatns,

Arist. l, p. Il, 14.
Alexandri Atricani scripta, Plot. 16.
Alezandrt Peripatetici commentarii, Plot. 14.
Alexandria, Dam. 67, 78, 223,298; ibid. phllosophiœ

magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52. 106; somnio-
mm conjectures promptissimi, Dam. 12. - Alexandriæ
præfectus Theodorus, Mer. 9, p. 153. Es in urbe Pro-
cli temporibus docebant Leouas rhetor, a, p. 152; Orion
gammaticus, ib. p. 153, 2; Olympiodorus philosophas,
9, p. 153, 32; Heron malhematicus, ib. p. 153, 34.

Altochus Motapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allogenia revelatlones , Plot. 16.
Alopecus Metspontinus, Pythagoreus,Jambl. 267.
Amastr Ægypti tex, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. l, 2, 3, 4, 5,

7, I0, 16, t7, 18, 19, 20, 2l. Ejus ad Porphyrium epi-
stola, l7.

Aminias archon Atheniensium , Plat. Il, p. 6, l7.
Ammoniac grammaticus Alexandrinus, Hermiæ filins,

Dam. 74; Hieracis œqualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in poetis græcis enarrandis versatus.
60; Aristotelis doctrinal!) tractai, 79.

Ammonius peripateticus, Plot. 20.
Ammonius Platonicus, Plotini magister, Plot. 3, I4.
Amœrus Parius , Pythagoreus , Jamhl. 267.
Amar, Olymp. p. 2, 33;juvenilis deus, Jambl. 52.
Amphiclea. Plotini familiaris, Plot. 9.
Amynlas Macedoniaa rex , Arist. l, p. Io, 2.
Anatolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.
Analolius, Dam. 192.
Anaximander physicus, Jambl. Il, Porph. 2, Il.
Ancæus Jovis filins, Jambl. a, 4.
Anchitus, Jambl. 43.
Andriorum civitatcm Proclus benelicio affecit, Mer. 15,

p. 157, t3.
Androcles Samius, Porph. 10.
’Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jamhl.

14.3.

.lnniccris Libys Platonem omit, Olymp. p. 3, 42.
m
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Annius Stoicus, Plot. 20.
tumulus temperanliæ, Dam. 59, 311.
Anthemius imperator, Dam. 64, 108.
Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus, Jembl. 267 .
Anthusa mulier, Dam. 69.
Antimachi carmina a Zolicoemendate, Plot. 7.
Antimedop Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Antimenes Metapontiuus, Pythagoreus , Jamhl. 267.
Antiochia, Plot. 3.
Anh’pater Macedoniæ rex, Arist. I, p. Il, 37 et 45.
* Antiphon in libro de vite virorum virtule illustrium ,

Porph. 7.
Autant-11.1 Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4.
Apamea Syriæ urbs, Plot. 2; Dam. 92.
Aphrodisias Carne urbi, Dam. 117, 1:11, 264.
Apollinis aula regio, Dam. ll7.
Apollo Genitor, Jembl. 25, 35; Hyperboreus, Jambl. 9l,

135, 140 ; Nomius, Olymp. p. l, l7; Plat. Il, p. 6, et;
Pythius, Jembl. 9, 30, 161 ; ejus nomen quid significct,
Plat. Il, p. 6, a; juvenilis reprzrsentelur, Jembl. 52; cor-
poris recle alcndi artem invertit, Jambl. 208; ei Musa:
inserviunt, Plat. il, p. 9, 24; Pythagore: pater, Jamhl. 5,
7; ejus festom Deli , Plat. Il, p. 6, 7 ; scpulcrum, Porph.
16; templum Hicrapoli, Dam. 131. Apollîui sacra Xan-
thus urbs Lyciæ, Mer. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pythagore, Porph. 2; ejusdem te-
stimonium , Jambl. 254.

aquila albe Crotone, Jambl. 142; a Pythagore e sublimi
deducta , Jemhl. 62; Porph. 25.

Aquilinus Christianus, philosophies, Plot. 16.
Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; e

Pythagore visi, Porph. 11,12.- Ambum deus Thyondri-
tes, Mer. 19, p. 159,9.

Arcadla. Jambl. 3.
Arceas Tareutiuus, Pythagoreus, Jembl. 267.
Archemachus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Archemorus, Jambl. 52.
Archiadas, Dam. 222.
Archiades Plutarchi philos. nepos, ab avo moriente com-

mendatur Syriano, Mer. l2, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractendam rempuhlicem Proclus incitai,
l4, p. l56,10;Procliamicusintimus,l7, p. l57, 3 sqq.;
pater Asclepigenite, 29, p. 163 , 44.

Archippus Semius , Pythagoreus, Jambl. 267.
Arclzippus Tarenlinns, l’ylhagoreus, Jambl. 249, 250,

267; Porph. 55, 57.
Archytas Tarentinus, Pythagorens, Olymp. p. 3, 3; Jambl.

104, 127, l97, 251, 266, 267, ’ ejus locus, l60.
Aresas Lucenus, Pythagoreus, Jamhl. 266.
Argaryzus l’alæstinæ mons, Dam. 141.
Arignote Pythagoræ titis, Porph. 4.
Arimncsle Aristotelis soror, Arist. Il, p. 12, 28.
Arimneslua Aristotelis frater, Arist. Il, p. 12, 28.
Arimnestus Pythagore: lilius, Porph. 3.
Arislœus Damophontis filius, Crotouietes, Pythagoreus,

Jemhl. .104; Pythagorœ successor, 265.
Arislangelus Cyrenœus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arisleas Metapontinus, Pythagoreus, Jembl. 267.
Arisleas Proconnesius, l38.
’ Aristide: sophiste , ejus locus (or. 46, p. 301 ), Olymp.

p. 3, 8. ( lb. p. 307) p. 3, 46.
Aristide: Rhoginus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Arislippus Tarentinus, t’ythagoreus, Jeulbl. 267.
Arialoclea Delphica. Porph. 4l.
Aristacles Platonis urus , Olymp p.

p. 5, l6.
Arisloclidas Tarcnliuus, l’yllmgorcus, Jamhl. 267.

l, ü; Plat. Il ,

INDEX.

Arislocralcs Rheginus, Pylhagoreus, Janibl. 130, l72,
267.

Aristomenes Melaponùius, Pythagoreus, Jambl. 267
Arislon Argivus gymnasticam docens, Olymp. p. l, 28;

Plat. Il, p. 6. si.
Arislon Jamhlichi illius, Plot. 9.
Arislon Peripateticus, Arist. Il, p. l3, Io.
Arislon Platouis pater, Oiymp. p. l, 5; Plat. Il, p. 5, l5,

et p. 6, 20. .Aristophane: Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. Il, p. 7, 4.
l Aristoteles, ejus res enarrentur in vit. l, p. 10 seq.; Il,

p. l2 seq.; ejus scripta recenseutur, Il, p. 13 seq.; 1 ejus
carminum initia, Il, p. l4, il sq. locus Cetegor. (c. 8),
Plat. Il , p. 8. 22; ’ lihri de Pythagorice philosophie,
Jamhl. 31 ; de ideis quid statueril, Plat. Il, p. 9, 9; ex
Pylhagoreis quid profecerit, Porph. 53; * ejus testimo-
nium, Porph. 4l; ejus ex metaphysicis qnœdam Ploti-
nus hauslt, Plot. l4; eum sectatus est lsidorus, Dam. 35;
ejus doctrinem trectat Ammonius, Dam. 79. Aristote"-
cem doctrinam Alexandria: docuit olympiodorus Procli
magister, Mer. 9, p. 153, 32; Aristotclis scripte logica
Proclus perdidicit, ib. p. 153, 49. De anime librum
Athenis Proclo explicet Pluterchus, 12, p. 155, 16.

Aristotelia festum Stagiritarum, Arist. l, p. Il, 23.
Arislozenus quid Pythagoreis- deboerit, Porph. 53; ’ in

libro de vite Pythagoræ, Jembl. 233, 237, 251; Porph.
9, 22, 59.

Arytus Metapoutinus, Pylhagoreus, Jemhl. 217.
Ascalanitarum Esculapius Leoutuchus, Mer.

p. 159, 7.
Asclcpiades lsidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.
Asclepiodolus Isidori magister, Dam. ll6, 126, l27, l30,

13l, l40, 160, 270; a lacobo institutus, 128; l’roeli dl.
scipulus, 139.

Asclepiodolus junior, Dam. 160.
Asclepigenla l’lulerchi lilie, tlienrgicam disciplinem ,

quam ipse a patre et ovo acceperat, Proclum doœl,
Mer. 28,p. 163. 15.

Asclepigenia Archiedis et Plutarchœ f.,Theagcnis uxor,
morbo decumbens sanitetem recopierai, Proclo pro saluts
ejus preœs fundente, Mer. 29, p. 163, 42.

Ascus gigas, Dam. 200.
minus Ammonii audiendorum poetarumstudiosus, Der-1.

60; Tiberio imperium significans , 64.
Aspusii Peripotetici commentarii, Plot. l4.
Asper Gothorum dux, Dam. 69, 290.
Mica: Tareutinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aslræus, Porph. 60, la.
Astronse Phœnissa des, Dam. 302.
Astylus Metepontinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Atarneus Troadis urhs, Arist. Il, p. 12, 35; l, p. 10,

13.
Athamas Posidoniates, l’ythagoreus, Jembl. 267.
Athanasius , Dam. 179.
Allzenæ Dam. 83, l24, 125; l53. me, l88; 207, 221, 229;

277, 297; Athenienses, Jambl. a. Alhenas venit Proclus.
Mer. p. l54,4. lhi Socratis secellum, ib. p. 154, 30.

Atlzenæus , Sloicus Plot. 20.
athlelarum cihus, Jembl. 25; Porph. 15.
Athosiou Rhoginus, Pylhagoreus, Jembl. 267.
Atlanlica fabula a Zotico tractata. Plot. 7.
Alticam œstu liberavit l’roclus, Mer. 28,11. l63, 24.
Allica dielectus, Jambl. 241, 243.
Allia" et Atlicistæ, Jambl. 80.
Autel philosophi commentarii, Plot. l4.
.-lltila ad noulem pugnem com Valentiniani cunimitlil,

Dam. 0 l, 64.

l9,
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Damascus Syriœ urbs, Dam. 76, 120; unnle nominnla, 200.
un: , Dam. 131.
Autocharidas Laco, Pythagoreus Jambl. 267.
Aziothea Phliasia, Platonis discipha, Plat. il, p. a, 13.

B

Babelyma Argiva, Pythagorea,Jambl. 267.
Babia dea , Dam. 76.
Babylon , Jambl. 19; Porph. 12; Babyloniorum sacra,

Jambl. 242.
Bacchus Jovis filins , Olymp. p. 2 , l4 ; Lycurgum damai

vino , Dam. 200.
Bætylia s. Bætyla, Dam. 94, 203.
Balimeris Aitilœ sodalis, Dam. 64.
Balhyllus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bel (Salurnus) Dam. 115.
Berylus Syriæ urbs, Dam. :02.
Bias Prienensis, Jambl. 11.
Bilale Damus filia, Jambl. 146.
bos Tareniinus per Pythagoram e fable edendis revocatus,

Jambl. 61;Porph. 24.
Bostra Arabiæ urbs, Dam. 193.
Brachmanes , Arist. 1, p. Il , 48. Alexandria: a Severo ex-

cepti, Dam. 67; eorum quæ genera et vivendi ratio, ibid.
Brontinus Metzpontinus, Pylhagoreus, Jambl. 132, 267.
Brya: cœlomates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bryas Tarenlinus, Pythagoreus,.lambl. 267.
Bryo Argiva, Pythagorea , Jambl. 267.
Brysson Pylhagoreus, Jambl. 104.
Bulagoras Pythagoreus, Jambl. 265.
Bulherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Buthius Crotoniales , Pylhagoreus , Jambl. 267.
Byblu: Phœniciæ nrbs, Jambl. 14.
Byndacis Ocelli soror, Pythagorea, Jambl. 267.
Byzanlium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

(I

Cabiri Sadycifilii , Dam. 302.
Cæsarea Pflæslinæ urbs, Dam. 92.
Calais Selinuniius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Callibrotus Cailloniaiœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Calypso, Jambl. 57.
Cambyses, Jambi. 19.
Campania, Porph. 2, 12.

. Cappadocia, Dam. 69.
caput humanum ciceris magnitudine , Dam. 88.
Furia, Dam. 63, 140, 207; Gares, 117.
Carmelus Phœniciæ mons, Jambl. 14,15.
Carophantidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Carleriu: pictor, P101. 1.
Carthaginieme: , Jambl. 128, Dam. 91.
Caslricius, Firmus, Plolini familiaris, Plot. 2, 7.
Calartysis, Jambl. 95.
Catina siciliæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33 ;

Porph. 21. ’
Caucaqu fluviusloquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Caulonia Italiæ urhs, Jambl. 262; Porph. 56.
Cabas simiæ species, Dam. 101.
Cella, Jambl. 151.
Centuripœ Siciliæ urbs, Porph. 10.
Cephallenia insuln, Jambl. 3.
Corambu: Lucanus, Pythagorens, Jambl. 267.
(Yens contra famem et sitim medicamenta (local Hercu-

lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Py1hagoræ
(Metaponti) , Jamhl. 170; (Crotone), Porph. 4.

Chabrias Atheniensis, Arist. I, p. 10, 32.
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Chalcidrnses, Jamhl. 3.
Chah-i: Eubœæ urbs, Arist. l, p. 11,34;ll, p. 13, 4.
Chaldæi astronomiæ siudiosi , Porph. 1 ; ois quæ debeat

Pythagoras. Jambl. 151, 158; Porph. 6 , 1l, 12.
Dam. 311; Chaldaicn docirina, Dam. 126. Chaldæorum
lustrations, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis theologicis scripta Proclus pertraclavit,
26, p. 162,4.

Charondas Caiinensis. Pythagoreus , legislator, Jambl.
33, 104,130, 172, 267; Porph. 21.

Chilas Melaponiinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
chiton Laco,.iambl. 167.
Chilonis Laca-na , Pylhagorea , Jambi. 267.
Chimie Ploilni familiaris, Plot. Il.
Christiani, Plot. 16.
Chrysippus Corinthius , Pylhngoreus, Jambl. 267.
Chrysippus Sloicus, Dam. 36.
Cilicia, Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.
Cleæchma incarna, Pythagorea , Jambl. 267.
Cleanor Laco, Pythagoreus , Jambl. 267.
* Cleanthes in rerum fabulosnrum libro quinto , Por-

ph. 1, 2.
Clearatus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Cleon Tarentinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Clcophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleoslhencs Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinagoras Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
01mm: Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 127, 198, 239,

266,267.
Cnossus. Crelæ urbs, Jambl. 92.

Codrus rex, Olymp. p. l, 10. 4cœlestium rerumdocirina inventa ab Ægypliis et Chaldæls,
Jambl. 158; Porph. 6.

Comanus Cappadociæ mons, Dam. 69.
Cura, Jambl. 56.
Corinlhi lillerasdocel Dionyslus tyrannide dejectus,Jambl.

233, 234; Porph. 59.
Cranous Posidoninies, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cratesiclea Lacmnn, Pylhagorea, Jambl. 267.
Cratylu: Heracliteus, Olymp. p. 2, 49; Plat. Il, p. 7, 4o.
Creophylus, Jambl. 9, 11.
Crela insulta, Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa Erechthei filin, Jambl. 243.
Critolaus Peripalelicus, Arist. Il, p. 13, 11.
Crilon Ægeates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cronii philosophi commenlarii, Plot. 14, 2o, 21.
Crolon ab Hercule interlEclus, Jambl. 50.
Crolon Italiæ urbs, Jambl. 29, 36, 143; Porph. 4, 18, 21

56 ; ab Hercule rondin, Jambl. 50; a Pylhagora liberaln,
33;direpla,265. Crotoniatæ,Jambl. 36 sqq.; 122, 132,
I311, 177, 195, 249, 262, 267.

Curba, Cariœ regio, Dam. 63.
Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. Il,

p.5,28.
Cyllenius, Dam. 209.
Cylon Crotonialvs, auctorseditionisin Pylhagoreos, Jambl.

248 sq., 258; Porph. 54. "Cylon Sybarites, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrene, Jambl. 239.

I)

Dæmonis expulsio, Dam. 56.
Dalmalia, Dam. 91.
Damarmenus Mehponilnus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Damascius impius, Dam. 88 ; scinüllase comme emitlit, 64.
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Damiane , Asclepîodoti uxor, Dam. 130.
Dame, Pythagoræ filin, Jambi. 146.
Damocles Crotoniates, Pythagoreus, Jambi. 267
Damon musicos, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il, p. 6, 45.
Damon Syracussneus, Pythagore-us, Jambl. 127 , 234-

236, 267; Porph. 60.
Damophon Oratoniates, Jambl. 265.
Damotages Mehpontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Dardaneus Lucanus, Pythagoreus, Jambi. 267.
Daunia 11m, Jambl. 60, 142; Porph. 23.
Beaux Sybsrites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dcimachu: Pythagorens , Jambl. 257.
Delphica oracull, Plat. il, p. 8,33; et p. 9,33, 36 ; Arist. l,

p. to, 23;Jambl. 3, 4, 5, 52, 56, 105, 152, 177, 221,
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Delta insola, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Deli my-
sterin, Jambi. 151 ; DeliiApollinis festum agnat, Plat. il,
p. 6, 7; arum duplicant, ib. p. 6, 33.

Democedrs Pythagoreus, hmbl. 257, 261.
Democritus, Porph. 3.
Democrilus Platonicus, Plot. 2o.
Demon Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267
Demosthcnis oraliones Salustius memoriæ mandat, Dam.

250.
Demosthencs Rhegiuus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Demostrati scripta, Plot. 16.
Deucalion , Promethei illius, Jambl. 242.
Demilheus Parius, Pylhagoretu, Jambl. 267.
Dia, Arabiæ urbs, Dam. 199.
dialecli Græœrum, Jambl. 241.
dialogum quis invenerit, Plat. il, p. 9, 17.
Dianæ feslum, Plat. Il, p. 6, 9.
1’ Dicæarchi testimonium, Porph. 16, 56.
Dicæarchux Tarentinus, Pythagoreus, Jambi. 267.
Dico (justifia), Jambl. 46;Dam. 138.
picon Couloniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Dinarchus Parius, Pythagoreus, Jambl. 263, 267.
Dinono, Brontini uxor, Jambl. 132.
Diodes Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251. 267.
Diodes Sybariles, Pythagoreus, Junbl. 267.
Diodorus Aspendius, Pythagoreus, Jambl. 257, 266.
7 Diogenes in libro de incredibilihus robas ultra Thulen,

Porph. 10, 32.
Bien Syracusanus, Platonis unions, Olymp. p. 3, 33 e149;

Jambl. 189, 199.
Dionysicnses. Dam. 196.
Dionysius grammatisu, Olymp. p. 1, 23: Plat. Il, p. 6, 38.
Dionysius Syracussrum tyrannus, major, Olymp. p. 3,

9; 9111.11, p. 7 , 52.

D10nysius Syracusarum tyronnus, minor, Olymp. p. 3,
32; Jambl.169, 233; Porph. 59.

’ Dionysophanis leslimonium, Porph. 15.
Diaphancs rhetor pro Alcibiade Platonico disserit, Plot. 15.
Dioscuri Sadyci filii, Dam. 3o2;iislibandu1n ante cœnam,

Jambl. 155.
Diaspolis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dithyrambus quid significet, Olymp. p. 2, 13; Plat. il,

p. 6, 53.
divinum e nubibus ab Anlhusa inventa, Dam. 69.
Dodona, Jambi. 56.
Domna lsidori uxor, Dam. 300.
Domninus Syriani philosophi in schola Ailienis successor;

Procii condisoipulus,Mar. 26 , p. 101, 49.
Dol-16a dialectus. Jamhi. 56, 241 , 242, 243; Porph. 53.
Doris Oceani Mia, Jambi. 242.
Dom: Deucaliouil filins, Jambl. 242.
Dora: philosonhus, Dam. 131.

INDEX.

Dracon musicos, Olymp. p. l, 38; Phi. il. p. 6 , 43.
draconis capot maximum , Dam. 140; draco sublimis in

3ere hærens,ib1’d.

Drymo Gauloniates, Pythagoreus, Jambi. 267.
7 paris Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambi. 267.

E

Echecratea Phliasia, Pythagorea, Jambl. 267.
Echecrates Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Echecrates Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Ecphantus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
566; vocabulum quid signifiœt, Dam. 252.
Eiriscus Metsponünus , Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnus), Dam. 115.
Eleusinia mystefia, Jambl. 151.
Ernest: , Syriœ urbs, Dam. 263.
Emesio, Dam. 194.
Empedocles Agrigeptinus, Pythagoreus,Jambl. 104, 113,

135, 166, 267; cognomine Aiexanemus , Jambi. 136;
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedus Sybaritæ, Pythagoreus, Jambi. 267.
Epaminondas Thebanus, a Lyside institutus, Jambl. 250;

Porph. 55.
Epicharmus Pythagoreus, Jambl. 166, 241 , 266.
Epictetus philosophas, Dam. 56.
Epidaurus urbs, Dam. 277.
epigrammala Apollinis in sepulcro , Porph. 16; Aristotelis

in Platonem. Arist. l, p. 11, 7;in Aristotelem, Arist. l,
p. 10, 10;don6rii, Porph. 3; Jovis in sepulcro, Porph.
17; Platonis in Arisiophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il,
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p. 4, 42; Pythagoræ, Porph.
16, 17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Eplmenides, Jambi. 7, 104, 135, 222;oognomineCatlnrtes,
135; Porph. 29.

Epimclheus , Jambl. 242.
Epiphron Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotoniates, Pylhngoreus, Jambl. 267.
equus Severi scintillas emittens, Dam. 64.
Eratocles Snmius, Jambl. 25.
Eratu: Crotoniates, Pythagoreus, Jambi. 267.
Ererhtheus, Jambl. 243.
Eressus, Lesbi urbs, Arist. I, p. 11, 25.
Eryzidas Chalcidensis, studii victor, Jambl. 35.
Eamunus (Æsculapius), Dam. 302.
noterici Pythagoræ, Jambl. 72.
Euaeus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
financier Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Melaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
financier Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
[fabulas Academicus, Plot. 15, 20.
[fabulas Bithynus, Arist. Il, p. 12, 36.
Fabula: Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euclides Platonîcus, Plot. 20. ’
Eudoqu, Jambi. 7, ’ in libro De situ arbis, Porph. 7.
Euellhon digestes, Pythagoreus, Jambi. 267.
Eudes Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eumæus Homeri, Jambl. 255.
Eunoius, Dam. 81.
Eunostus, Pythagore frater, Porph. 2, 10.
Euphemu: Metspontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euphorbus, P5111111 lilius, olim crat Pythagoras, Jambl. 63 ;

Porph. 26, 27, 45. I
Eupithius, Dam. 223.
Eurycrales L360, Pythagoreus, .1111an. 267.
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Eurymedon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurymenes Samius, athieta, Porph. 15.
Eurymenu Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189.
Euryphamus Syracusius, Pytliagoreus, Jambl. 185.
Euryphemus Metapontinus, Pythagoreus, Jambi. 267.
Eurylus Tarentinus, Pythagoreus, Jambi. 104, 139,

14s, 266, 267.
Euseàius medicus, Dam. 200.
Eustocluus Alexandrinus, medicus, Plotini familiaris,

Plot. -2, 7.
Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euthynus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eulhynus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

F

fabis abstinent Pythagorei, Jambl. 61, 109, 214 ; Porph. 43.
je": boras distinguons, Dam. 100.
Firmin, Dam. 295.
Furia, Jambl. 222.

G

Gaji philosophi commentarii , Plot. 14.
Gazæi Marnam deum colunt, Mur. 19, p. 159, 7.
Galenus medicus, Dam. 275.
Galatæ, Jambi. 173.
Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Gemma mater et tilia, Plotini familiares, Plot. 9.
Gennæus , deus ab Heiiopolitanis cultus, Dam. 203.
Gentilianus (Amelius), Plot. 7.
geamemæ operam dant Ægyptii,.lambl. 158; Porph. 6;

Pythagoras, J ambl. 158 ; cam historiam dicit idem, Jambl.
89; geomeirarum figuras, Porph. 49; scometrîa quomodo
primum publicain, Jambi. 89.

Gaius medicus, Dam. 299.
Gelæ, Jambl. 173.
Gazerichi, Carthaginiensium regis , dictum, Dam. 91.
Glorippus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Glycinus Metaponlinus, Pytliagoreu’s, 267.
Gordianus imperator, Plot. 3.
gorgonius herba, Dam. 68.
Gothi ,Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, p. 7, 6; Dam. 162.
Gregorius Alexandrinus, Hermiæ frater, Dam. 75.
grues criminis indices, Jambi. 126.
Gyplius Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Il

Ilabrotelea Tarentina , Pythagorea, Jambl. 267.
Habrolcles Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
"mon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
harmonicam doctrinaln quomodo invenerit Pythagoras,

Jambl. 115 sqq.
Hebræi a Pythagore visi, Porph. 11 ; eorum deus, Dam. 56.
Regina philosophus, Dam. 221, 227, 230.
Hegias A111eniensis,juvenis Proclum audivit sonem, Mar.

26, p. 162, 3:1.
llelicaon Rheglnus, Pythagoreus, Jambl. 130 , 172 ,

267.
Heliodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20.
Heliodorus, Hermiœ filins, Dam. 74.
fleliopolis Syriœ urbs, Dam. 94. Hciiopoiitani, 203.
lleilen , Doris filins, Jambi. 24 2.
Heleris Samius, Py1hagoreus, Jambl. 267.
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Heraclca , italiæ urbs , 31mm. 266.
Horacülus Ephesios laqueo dignos judicat, Jambl. 173.

Plat. il, p. 7,41. ,floraisons philosophus, Dam. 107, 112.
Hercules Crotonem condit, Jambl. 50; in Libyam profit-i-

scitur, Porph. 35; mortalibusopern fart, Jambl. 222; Olym-
pia instituit, Jambl. 4o ; ei libandum ante cœnam, Jambi.
155 ; octavo die sacra facienda, Jambl. 152; barbai-i eum
adorant, Porph. 14.

Ferennius , Ammonii discipulns, Plot. 8.
Ilermenerichus , Asperi filins, Dam. 290.
Hermias Alexandrinus, Syriani discipnlus, Dam. 74 ; ejus

lilius miro ingenio, 76.
Hermias, Atarnei tyrannus, Arist. 11, p. 12, 30 et 34.
Herminus Sloicus, Plot. 2o.
Hermodamas , Jambi. 11; Porph. 1, 2, 15.
liermogenes Parmenideus, Plat. Il, p. 7, 41.
flmtimus olim fait Pythagoras, Porph. 45.
floral: mathematicus , Alexandriæ docuit ; magister Procll,

Man 9, p. 153, 34.
linottes sophista, Dam. 87.
’ lierodotus ( l, 56), Jambi. 242.
Herpyllis, Aristotelis peliex, AM1], p. I2, 33.
liesiodus, Jambi. 111, 164; Porph. 32, ’(Theog. 35),

Plot. 22.
Hestizus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hierapolis Phrygiæ urbs, Dam. 131.
fileras: Alexandrinus, Ammonü æqualis, Dam. 78.
Ilierius, Plutarchi filins, Procli discipulus, Dam. 68.
Hierocles philosophas, Dam. 86, 54.
hieroglyphicæ literie, Dam. 98
Huron Syracusarum tyrannus, Jambl. 266.
Hieronymus, Peripateticus,Arist. 11, p. 13, 10.
[Maria festum , Dam. 131.
Hilarius philosophas, Dam. 266.
aimera, siciliœ urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33;

Porph. 21.
Hipparchides Rheginns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hipparchus Pythagoreorum arcane prodit, Jambl. 75.
llippasus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 81, 68, 104,

257, 267.
* Hippoboti testimonium, Jambl. 189; Porph. 61.
Hippocrate: medicus, Dam. 129.
8 Hippodamas Salaminius , poeta, Jambl. 62.
Eippomedon digestes, Pythagoreus, Jambi. 87, 267.
Hippon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
liippopotamus, Dam. 96.
Hipposthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
flipposlhenes Cyzioenus, Pythagoreus, Jambi. 267.
Ilippostratus Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
liodius Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Homerus, Jambl. 11, 39; 111, 164, 259; Porph. 32; eum

Platane comparatus, Olymp. p. 4, 37 ; Plat. Il, p, 5 , 4a;
* ( il. a, 249 )Oiymp. p. l, 20; Plat. Il, p. 6, 35; (6, 282)
Plot. 15; (C, 51 ) Jambl. 63; Porph. 26; (o, 392) Olymp.
p. 2, 38; Plat. il, p. 7, 22;( 041.6, 221 ).Iambl. 113;
(0d. n, 120).4rist. l, p.11, 40; (0d. 71, 563) Jambi. 245;
(0d. E, 145) Jambl. 255.

hommes scintillas et nommas e œrporihus emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.
Hostilianus Apamensis, Plot. 3.
Ilymettus, Attica: mons, Olymp. p. 1, 15;Plat. 11, p. 6,

30; Hymettium me], Porph. 34.
Hypatia, Dam. 164.
Hyperborei, Jambl. 30, 90, 9l, 135, 141; Porph. 28.
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ldæi Daclyli, Porph. 17.
ldæum antrum Cretæ,1Porph. 17.
lberia, Jambi. 151.
locus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
lilas, Dam. 109, 169, 172, 290.
lmbrus insula, Porph. 10; ejus mysteria, Jambl. 151.
lndorum philosophia, Plot. 3.
tnstitutio puerilis apud Athenienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.

il, p. 8, 37 sqq.
Io , Dam. 197.
Ion Xulhi filins, Jambl. 243.
lonia, Porph. 1; lonia dialectus,.lambl. 241, 243.
lsldorus Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis fa-

miliaris, 93; Asclepiodoti discipulus, 116; dictio ejus et dis-
putandi modus, 246; forma, 16 , 49, 80; ingenium, 13,
17, 21, 23,40, 43; ilinera, 239 ; Marini inArisloteleis dis-
cipulus, 42; ejus mores, 18, 24 , 26, 176 , 274, 284 , 307;
de philosophis judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 296;
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocriter tractat, 61 ;ad Proclum
se confert, 297 ; a Proclo cultus,278; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum conjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Romæ, Plot. 10. Isis quo:
Philis colebatur, a Procio hymno celebrets, Mat. 19,
p. 159, Io.

Isocralcs, Plat. il, p. 6, 18.
lsthmia festum, Jambl. 52.
[tafia a Pythagora frequentata, Jambl. 28; Porph. 2, 9,

16, 16;pl1ilosophis plena, Jambl. 166; ejus civitates a
Pythagora liberatæ,Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tutæ,.lambl. 129;Porph. 18, 21.

lhnæus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
iynz magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J
Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,

128, 129. AJamblichus philosophas, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.
Ejus scripta theologica studiosc legit Proclus, Mar. 26,
p. 162, a.

Jeannes, Dam. 192.
Judæi, Dam. 141.
Julianus, Dam. 180, 185.
Julianus imperator, Dam. 290.
Junonis templa Crotone,Jambl. 50, 56, 185; Mycenis,

Jambi. 63; Porph. 27 ;Sami, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Ancæi pater, Jambl. 3; Ascum gigantem domat,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; bætyii ci sacri,
Dam. 203; ldæus, Porph. 17 ;sceptrum ejus cypressinum,
Jambl.155;servator, Jambl. 155; templum ejus in monte
Argaryzo, Dam. 141.

juramentum per Stygiam aquam, Dam. 199.

L

Lacedæmon ab Abaride poste liberata, Jambl. 92, 141.
Lachares rhetor. Dam. 83, 84.Lachares sophista , Athcnis

cloroit, quo tempore in urbem venit Proclus, Mar. 11,
p. 154, 42.

Lacinus, Jambl. 50.
Lacon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Morales Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Lacrilus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Lacydos Metspontinus, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Laphaon Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Laslhenia Arcadia, l’iatonis discipula, Plat. Il. p. 6, 14.
Lasthenia Arcadia, Pythagorea, Jambl. 267.
Infini, Jambl. 152.
Lemnus insula, Porph. 2, 10.
Leocrilus Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leocydes Mclapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leon imperator, Dam. 69.
Laon Metapontiuus , Pythagoreus, Jambl. 267. r
Leonas rhetor, lsaurus genere, Alexandrine ducat, ma-

gister Procil, Mer. 8, p. 152; cum Proclo Byzantimr
proticiscitur, Theodoro union gratificaturus , Man 9,
p. 153.

Leonleus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonlius, Dam. 46.
Leonfius imperator, Dam. 108.
Leontuchus Æsculapius Ascalonitarum, Mer. 19. p. 159, 8.
Leophron Grotoniales, Pythagoreus, Jambi. 267.
Leplines Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leucippus Pythagoreus, Jambl. 103.
Libanus mons, Dam. 94.
Libelhra Tliradæ, Jambl. 146.
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. 19.

Libya, Porph. 35. .
Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.
Lino tributum carmen heroicum, Jamhl. 139.
Litages Pythagoreus , Jambl. 263.
Lacrenses virgines quotannis missae in templum Mineurs-

lliadis, Jambl. 42.
Locrl Italiæ, Porph. 56.
Longinus judicio primus, Plot. 21 ; ejusjudicia de Plotino

et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de conatu l’orphyrio et
Cleodamo dedicat, 17 ; Plotini de eojudicium, 14 ; ’ ejus
libri "spi 615117»: etd’ilapxaioç, 14;"epi ôçpfi;,17;llspi.1é-

Xouç, 20; epistola ad Porphyrium, 18.
Lucani, Jambl. 241 ; Porph. 22.
Lucius Theodosio insidiatur, Barn. 290.
lunaris lapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. 1, p. 10, 30.
Lyciscus Peripateticns, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycabetti ad radices Syriani et Procli sepulcrum , Mu. au,

p. 167, 29.
Lycon Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lymrgus a Baccho domitus, Dam. 200.
’ Lycus historiarum libro quarto, Porph. 5.
Lydi scripta, Plot. 16.
Lydiam adiit Proclus in caque par annnm moralisai.

Mar. 15, p. 157, 5.
Lyramnus Ponticus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Lysiades Catinensis, Pythagoreus, Jambl. 267. ’
Lysibius Tarentinus , Pythagoreus , Jainbl. 267.
Lysimnchus Stoicns, Plot. 3, 20.
Lysis Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 104, 185, 249, 250l

267; Porph. 55, 57; ’ejus ad Hipparchum epistola,
Jambl. 75-78.

M

Machaon, Arist. il, p. 12, 26. Machaon et Podaiirius , qui
ab Adrottenis coluntur, Proclo apparent, Mar. 32,
p. 165,39.

Mæa, Jambl. 56.
Mæander fluvius, Dam. 116.
mugi Persan, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jambl. 19, 151, 154;?01-ph. 6.



                                                                     

* INDEX.Magna Græcia, Jambl. :10, 166; Porph. 20.
magne: lapis, Plat. Il, p. 8, 14.
Malta: Lucanus, Pylhagoreus, Jamhl. 287.
llarcella uxor Patricii, mater Procli, eum manta filioque

infante ex Bynntio urbe in Lydiam patriam redit, Mar.
o, p. 152.

Marcellinus Dalmaliœ princeps, a Romanis Interreclus,
Dam. 91.

Marcellin Orontius. Plotini discipulns, Plot. 7.
Humus Camus, quem hymno Proclus celebravit, Mur.

19, p. 159, 7.
Marimu Napolitains, Allienis Epidaurum cedil, Dam.

277; infirmus corpore, 152; Isidori magister, 42, 278;
eidem suadet ut accipial. successionem, 226; languidus
ingenio, 7 5 ; moritur, 229 : in Platonis Philebum scribit,
62; Procli successor, 42, 141; ejus nodales, 30L

Nanas, Dam. 290.
Mater dem-un, Jambl. 56; Dam. 131. [jus fesla religiose

a Proclo ohservnta, Mer. 19, p. 159, 67.
mathemaliol Pythagoreorum. Jambl. 61; Porph. :17.
Maximum musas, Dam. 204.
medicamlna ramis et sitis, Porph. 31.
media" Bymnliilmperiti, Dam. 121.
Mcdlus Stoicus, Plot. 20.
.lleglstl’as Malaponliuus, Pylhagnreus , Jambl. 2117.
Helamphyllus ( Samus), Jambl. :1.
Melampus vantes, Mur. 10, p. 155, 36.
Melanippus Cyrenæus, Pyllngoreus, Jamlil. 21:7.
Halicertes, dnmbl. 52.
Melisias Meluponünus, Pythagoreus, Jambl. 267.
"chum Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Memphis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7-
Nenestor Sybarites, Pylliagoreus, Jambl. 267.
Merlan Croloniales, Pythagoœus , Jambl. 170, 267.
mercede docere quis instituait, Plat. il, p. 8, 416 ; nolehnnt

Pythagorei, Jumbl. 245.
Mercurit statua, Jambl. 245.
Moi-curium «tenu , Mar. 28 , p. l63.
Nm revelationes, Plot. 16.
Mesopolamia. Plot. 3.
Mmana siciliæ urbs, Jambl. 127, 137.
Messapll , Jambl, 241; Porph. 22.
Hammam; Italiæ urbs, Jamhl. 130, 130, 162. 170,

189, un , 249, 262, 266, 267 ; Porph. 27, 29, 56, 57.
Melon Darius, Pythagoreus, Jambl. 257, 207. .
lampas Sybalites , Pythagoreus, Jambl. 267.
Melrodorus Pylliagoreus, Jambl. 211.
Metrophanes sophiste, Lacharis filins, Dam. se.
Mida: Gordii filins, Jambl. 1&3.
Mlletus loniæ urbs, Jambl. 11; Porph. 11.
mille un Crolone, Jambl. 45, 260.
Milan cœlomates, Pythagoreus, Jambl, 104, 2’19, 267;

Porph. 55:
millade: Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 12s, 267.
Mimnomachus Tarentinus, Pythagoreua, Jambl. 267.
Mina-va, Jambl. 39; nias, 42; ejus templum ad 11mm,

Dam. 203. Minervœ statua e Parlhenone uhlan, quo
tempore Proclo du apparuit, Mat. au, p. 166, 2s.

Minos Jovis illius, Jambl. 26; Plot. 22, 23.
Mlnturnæ llaliæ urbs, Plot. 2, 7.
Mnemosyne, Porph. 31.
Mnuarchus Pythagorœ pater, Jambl. Il sq ; Porph. 1, 15.
Mnesarchus , Pythagoræ filins, Jambl. 265.
Mneflbulu: immuns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Moderalus philosophas, Plot. 20, 21.
’ Moderatus Gaditanus de placilis PythagOreorum,

Porph. 48.
"DE PHILOSONI.

Mochus Sidonius, Jambl. 11.
montra , Dam. 93.
Morgus, unus ldæorum Dactylorum, Porph. 17.
malter miræ naturæ, Dam. 191 ; mulierum natales deal-nm

nominibus appellatœ, Jambl. sa.
Musa: quid valant et significcnt, Jambl. la; Porph. 31 ;

earum numerus, Plat. Il, p. 922; e15 sacra Aœdemia,
Olymp. p.4,18;Pla1. Il, p. 8, 11 ; Musœ tripus, Dam. 22.

MuseumCrotone,Jnmbl. lib, 50, 266;Porpli. 4 ;Metaponti,
Jambl. 170; Porph. 57.

"msieu, Jambl. 64, 110; ejus genera, Dam. 127.
Musoniu: Stoicus, Plot. 2o.
Mycenæ, Jambl. 63; Porph. 27.
Myes Posidoniateà, Pythagoreus, Jambl. 267.
Myla Crolonintis; Pythagorea, Jambl. 267 ; Pylhagom

filin, Porph. 6.
Myllias Crotoniales, Pyllmgoreus, Jambl. 1&3, 189, 192,

267; Porph. 67.

N

Nastas Caulonialœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nauslthous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127, 267.
’Neanthc: Cyziœnus, Jambl. 189; Porph. 55, 61.
Neapolis Palæstiuœ urbs. Dam. 1111.
Neleus, Codri filins, Olymp. p. 1. 9.
Nemea fatum, Plat. Il, p. 6, 43; Jambl. 52.
Neœrllu: Allieniensis, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Nanas, Jambl. 242.
Nessus fluvius loquens, Jambl. 134.
Nateadusa anœna, Pylhagorea, Jamhl. 267.
Nestorms, Plutarclii philos. pater, Mer. 12, p. 155, 8.
Mener, Proxeni filins, Arist. l, p. 10, 15.
Nicagoras archon Allien., cujus anno morilur Proclus,

Mur. 36, p. 167, a.
Nicolaus Lycius Proclum in Piræeum appellentem exci-

pit, Mur. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Aristotelis pater, Arist. l, p. 10, 2 ; ll, p. 12, 25.
Nicomachu: Aristotelis filins, Arist. I, p. 10, a, Il ,

p. 12, 33.
Nicomachus Machaonis filins, Arist. Il, p. 12, 26.
Nicomachm Pythagoreus, cujus anima poste; in Proclum

transiit, Mat. 2s, p. 163, 36.
” Nicamaclu teslimonium, Jambl. 251 ; Porph. 20. 59.
Nicothei revelationes, Plot. 16.
Nilus fluvius, Jambl. 158; Dam. 93.
Nina Croloniatvs, Jambl. 258, 2611.
Nomtu ex oculis homicidas agnovit, Dam. 92.
novilunia œlebravit Proclus. Mur. 19, p. 158, 54.
Numenius Apameusis, philosopha, Plot. :1; ejus com-

menluli, 14,17, 18, 20, 21.
numeron doctrina, Jambl. 1117 ; Porph. 611-53 ; in Plie.-

nicia inventa, Jambl. 158.
Nymphæ Olymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31 ; Jamhl. 56.

O

Oceanus , Jambl. 2’12.

Oceuus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ocyhu Lucanus, Pythagoreus. Jambl. 267.
Olympie Elidis urbs. Jnmhl. Un, 62; Porph. 15, 25; cer-

tameu ah Hercule institulum, Jambl. 40; vicit eo Plate,
Plat. Il, p. 6, 112.

Olympiodorus philosophiam Alenndriæ docet, magister
Procli , cul flliam 5mm despondere voluil, Mur. 9.
p. 153, 37 ; ejus ingenium et dictio, ib. p. 153, 63.

Olympias Aloxandri maler, Arist. l, p. 11. il.
.12



                                                                     

l73
ulympius Alexandrinus, A11111101111 discipulus, Plot. 10.
ôpuaxàïov quid, Dam. 273.
(malus Crotoniales, Pylhagoreus, Jambl. 207.
01301711115 Rhoginus , Pylhagorcus, .1111an. 267.
0rrsander Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Orestadas Memponlinus, Pylhagoreus, Jambl. 207.
Orcstiadæ Cappadoces, Dam. 69.
Origenes Ammonii discipulus, Plot. :1, 13, 20.
Orion, Dam. 70.
Orion grammaiicus, Ægyptius, e sacerdotali genere oriun-

dus, Alexandriœ docuit ; magister Procli, Mar. 8, p. 158, 3.
Orilhyia rapta, Jambl. 243.
Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 151, 243; Orphica, Dam.

156. Orpheus lustraliones insiiluit, Mur. 18, p. 158, 36;
Orphica cur justis œmmcnlariis Prochls explicare nolue-
rit, sed ad Syriani commenlnrios annotasse quædam lia-
buerit satis , Mur. 27, p. 162, 49.

0ms Ægyptiorum, Dam. 107.
orge; animal, Dam. 102.
051m, Dam. 3, 106, 107.

P

l’action Tarenlinns, Pylli:1goreus,Jnmbl. 267.
Pæon, .1111an. 30, 208; Dam. :102.
naiôap-râv quid, Jambl. 197, 231.
Palæslina, Dam. 92, 141.1
pallium philosophicum, Dam. 29.3.
Pampreptus Ægyptius, grammnlicus, Dam. 109, 110,

168,171,172,288.
au, Olymp. p. 1, 16. l’an Mercurii 1., I’roclo faveluil,
Mar. 32, p. 165, 52.

1 Pangæum , Thraciœ mons. Jambl. 146.
Panicum animal ex Ælliiopia Byzantium trauslaluln,

Dam. 78. ’pardalisi, Dam. 97.
Parmenides Eleales, Plat. Il, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;

Jambl. 166, 167.
Parmeniscus Melaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Parus insula, Jamhl. 239.
Palricius, Dam. 132; e Xanlho urbe Lycius nobilis,

maritus Marcellæ, pater l’rocli, Byzanlio in patriam
redit. Mer. 6, p. 152.

Patroclus , Jambl. 63.
Paullnus Scythopolila, P1011111 familiaris, Plot. 7.
Pelops , Dam. 69.
Penelope, Jambl. 57. «
Fermes Atheniensis, Plat. 11, p. 6, 17.
Farida Lydius, Procli familiaris, Mar. 29, p. 164, 1.
Perictionc Platonis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. Il ,

.5, 16.
P3111111: Tlmrius, Pylhagomus,.1ambl. 74.
Paripatelicorum præceptis "sus (si Plotinus, Plot. 14.
Parsarum bellum eum G0rdiano, Plot. 3; corum philo-

sophia, ib.
Peuls, Arisl. I, p. 11, 49; Plat. Il, p. 9, 43.
pastis Plotini tempera, Plot. 2.
Parus, Dam. 176.
Peucclii, Jambl. 241; Porph. 22.
Phædon Posidoniates, Pylhagoreus, Jnmhl. 267.
Phænecles Purine, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phæslis Aristotelis mater, Arist. I, p. 10. 5; Il, p. 12, 24.
Phalæ, locus prope Tarenlum, Jambl. 190.
Phalaris, Agrîgenti tyrannus, Jambl. 215-221.
Phanlon Pliliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Pherccydes Syrius, Jambl. 9. 11, 184, 243, 252; Pnrpli.

1, 2, 15, sa, 56.

î

INDEX.

Philippus imperator, Plol. 3.
Philippin; Macedoniœ un, Arist. I, p. 11,45.
Philis Isis adhnc colebalur Procli 1empurihus,Mar. 19,

p. 159,10.
Philocomi scripta, Plot. 16.
Philodamus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Philolaus Tarentinus, Pylhagoreus, Jamhl. 104, 266,

267; Pytlmgoræ libres evulgat primus, 199; ejus sepul-
crum, 139,148.

Rhilonides Tarenlinus, Pylhagoreus, Jnmhl. 267.
philasophiæ Pylliagoricæ finis, Porph. 46; philosophlm

primus Pytlingoras sedixit, Jamhl. 44, 58, 159.
Plzilozenus Syriani philos. pater, Mur. 11, p. 151, 4l.
I’hillis Croloniates, Pytlmgorea, Jambl. 267.
I’hintias Syracusanlls, Pylhagoreus, Jambl. 127, 234-226,

267; Porph. 60.
Pharbion Stoicus, Plot. 20.
l’hænicia a Platone visa, Olymp. p. 4, 10; Plal. Il, p. 7,

49; a Pylhagora, Jambl. 13; ibi Longinus vivebal, Plot.
19; l’hœnices numerorum et propouionum sindiosi ,
Porph. 6; hieropliantæ, Jambl. 14; quomodo Æsculu-
pium nominenl, Dam. 302; quomodo Summum, 11:».

Phormion Peripalelicus, Arisl. Il, p. 13, 11.
Phrontidas Tarenlinus, I’ythagoreus, Jambl. 267.
Phi-gyms modus, Jambl. 112.
Phrymchur Tarentinue, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phyciadas cœlomates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phytius Rheginus. Pytl111goreus,.laml1l. 130, 172, 267.
piclores, Jambl. 52.
* Pindarus, (Olymp. I, 114) Dam. a5.
piscium numerus a Pythagora prædiclus, Jamhl. :6;

Porph. 35,
Pisicrates Tarentinus, Py1hagoreus, Jambl. 267.
Pisirrhode Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267.
Pisirrhodus Tarenlinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Plateæ, locus prope Crotonem, Jambl. 261.
Plate, natales ejus et juventus, Olymp. p. 1 3641.; Plat. Il,

p. 6 et 7; magistri et studia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p.6, 37; nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. Il, p. 5, 19;
inventa, Plat. Il, p. 8 et 9; Aristotelis magister, Arisl. I,
p. 10, 27 ; Il, p. 12, 26 ;cum Aristomle quomodo Versatus
sil, Arist. I, p. 10, 28; ad deos relatus Plot. 22, 23; 111
deum œluil Isidorus, Dam. 36; eum sectatusesl, idem 35;
ejus facultates, 158; ideæ, 33; natales celebranlur a Plo-

.tino, Plot. 2, 15; oratio venusla, Dam. 54; principia ex-
planat Plotinus, Plot. 20, 21 ; a Philolao apis jussu libros
emit Dio, Jambl. 199; Pythagoreus, Jambl. 127; Pytha-
gora seplem mhtibus minor, 265; hausit ex Pythagoreis,
Porph. 53,- ejus deçà zpuofi, Dam. 151; ejus scripta z
Convivium, Plot. 15, 23; Cratylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat", p.7, 44; Gorgias, Dam. 54; Leges, Olymp. p. 1,

’7; Plat. Il, p. 5,18; Plot. 12; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33;
Parmenides, Dam. 275; Pla1.II, p. 7, 44 ; Phædrus,
Olymp. p.2, 19;dc Republica, Olymp. p. 1.8;Pla1. Il,
p. 5, 18; Timæus, Plat. Il, p. 7, 14 et 40; p. 8,49. Ejus
loci : Alcibiad. (l,p. 106E) Olymp. p. 2, 3;Amat. (p. 132
A) Olymp. p. 1, 25; Plat. Il, p. 6, :19; Gary. (p. 482 B)
Olymp. p. 4, 3; Phædr. (p. 276 D) Dam. 146;Sympos.
(p. 185, 189) Olymp. p. 2, 31; Rep. ( Ill, p. 400 8.1V,
p. 424C) Olymp.p. 1, 39;(V.p.462C).I111nbl.167;(YII,
p. 527 E) Jambl. 70; (VIIl, p. 5460).!ambl. 131; Tirant. (?)
plat. 11, p. 6, 455(p. un A) Plal. ll,p.8, 29; Tim.
(p. 47 A)D11m.227;(p.67)Olymp.p.4, 11 ;(p.71 )0lymp.
p. 2, 0; in Aristophanem eplgrnmma, Olymp. p. 2, 29;
Plat. Il, p. 7, 8. Platonis dicta quædam, Mar. 4, p. 151,
13 e1c.; 11 , p. 155 , 4; ejus Phædonem Plutarchus
Proclo expliont, Mar. 12, p. 155, 16; in ’I’imæum et



                                                                     

mon l ’ ,79Tlieætelum commentatium scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

Platonopolis philosophorum urbs, Plot. 12.
Pleins, Porph. 42.
Plotini imago. Plot. 1;corporis infirmilas, vivendi ratio,

mons, 2; pur-rifla, præceptores, 3; auditores et familia-
res, 7, 9; placidi mores, lides, 9; in oognosceuda homi-
minum indole sagacitas, 11; magni habitus a Gallie-
no, 12; philosophorum urbem eondere tentat, 12; quo-
modo disputaverit, 13; Platonica et Pythagorica princi-
pia explanat, 20; Apollinis in eum effatum, 22, 23; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in sex enneades redacti, 24; quomodo
scripserit, 8, 14. t Ejus locus laudatur, Mar. 25, p. 161,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15.
Plutarchus Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88,150.Ne-

storii filins, philosophiam Athenis docuit; magister Pro-
cli, qui ejus expliœtiones-Aristotelici De anima libri et
Phædonis Platonici literis consignavit. Plutarchi in
schola successor Syrianus; ejus «nepos Archiades, Mar.
12, p. 155; ejus filin Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15

’ Plutarchi Chaeronensis testimonium, Dam. 64.
Plulo, Jambl. 46, 123.
Podalirius. V. Machaon.
Polemarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, 11.
Poliades Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pelles votes, Mer. 10, p. 154, 36.
Pollis Ægineta, Olymp. p. 3, 40.
[wigwam Sami tyrannus, Jambl. 11, 88; Porph. 7,

9, 16.
Polyclor Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Polymnaslus Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Porphyrtus, Plotini discipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18; ejus eum Amerio contentio,18, 20; librum
ei Amelius dcdicat, 18; Castricii amicus, 7; advenus Dio-
phanem verbe facit, 15 ; interlicere se tentat, 1 1 ; Isidorus
eum colit, Dam. 36; Longini amicus, Plot. 20; Molchus
(Rex) nominatus, 17; libros Plotini corrigit, 7, 18; et in
enneades redigit, 24; a I’lotino de Eubuli libro referre
jubetur, 15; non pauca ad Plotini exemplum commen-
tatur, 20, 21 ; poema de sacro connubio in Platonis na-
talibus recitat, 15; Romani venit, 4; in Siciliam se con-
fert, 2. 6, 11, I9; Theodoripræceptor, Dam. 166; Z0-
striani librum adulterinum ostendit, Plot. 16. Porphyrii
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mer. 26, p. 162, 3.

Possides Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128.
l’ozone Platonis soror, Arist. I, p. 11, 12.
Praxiphanrs Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Praxiteles Peripatetieus, Arist. Il, p. 13, 9.
Prime Ioniæ urbs, Jamhl. 11.
Promu Siculus, Plot. 11.
Procles Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Proclus philosophas, Syriani auditor, Dam. 74; ægrotus

Atlienis, 125;Asclepiodoti magister, 139; Ammouii, 79;
Hierii,88 ;ejusdeIHeraisco judicium, 107 ; Isidorum colit,
278, 279; ab Isidoro cultus, 36, 250; Isidori faciem ad-
miratur, 80; snccedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de-
liciishabet, 154.- 147, 150, 151.158, 188, 266, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. - Proclus vir telicissimus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non omatus bonis et virtuti-
bus, a, p. 150 , 16; sensuum integrilate et scnmîne,
emporia robore, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150,
10 sqq. ; quas corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingeuii bonites et ubertas, morum urbanitas,

amer justitiæ, fortitude ac temperantia, 4, p. 151, 15-152.
8 maroutes habuit Patricium et Mnrcellnm, Lycios generis
nobiles, 6, p. 152, 13; lucem adspexit Byzantii, favenlc
urbis des tutclari, quœ postes per quietem visa ad phi-
losophiæ studium adolescentem impulit, ib. p. 152, 19;
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu-
citur, 6, p. 152 ; ibi ægrotanti quondam Tulesphorus
apparents sanitatem restituit, 7, p. 152; deindc Alexan-
driam profectus in disciplinam sesededit Leonæ rl1etori,
qui in domnm suam quasi lilium eum recepit, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro-
manis præceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzanv
tium iter suscipientem comitetur, 9,p. 153; mox Alexan-
driam reversus a rhetoricis studiis ad philosophiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et Horonem ,
9, p. 153; cujus utriusque beatur (avare amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Dcinde Alexan-
dria se Athanas contulit; in Piræeum appellens a Nico-
Iao Lycio exceptus, 10, p. 154, 4 , primam aquam Atticam
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29.*Aliud omen, p. 154,
31 ; Syrianum philosophurn et Lacharcm sophistam
convenit; lunam, illis videntibus, adorait; Syriani de
juvene vox fatldica, 11. p. 154 sq. Magistro usus est
Plutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Phæ-
donem I’latonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum
nondum annum attigent, dicta magistri tradidit literis,
12, p. 155. A I’lutarcho haud multo post moriente coni-
mendntur Syriano successori , ib. E0 duce intra biennium
Arislolclis scripta perlegit omnis; dein ad sacrum Pla-
tonis disciplinam transgressus est annosque natus viginti
septem in Timæum commentarios scripsit. 13, p. 155.
Archiadem , nepotem I’lntarchi, ad capessendam rempli-
blicam impellit, 14, p. 156, 10. Ejusin amiœs liberalitas.
Quosnam lieredes suos constituerit, 14, p. 156, 18. Dé
rebus civilibus sæpius agebat eum civilatum principibns,
15, p. 156, 30. Adversariorum improbitatcm fugiens Atl1e-
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 156, 45
sqq. Qperam dabat ut literas qui tractarent pro dignitaire
præmia acciperent, 16, p. 157, 16. Glorim cupidus erst
absque vitio; idem vehcmens simul et lenis, 157, 27 sqq,
Conjugii ipse cxpers, Iiberorum qui lamiliaribus errant,
alter quasi et communis pater, 17, p. 157. 37 sqq.; in
servos sucs perhumanus , p.157, 54 ; singulari amore Ar-’
cliiadem complectebatur, p. 158, 3. Lustrationibus et
purificationibus 111i solehat sedulo, 18, p. 158, 35. Fru.
galis, et ah animalibus 1ere obstinons, 19, p. 158, 42 sqq.
Festa Mntris deorum , dies ncfastos Ægyptiorum relia
glose observabat, 19, p. 158, 47; ilem novilunin, p. 158,
52,121 aliarum gentium resta insigniora, p. 159, 1 ; uti pro-
batur hymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparet autistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens
hymnos recitari jussit, quas audiens mitigavit dolores,
p. 159, 21. lnlortunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sir.
omnibus vulgi affectibus vacuus et delæcatus, in adytn
sapientiæ ponetravit, et theologiæarcanà labularum invo-
lucris obscurata facile perspexlt, 22, p. 160. Uno sape dic-
quines lectioues absolvit et septingentos versus condidit ,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor es-
stitit, 23, p. 169. Caput ejus inter docendum lumine cir-
cuml’undi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noctis par-
tem meditando et contemplando Proclus insumebat, 2;,
p. 161, 25. Orplnicæ et Clialdaicæ theologiæ prima ele-
mente a Syriano didicit une eum Domnino; reluqua ipso.
e Jamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis Inausit, 26,
p. 161, 44 sqq.; præstantissimos quosque de oraculis
commenlarios in unum contraxit, quinquennium ci operi
insumens, p. 162, 9. De filao sua: tempore somniu



                                                                     

180 1 INDÈX.douetur, p. 162, 9. Corpore inediis dehilimo, aunas
mutas seplmginla languere arpit , p. 162, 25. Tum
maxime senex delectnbatur Hegia discipulo , egrngiœ in-
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
claboraret , somnio prohibitus est, p. 162, 49. Maguorum
orgiorum et nniversæ disciplina: theurgicæ rationes di-
dlcit ex Asclepigenia, Plutarchl tilia, 28, p. 163, 15;
iynge lmbres deduxit; Atticam arsin liberavit; terræ
motus rerrenavil, 1216., p. 163,22. Nimmachi Pythagorei
animam ipsi obtigisse putabai, p. 163, 37; Asclepigeniam,
Archiadis miam, precibus suis sanitati restituit, 29, p. 163,
52 un. Uhinam domus ejus situ fuerit, 29, p. 164, 16.
Quum gratus et ameptus fuerit Minervæ et Æscnlapio,
:10, p. 164 , 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedem
invaserant, liberatur, 31, p. 165, 2 sqq. Maclinon et Po-
dalirius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre
deum apprime diligebalur, 33, p. 165 sq ; astrorum
situs, sub quoi natus ait, 35, p. 166, 47. Ejus mon, se-
pulcrum, epitapliium, 36, p. 167. l’rodigia quœ mortem
viri prœcesserunt, 37, p. 167; nonnulla de scriptis ejus
subjunguntnr, p. 168, 5 sqq.

Proclus islam-i filins, Dam. 300.
Procullnus Platonicus, Plot. 20.
Promethcus, Jambl. 242.
Fronts Cyrenæus, Pythagoreus, Jamhl. 127, 239, 267.
Proserpina, Porph. 42.
proverbia, Jamhl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 2113.
Proxenus Atarnensis, Arist. l, p. 10, 13.
I’razenus Posidoniatœ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Prosrcnus Sybariles, Pythagoreus, Jambl. 267.
Prytanis Peripateticus, Arist. Il, p. 1.1, 11.
Ptolemæus astronomim peritissimus, Dam. 14.3.
Plolemæus Peripaleticus, Plot. 20.
Plolemæus Sybaritcs, Pythagoreus, Jambl. 267.
pugna mirabilis, Dam. 63.
PuleoIl Italiæ nrbs, Plot. 2.
Pyrrha Epimethei filin , Jambl. 242.
Pyrrhon Motapontinns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46.
I’ylhagoras, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educalin,

.lambl. 9; Porph. 1 ; divins natura, Jambl. 10; magistri,
Il ; Porph. 6; ilincra, Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami
quid egerit,.lambl. 20;quid in Italia, 28 sqq.;bene meritus
de llaliœ et Siciliæ civitatibus, 122 sqq.; Porph. 21, 54;
quomodo inter peregrinos versatus si1,.lambl. 33 ; Porph.
19; quomodo eum Abaride , Jambl. 90; eum Phalaride,
215 ; præCIare ejus facta,Jambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
uno die Metsponti et Tauromenii versatus, Jambl. 134;
136; Porph. 27, 29; femnr aureum habet. Jambl. 92;
135, 140; Porph. 28; olim Eupliorbus fuit, Jambl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140;
177; Apollinis lilius, 6; Porph. 2; ejus pietatis docu-
menta, Jambl. 134; aliis Samius, aliis Pliliasius sive Me-
tapontinus, Porph. 5; moritur Meluponti, Jambl. 249;
Porph. 57; vixit Minos prope tantum, Jambl. 265; ad
dans relatus, Plot. 22, 2:1; ut deum eum coluit lsidorus,
Dam. 36; ejus præœpta (àxoôapau), Jamlil. 82 sqq.,
140; Porph. 31 sqq.; de amicilia, Jambl. 229; de con-
cordia, 45; de deo, 137 ; de ideis, Plat. Il, p. 9, 8; de
justifia , Jnmbl. 167 ;de parentibus colendis, 37 ;de tem-
perantiu, 187; de victu, 106. Dam. 125; explanavil 9.3
Plotinus, Plot. 20, 21 ; ejus apophthegmata, Jambl. 34,
55 , 161, 186; Porph. 22 ; brevia dicta, Jambl. 161 ;di-
sciplinis quibus operam dederit, 158 ; harmonium invenit,
115; civilis rationis inventor, 130; docendî variæ viæ,
90; docendi modus per sentential, 101 ; pers)"mbola, 103;
ocml1e dtcciplinam lrndil, 245 ; merci-de (lacet, Plat. Il

p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit,.lambl. 63; mu
sica institutio, 64; ad philosophiam præparatio, 68; ex-
ploratio et probatio, 71 ;silentiuln, 72, 94 ; honorum com
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studiornm et
vitæ ratio, 96; Porph. 32; institutionis specimina, Junbl.
94; Ægyptiis, Clnldæis, magie quid debeat, 151; Porph.
6, 7; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tribulaei Pythago-
reorum scripta, 158; ejus ltpàc Àéyoç, 146; eum l’latone

comparatus, Plat. Il , p. 9, 42. Pylhagoræ præceptum ,
Mar.15, p. 157, 3.

Pylhagorei amici firmissilni, Jumbl. 230; Porph. 59; eo-
rum commentarii quomodoscripli, Jambl. 157, 161, 196,
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jamhl. 205;
a Cylone oppugnati, Jnmhl. 248; Porph. 54; a Dionysio,
Jamlil. 189; quas disciplinas maxime tractavrrint et
quomodo,Jambl. 163; connin facta præclara, 123 sqq.;
fastus, Olymp. p. 4, 25;a(l fidem fabulis adhibendam
proni,.lambl. 138; fidei servandæ studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid senliant, 209; enrum interltus,
249; Porph. 55; interiit pene disciplina, Jambl. 252;
Porph. 57 ;juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph.
20; legislatores, Jambl. 130. 172; medicam quomodo
exercent, 244; paterna lingua utuntur, 241 ; plaritorum
magistri tenaces, 223,81 diligentes custodes, 199, 227, 246,
253;oPorph. 57 ; ces Plein adil, Plat. Il. p. 7, 37 ; Platoni
Timæum vendnnt, ib. p. 8, 49; Pylhagoram nomine non
appellant, Jambl. 255; corum retenais, 104, 265-267;
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; ergs serves
mites, 197; temperantes, 189, 195, 204;Pytl1agorei et Py-
thagoristæ, 60.

Pylhagoras Samius, Erntoclis filiu4, Jambl. 25.
Pythais Pythagoræ mater, Jamlil. 4; Porph. 2; Parme-

mis antea dicta, Jambl. 6.
Pytheas Car, Dam. 140.
Pylhias Aristotelis filin, Ariat. l, p. 10, 18; Il, p. 12.,

29.
Pylhicum œrtamen, Jambl. 52.
Pylhium Crolone, Jambl. 50, 261.
Pythodorus Cyzicenns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Python a puero occisus, Jamhl. 52; Apollinem mm,

Porph. 16.

Q

Quirini (lomus, Dam. 88.

B

Rhadamanlhus, Plot. 22. 23.
Rhea, Porph. 42.
Rhegium, ltaliæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 38:

Porph. 21 ; a Pytllagoreis constitua, Jambl. 150; œils
Pylliagoreorum, 251.

Rhexibtus Melapontinns. Pyihagorem, Jambl. 267.
Rhodippus Crotoniates, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Rhndus, Dam. 64.
Rogatlanus Plotinl discipulns, Plot. 7.
Rama, Plot. 2,3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69.Bomani,.la1ul1l.

241; Porph. 22.
Rujînus Proclum Idomvit, Mur. 23, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotini discipulus, Plot. 7.
Sadycus Dieseurorum et Cabirorum pater, Dam. :102.
salonina Gallieni conjux, Plot. l2.
Saluslius Cynicus, Dam. 89; eloquentiæ aludel, 250; n

oculis hominum imminenlem mortem prædicil , 9?
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Samothracia mysteria, 14111111. 151.
Sanaa Insula,Jambl. 9 sqq.;Porpl1. 1,2;Da1n.217 ; Sami

hemicyclium, Jambl.’26; Porph. 9; Samii fume pressi.
Porph. 1; in Pythagonm quomodo se sasserint, Jambl.
20 sa.

Soma: Cephalleniæ, Jambl. 3.
Summum ma, Dam. 22.
Saturnm quomodo a Phœnioibus et Syris nominetur, Dam.

115 ; ci hœtyli sacri, 203.
Scyrus insula, Porph. 10.
Scylhæ, Dam. 63.
Semele, Olymp. p. 2, 14.
uplem sapientes, Jambl. 83.
Serapion Alexandrinus, Plotinidiscipulus, Plot. 7.
serpentes in Italia, Jambl, 142.
Swerianus, Dam. 165, 290.
80176qu imperator, Plot. 2; Dam. 196.
Sevrrus philosophus, Plot. 14.
80st Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108;

Braclimanas cxcipit, 67, 68.
81cc: Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Sicilla, Plot. 6; Dam. 63:11 Platone frequcntata, Olymp.

p. 3, 6; Plat. Il, p. 7, 51 ; n Pythagora, Jambl. 33, 34;
ejus civitates a Pythagoraliberatæ, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagoreis constitutæ, Jambl. 129; sicula menas,
Olymp. p. 3, 8.

Sidon Phœniciæ urbs, Jambl. 7, 13.
Silenus Apollinis pater, Porph. 16.
Simmias Socraticus, Olymp. p. 4, 31 ; Plat Il, p. 5, 41.
Sima: harmonieus, Porph. 3.
simas Pasidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sirenmn camus, Porph. 39.
Sirius Ægyptiis Isis, Dam. 70. .
Smichias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Socrate: ab Apolline sapientissimus judicatus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. I, p. 10, 26; interfectus, Arist.
I, p. 11,36;ejus ironia,0lymp. p. 3, 15; p. 4, 22; nains
quando, Plat. Il, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele-
brantur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. Il, p. 5. 28; p. 7, 17; reus rachis, Plat. Il,
p. 7, 24; ejus somnium, Olymp. p. 2, 43; Plat. Il,
p. 5, 29. Socratis sacellum, Mar. 10, p. 154, 29.

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Solisacri bœtyli, 203.
Salon legi-lator, Olymp. p. I, 6; Plat. Il, p. 5, 17.
somma, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 253.
Sophron mimographns,01y1np. p. 2, 23; Plat.Il, p. 7, 10.
Soranus medicus, Dam. 129.
sœistratus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Soslhenes Sicyonius, Pythagorens, Jambl. 267.
Sostrattus Sicyonius, Pythagoreus. Jambl. 267.
Solhis stella, Ægyptiis Isis, Græcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparta,.1ambl. 25.
spectra pngnantia, Dam. 63.
spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 131.
Speusippus Platonis auccessor, Arist. l, p. 11, 11; quid

Pylhagoreisdebeat, Porph. 32.
Spinthanu, Jambl. 197.
stagira Macedoniœ urbs, Arist. I, p. 10, 1; p. 11, 21;

11, p. 12, 26.
saloir-iles menais, Arist. II , p. 11 , 25.
Sthenonidas Locrnd, I’ylhagoreus, Jamhl. 267.
stoicorum prœceptis usus est Plotinus , Plot. 14.
Straton Perlpatelicus, Arist. Il , p. 13, 9.
Stygia aqua Arabiæ, Dam. 195; describitur, 199.
Sacha; crocodili species, Dam. 99.
Superianu: rheIor, Athenis sophista designatur, Dam 8:1.

:5me Italiœ urbs, Jambl. 133, 142, 177; a Pythagora
libenta,33; Porph. 21; capta, Jambl. 205.

Syllus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 150 , 267.
symbola Ægyptiis maxime usina, Olymp. p. 4, 6;

Jambl 103 ; a Pylhagora et Pylhagoreis usurpata, 103;
247; wmm exempla, 192, 227; Porph. 42.

Symichus Centuriparum tyrannùs , Porph. 2l.
Syracusæ, Olymp. p. a , 28; Jambl. 266.
Syria, Jambl. 5, 9; Dam. 92, 94; Syria vox 8661:, Dam.

76; Syri quomodo Saturnnm poulinent, 115.
Syrianu: philosoplms, Procli et Hermiæ magister, Dam.

74; ah Isicloro cultus , 36, 230. Pliiloxeni filins; ejus de
Proclo juvene vox, Mur. 11, p. 154 . 41 aqq.; Plutarclii
in schola successor; magister Procli. 12, p. 155, 34; cum
quo Aristolelis scripta pertrnctnvit, 13, p. 155, 41;
deinde eum ad Platonlca transduxit, ib. p. 155, 46. Alius
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, 44. Syriani in
Orphica commentarios scholüs instruit Plutarclius, 27,
162, 50.

T

Tantalus,Jambl. 245.
Tarenlum IIaliæ. urbs,Jambl. 189, 262, 268; Porph. 56.
Tauromenmm Siciliœ urbs, Jambl. 134; a Pytliagoru li-

berata, 33; Porph. 21, 27, 29; Tanromenilanus juvenis
furens musica sanatus, Jambl. 112,195. -

Taygelus mons, Jambl. 92.
Telauge: Pytllagoræ filins, Jambl. 146; Porph. 4.
Telœphorus Proclo puera apparet et œgrotantem sana! ,

Mur. 7, p. 152.
[clam Abaridis, Jambl. 91, 1:16, 141 ; Porph. 29.
telraclys. Jambl. 82, 150, 162; Porph. 2o.
Tumpyrgium Siciliœ regio, Dam. 63.
Thaler: Milesius,.1ambl. 11, 13, 14 ;ejus paumes, Porph.

32, (Zamolxis) 14.
Thaumasius Plotini discipnlns , Plot. 13.
"matcha Blieginns, Pythagoreus, Jambl. 172.
Theagcnes philosophus, Dam. 157.
Theagenes maritus Asclepigeniæ, Mar. 29. p. 163. 44.
flicage: Pylhagoreus, Jumbl. 257, 261.
Theandrttes deus, Dam. 198.
Theano Pytlmnactis filin. Pytliagoræ nxor, Jambl. 1:12,

146, 265, 267 ; Porph. 4, 19.
Thebæ, Jambl. 250.
Themis pelles Jovem est, Jambl. 46.
Themislocles Stoicus , Plot. 20.
Theocles Pythagoreus, Jambl. 130.
Theodoru: Alexandria: præfeaus, Mar. 9, p. 153.
Theodorus Asinœus, Porphyrii discipnlus, Dam. 166.
Theodorus Cyrenœus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Thcodorus Tsrentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodosius imperator, Dam. 290.
Theodosius maliens . Ammonii familiaris, Plot. 7.
Theodotus Platonicus, Plot. 20.
Timon rhetor, Dam. 62.
Theophrastu: Tyrtamus ante appellatus, Olymp. p. 1,

36;?151. Il, p. 5, 23. Eresum servat, Arist. 1, p. 11,
26; Aristotelis successor, Arist. Il, p. 13, 9.

Throphrys Croteniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
T71eortdes Pythagoreus , Jambl. 266.
Theoscbius. Dam, 56 , 58, 59,311.
Thessalia. Jambl. 3.
Thestor Posidoniates, Pythagoreus,.1ambl. 239.
Theuderichus Balimeris filins, Dam. 64.
Tholathc: (saturnus), Dam. 115.
Thraces, Jambl. 243. ’
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Thraseus Metspontinus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Thrasydamas Ægeates, Pythagoreus, Jambl 267.
Thrasyllus pliilosophus, Plot. 20, 21.
Thrmymeda Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Thurii, Ilaliæ urbs , Jambl. 264. ’
Thyandriles , Arahum deus , a Proclo liymno celebratur,

Mar. 19, p 159,9.
Thyman’das Parius. Pylhagoreus, Jambl. 104 , 239, 267.
Thymaridas Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 145.
Thymus. Jamlil. 541.
Tiberius imperator Rhodi commoratus, Dam. 64.
Timæus Croloniatcs , I’ythagoreus, Jambl. 267.
77mm Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.
’ Timæi testimonium, Porph. 4.
Timon: Locrus, Pytliagoreus, Jambl. 130, 172, 267.
Timasiu: Sybarites, Pytlingoreus, Jambl. 267.
Timesianax Parius, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Timon Atheniensis, liominum osor, Olymp. p. 4 , 18;

Plat. 11 , p. s, 1. .Timosthenes Ægeatœ, Pythagoreus, Jambl 267.
metheus Atheniensis, Arist. I, p. 10, 32.;
Timycha, Mylliæ uxor, Pythagorea, Jambl. 189, 192, 267;

Porph. 61. *
Træis , Iluvius prope Sybarim, Jambl. 200.
Triballi, Jambl. 173.
Triopas, Porph. 16.
Tripus. locus in quo Apollo conditus, Porph. 16.
Troja capta, Jambl. 42.
Tryphon Sloicus idemque Platonious , Plot. 17.
Typhon, Dam. 5.
Tyrrheni piratæcirca Lemnum, Jambl. 127; Porph. 2, 10.
Tyrrhenus. Pytliagoræ frater, Porph. 2, 10.
Tyrsenis Sybaritis , Pythagorea, Jambl. 267.
Tyrsenus Sybariles , Pythagoreus , Jambl. 267.
Tyrlamus. V. Theophraslus.
Tyrus , l’liœniciæ urbs, Jninhl. 14 ; Porph. l; Plot. 19.

U

Ulpianus anæus una eum Proclo Olympiodorum Alexan-
drim midivit, Mar. 9 , p. 153, 47.

mystes, Jambl. 57, 255. ’ ’ I
Uranius Apamensis ex oculis cognant pransllgmtores,

Dam. 92.
mura Daunia a Pythagoru mansucrncla , Jamlil. ou, 142;

Porph. 23.

INDEX.

V

l’alenlinianui imperator, Dam. 63.
l’eneri sexto die sacra fiunt, Jambl. 152 ; ejus simula-

cruni ab Ilerode dediralum pulcerrimum, Dam. 87.
’ versus I’ythagoræ, Jambl. 144, 162; Porph. 40;sup-

positi, Jamblu 259; Pytliagoreorum, 144; l’ythiæ,
Plot. 22; Samii poetzr,1’orp11. 2; ’I’imonis, Plat. Il,

p. 8, 6; in Aristotelem, Arist. 11, p. I4, extr.; in
Platonem, Plat. Il, p.8, 52; p. 9, 33111 41; in Pytha-
goram, Jambl. 5; in Plotinnm, Plot. 22; cf. lipi-
grammata.

vila prior, Jambl. 13; Porph. 26, 45.
l’ulcanux, Jambl. 39.

X

Xanlhus Lyciæ urbs, Apollini sacra, patrie Patricii et

Procli, Mgr. 6, p. 152. ,Xenocades Metapontinus , Pytlmgorens, Jambl. 267.
Xenocrates Speusippi successor, Arist. 1, p. 11, 30; quid

Pythagoreis debout, Porph. 53; * ejus testimonium ,
Jamhl. 7. .

.ïrnon Locrus , Pythagoreus , Jambl. 207. -
Xenophantes Metapontiuus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenophilus Clialcidensis, Pylhagoreus, Jamhl. 251.
Xenophilus Cyzicenus, Pytliagoreus, Ja111111.267.
Xentas Cauloniates , Pythagoreus, Jambl. 267.
Xuthus Hellenis filins, Jambl. 242, 243.

Z

Z abratus Clialdæus, Porph. 12.
Zalcucus Locrus, Pytlmgoreus, legislaior, Jamlil. 3.1,

104, 130,172, 267; Porph. 2l.
Zamolzis Tlirax, Pythagnræ sentis, Jambl.104, 17:5;

Porph. I4, 15 (Zalmoxis).
Zenodotus philosoplius, Procli deliciæ, Dam. 154.
Zrnon imperator, Dam. 109,169, 290. 1
Zona" philosoplins, Plat. Il, p. 9, 18.
Zrthus Arabs, maliens, l’lotini fuiiiiliaris , I’lot. 2, 7.
Zopyrus Tarentinus, l’ylhagoreus , Jamlil. 267.
Zoronsler, Plat. Il , p. 7, 50; Plot. 16.
Zoslriani revelationes, Plot. 10.
Zolicus, criticus et poela, I’lotini familiaris, Plot. 7.


